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Texto de la citación 


Montevideo, 20 de octubre de 2005. 


LA CÁMARA DE REPRESENTANTES se reunirá, en sesión 
extraordinaria, el próximo martes 25, a la hora 16, para informarse de 


los asuntos entrados y considerar el siguiente 


- ORDEN DEL DÍA — 


1%- Doctora Alba Roballo. (Designación a la Sala N* 15 del Edificio José Artigas). 
(Carp. 282/005). (Informado). Rep. 310 y Anexo | 


22.- Jubilación por edad avanzada de los afiliados a la Caja de Jubilaciones y Pensiones de Pro- 
fesionales Universitarios. (Se establece la compatibilidad con el goce de otra jubilación o reti- 
ro). (Carp. 177/005). (Informado). (EN DISCUSION). Rep. 270 y Anexo | 


3%.- Destrezas criollas. (Declaración como deporte nacional). (Carp. 3817/004). (Informado). 
Rep. 176 y Anexo |l 


4%- Acuerdo sobre Privilegios e Inmunidades del Tribunal Internacional de Derecho del Mar. 
(Aprobación). (Carp. 312/000). (Informado). Rep. 313 y Anexo | 


5%.- Maestro Carlos Chassale. (Designación a la Escuela N*276 de Montevideo). 
(Carp. 4055/0043. (Informado). Rep. 200 y Anexo | 


6*.- Autorización para ingresar en terrenos de propiedad privada. (Se establece, con carácter de 
excepción, a favor de los Gobiernos Departamentales, con la finalidad de remover troncos y 
maleza acumulados a consecuencia de la tormenta ocurrida el 23 de agosto de 2005). (Carp. 


490/005). Boo dió 
MARTI DALGALARRONDO AÑÓN MARGARITA REYES GALVÁN 


Secretario Prosecretaria 
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1.- Asistencias y ausencias. 


Asisten los señores Representantes: Pablo Abda- 
la, Washington Abdala, Alfredo Álvarez, Pablo Álvarez 
López, José Amorín Batlle, Vicente Araújo, Beatriz 
Argimón, Roque Arregui, Miguel Asqueta Sóñora, 
Manuel María Barreiro, Juan José Bentancor, Daniel 
Bianchi, José Luis Blasina, Gustavo Borsari Brenna, 
Eduardo Brenta, Juan José Bruno, Irene Caballero, 
Augusto Cal, Diego Cánepa, Germán Cardoso, José 
Carlos Cardoso, Julio Cardozo Ferreira, Federico Ca- 
saretto, Alberto Casas, Hebert Clavijo, Alba M. Cocco 
Soto, Roberto Conde, Beatriz Costa, Mauricio Cusa- 
no, Javier Cha, Richard Charamelo, Silvana Charlone, 
Guillermo Chifflet, Sebastián Da Silva, Álvaro Delga- 
do, Carlos Enciso Christiansen, Sandra Etcheverry, 
Walter Falero, Julio César Fernández, Luis José Gallo 
Imperiale, Carlos Gamou, Javier García, Luis García 
Da Rosa, Daniel García Pintos, Nora Gauthier, Gus- 
tavo Guarino, Uberfil Hernández, Doreen Javier lba- 
rra, Pablo Iturralde Viñas, Liliam Kechichián, Luis Al- 
berto Lacalle Pou, Fernando Longo Fonsalías, Álva- 
ro F. Lorenzo, José Carlos Mahía, Rubén Martínez 
Huelmo, Carlos Maseda, Artigas Melgarejo, Jorge 
Menéndez, Eloísa Moreira, Julio Musetti, Adul Nebu, 
Edgardo Ortuño, Ivonne Passada, Jorge Patrone, 
Daniela Payssé, Daniel Peña Fernández, Adriana 
Peña Hernández, Alberto Perdomo Gamarra, Aníbal 
Pereyra, Darío Pérez Brito, Esteban Pérez, Pablo Pé- 
rez González, Enrique Pintado, lván Posada, Roque 
Ramos, Edgardo Rodríguez, Nelson Rodríguez Ser- 
vetto, Gustavo Rombys, Jorge Romero Cabrera, Luis 
Rosadilla, Javier Salsamendi, Carlos Saravia, Jorge 
Schiappapietra, Víctor Semproni, Juan C. Souza, 
Hermes Toledo Antúnez, Mónica Travieso, Jaime Ma- 
rio Trobo, Carlos Varela Nestier, Álvaro Vega Llanes, 
Homero Viera, Horacio Yanes y Jorge Zás Fernán- 
dez. 


Con licencia: Álvaro Alonso, Alfredo Asti, Bertil R. 
Bentos, Sergio Botana, Rodolfo Caram, Nora Castro, 
Juan José Domínguez, David Doti Genta, Gustavo A. 
Espinosa, Jorge Gandini, Carlos González Álvarez, 
Tabaré Hackenbruch Legnani, Guido Machado, Da- 
niel Mañana, Gonzalo Mujica, Gonzalo Novales, José 
Quintín Olano Llano, Jorge Orrico, Jorge Pozzi y 
Daisy Tourné. 


Con aviso: Hugo Arambillete, Rodrigo Goñi Rome- 
ro, Carlos Mazzulo, Carlos Signorelli y Óscar Zabale- 
ta. 


Sin aviso: Ruben Amaro Machado. 


Actúa en el Senado: Héctor Tajam. 


2.- Asuntos entrados. 


"Pliego N* 58 
PROMULGACIÓN DE LEYES 


El Poder Ejecutivo comunica que ha promulgado 
las siguientes leyes: 


econ fecha 12 de octubre de 2005: 


e N* 17.906, por la que se modifican los literales 
B) y C) del artículo 2* de la Ley N* 17.730, de 
31 de diciembre de 2003, relacionados con la 
financiación del seguro para el control de la 
brucelosis. C/220/005 


econ fecha 13 de octubre de 2005: 


e N* 17.907, por la que se autoriza la salida del 
país de un contingente de la Fuerza Aérea Uru- 
guaya, integrado por veinte Personal Superior y 
diez Personal Subalterno, y de tres aeronaves 
A-37 B pertenecientes al Escuadrón N* 2 (Ca- 
za), a efectos de participar en el Ejercicio Espe- 
cífico Combinado (Ceibo 2005) a llevarse a ca- 
bo en la provincia de Mendoza, República Ar- 
gentina, entre el 13 y el 26 de noviembre de 
2005. C/384/005 


e N* 17.908, por la que se declara feriado no la- 
borable para la ciudad de Maldonado el 19 de 
octubre de 2005, con motivo de conmemorarse 
los 250 años de su fundación. C/371/005 


e con fecha 15 de octubre de 2005, N* 17.909, por 
la que se establecen limitaciones para el otor- 
gamiento de frecuencias de difusión radioeléctri- 
ca. C/3666/999 


con fecha 17 de octubre de 2005: 


e N* 17.910, por la que se aprueba la Convención 
Conjunta de Seguridad del Combustible Gasta- 
do y Seguridad de la Gestión de los Desechos 
Radiactivos, aprobada en Viena, el 5 de se- 
tiembre de 1997. C/3728/004 


e N* 17.911, por la que se designa “República del 
Paraguay” la Escuela N* 94 de la ciudad capital 
del departamento de Rivera. Cn 72/005 


e N* 17.912, por la que designa “República Fede- 
ral de Alemania” la Escuela N* 107, Rural, del 
paraje Conventos, departamento de Cerro Lar- 
go. C/36/005 


- Archívense 
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DE LA CÁMARA DE SENADORES 


La Cámara de Senadores remite los siguientes 
proyectos de ley, aprobados por dicho Cuerpo: 


e por el que se aprueba el Protocolo sobre los Pri- 
vilegios e Inmunidades de la Autoridad Interna- 
cional de los Fondos Marinos, suscrito por la 
República el 21 de octubre de 1998. C/560/005 


. por el que se aprueba el Acuerdo Marco entre el 
MERCOSUR y la República de la India, hecho 
en la ciudad de Asunción, República del Para- 
guay, el 17 de junio de 2003. C/561/005 


E A la Comisión de Asuntos Internacionales 


e porel que se establecen normas relativas a la 
intermediación lucrativa con el fin de captar so- 
cios o afiliados para las instituciones de asisten- 
cia médica privada. C/562/005 


- A la Comisión de Salud Pública y Asistencia So- 
cial 


e porel que se modifica el artículo 257 del Código 
Penal, relacionado con el delito de contrabando. 
C/563/005 


e por el que se sustituye el artículo 341 del Código 
Penal, relacionado con las circunstancias agra- 
vantes de las penas en materia de hurto. 

C/564/005 


- A la Comisión de Constitución, Códigos, Legisla- 
ción General y Administración 


e por el que se interpreta el inciso segundo del ar- 
tículo 119 de la Ley N* 17.738, de 7 de enero de 
2004, relacionado con la compatibilidad de la 
percepción de la jubilación servida por la Caja de 
Jubilaciones y Pensiones de Profesionales Uni- 
versitarios con el mantenimiento de la actividad 
profesional al amparo de otro instituto de seguri- 
dad social. C/565/005 


e  ennueva forma, por el que se concede una pen- 
sión graciable al señor Abel Soria Gil. 
C/4125/004 


- A la Comisión de Seguridad Social 


La citada Cámara comunica que ha sancionado 
los siguientes proyectos de ley: 


e  ensesión de 12 de octubre de 2005: 


e porel que se aprueba la Convención Conjunta 
de Seguridad del Combustible Gastado y Se- 
guridad de la Gestión de los Desechos Ra- 


diactivos, aprobada en Viena, el 5 de setiem- 
bre de 1997. C/3728/004 


e por el que se designa “República Federal de 
Alemania” la Escuela N* 107, Rural, del paraje 
Conventos, departamento de Cerro Largo. 

C/36/005 


e por el que se designa “República del Paraguay” 
la Escuela N* 94 de la ciudad capital del de- 
partamento de Rivera. C/172/005 


een sesión de 18 de octubre de 2005: 


e por el que se declara a villa Cardal, ubicada en 
la 8?. Sección Judicial del departamento de Fl o- 
rida, Capital de la Cuenca Lechera. C/140/005 


e por el que se dispone que la actualización de 
las liquidaciones de los trabajadores de Esta- 
blecimientos Frigoríficos del Cerro S.A. com- 
prendidos en la Ley N* 16.194, de 12 de julio 
de 1991, deberá realizarse de acuerdo con lo 
dispuesto por el artículo 39 de la ley N* 13.728, 
de 17 de diciembre de 1968. C/1178/005 


e por el que se designa “Ramón Joaquín Vinci 
Bosco” el Hogar de Ancianos de la ciudad ca- 
pital del departamento de Salto. C/373/005 


- Téngase presente 
INFORMES DE COMISIONES 


La Comisión de Asuntos Internacionales se expi- 
de sobre el proyecto de ley por el que se aprueba el 
Tratado de la Organización Mundial de la Propiedad 
Intelectual sobre Derecho de Autor y Declaraciones 
Concertadas relativas al mismo, suscrito en la ciudad 
de Ginebra, el 8 de enero de 1997. C/2507/998 


- Se repartió con fecha 20 de octubre 
COMUNICACIONES GENERALES 


La Junta Departamental de Maldonado remite 
copia de las siguientes exposiciones realizadas por 
varios señores Ediles: 


e relacionada con declaraciones realizadas en 
conferencia de prensa por el señor Subsecreta- 
rio del Ministerio de Defensa Nacional. C/25/005 


- A la Comisión de Derechos Humanos 


e acerca de un proyecto productivo para jóvenes 
de la ciudad de Pan de Azúcar, en dicho depar- 
tamento. C/237/005 


2 A la Comisión de Industria, Energía y Minería 
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e referente a la conmemoración de un nuevo ani- 
versario del fallecimiento de Ernesto Guevara. 
C/368/005 


z A la Comisión de Defensa Nacional 


Las Juntas Departamentales de Colonia y Pay- 
sandú remiten notas referentes a la emisión de pro- 
gramas de televisión abierta cuyos contenidos pue- 
den resultar contrarios a la moral y las buenas cos- 
tumbres. C/146/005 


La Junta Departamental de Rivera remite nota 
relacionada con un planteo formulado por la intergre- 
mial universitaria, relativa a la radicación de centros 
universitarios en el interior del país. C/146/005 


- A la Comisión de Educación y Cultura 


La Junta Departamental de Soriano remite copia 
del texto de la exposición realizada por un señor Edil, 
sobre la posibilidad de reglamentar la ingesta de al- 
cohol en la vía pública. C/111/005 


Las Juntas Departamentales de Rivera y Río 
Negro remiten nota relacionada con una iniciativa pa- 
ra incluir en la cédula de identidad de cada persona el 
grupo sanguíneo y otros datos relativos a enfermeda- 
des que pudieren suponer riesgo en caso de emer- 
gencia o accidente. C/11/005 


- A la Comisión de Salud Pública y Asistencia Social 


La Junta Departamental de Rivera remite copia 
del texto de la exposición escrita presentada por un 
señor Edil, acerca de la posibilidad de transferir a la 
órbita municipal la competencia relativa a las relacio- 
nes de consumo, y la creación de juzgados de pe- 
queñas causas para entender en temas concernien- 
tes a dicha materia. C/24/005 


La Corte Electoral remite nota relacionada con el 
incumplimiento por medios de prensa de la Ley 
N* 16.019, de 5 de abril de 1989, referente a la impo- 
sición de cese de actos de propaganda proselitista 
hasta cuarenta y ocho horas antes de la celebración 
de comicios. C/24/005 


5 A la Comisión de Constitución, Códigos, Legisla- 
ción General y Administración 


La Junta Departamental de San José remite los 
siguientes asuntos: 


e copia del texto de la exposición realizada por un 
señor Edil, relacionada con la instalación de un 
puesto de peaje en el referido departamento. 

C/145/005 


- A la Comisión de Transporte, Comunicaciones y 
Obras Públicas 


e copia de la exposición realizada por un señor 
Edil, sobre el 85* aniversario de la fundación del 
Partido Comunista. C/97/005 


E Téngase presente 


La Junta Departamental de Canelones remite 
nota relacionada con la inclusión en el beneficio del 
boleto gratuito estudiantil del Área Metropolitana, a 
estudiantes del departamento de Florida. C/145/005 


> A la Comisión de Transporte, Comunicaciones y 
Obras Públicas 


La Junta Departamental de Colonia remite copia 
de una Resolución acerca de su solidaridad con los 
trabajadores de la Unión de Mozos de Cordel de los 
puertos de Colonia y Montevideo, y el apoyo a las 
movilizaciones en defensa de sus fuentes de trabajo. 

C/10/005 


z A la Comisión de Legislación del Trabajo 


La Corte Electoral acusa recibo del recurso de 
apelación presentado por varios ciudadanos inscrip- 
tos en el departamento de Canelones, contra el De- 
creto N* 2/05 de la respectiva Junta Departamental, 
relacionado con el reaforo de inmuebles y el reempa- 
dronamiento de vehículos automotores en el citado 
departamento, y remite oficio relacionado con las fir- 
mas que acompañan al mismo. C/535/005 


El Tribunal de Cuentas contesta el pedido de in- 
formes del señor Representante Jaime Mario Trobo, 
referente a los controles realizados a los Gobiernos 
Departamentales. C/351/005 


- A sus antecedentes 
COMUNICACIONES DE LOS MINISTERIOS 


El Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territo- 
rial y Medio Ambiente contesta los siguientes asuntos: 


e pedidos de informes: 


e del señor ex Representante Fernando García 
Pereyra, sobre las obras de saneamiento en el 
departamento de Maldonado. C/1197/005 


e del señor Representante Guillermo Chifflet, 
relacionado con las partidas correspondientes 
a remuneración de los miembros del Directorio 
del Banco Hipotecario del Uruguay, gastos de 
secretaría, locomoción y otros rubros imputa- 
bles a tareas o servicios directamente vincula- 
dos a los directores. C/318/005 


e exposiciones escritas: 


e presentada por el señor ex Representante Ru- 
bens Ottonello, acerca de la posibilidad de 
establecer tarifas diferenciales, por parte de 
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OSE, para las asociaciones civiles sin fines de 
lucro que desarrollen labores de interés social. 
C/22/005 


e presentada por el señor Representante Gon- 
zalo Novales, referente a la necesidad de es- 
tablecer una tarifa social en los servicios de 
agua corriente y energía eléctrica para los ho- 
gares carenciados. C/22/005 


e presentada por los señores Representantes 
Pablo Abdala y Alberto Casas, referente a los 
daños sufridos por viviendas en distintas loca- 
lidades del país, a raíz de los fenómenos cli- 
máticos ocurridos en la noche del 23 de 
agosto de 2005. C/22/005 


e exposición realizada por el señor Representante 
Jorge Romero Cabrera, en sesión de 12 de julio 
de 2005, sobre la inquietud de jubilados y pen- 
sionistas acerca del destino del aporte que reali- 
zan al fondo de vivienda. S/C 


El Ministerio de Economía y Finanzas contesta el 
pedido de informes del señor ex Representante Julio 
M. Musetti, relacionado con las partidas destinadas a 
la Intendencia Municipal de Canelones, de acuerdo al 
origen, monto y destino de cada una de ellas. 

C/500/005 


El Ministerio de Relaciones Exteriores contesta la 
exposición realizada por el señor Representante Ru- 
bén Martínez Huelmo, en sesión de 1* de setiembre 
de 2005, acerca de una iniciativa para establecer una 
contribución solidaria en los boletos de avión, con 
destino al financiamiento del desarrollo. S/C 


El citado Ministerio acusa recibo de los siguien- 
tes asuntos: 


e pedido de informes de varios señores Repre- 
sentantes, referente a versiones de prensa relati- 
vas a una orden presuntamente impartida por el 
señor Presidente de la República en la sede de 
la delegación de nuestro país ante la Organiza- 
ción de las Naciones Unidas. C/482/005 


e exposiciones realizadas: 


e por el señor Representante Uberfil Hernán- 
dez, en sesión de 6 de setiembre de 2005, 
sobre la creación de la organización social 
“Sonidos de Barrio”, en Malvín Norte, depar- 
tamento de Montevideo. S/C 


e por el señor Representante Víctor Semproni, 
en sesión de 13 de setiembre de 2005, rela- 
cionada con la instalación, en nuestro país, 


de la empresa Nippon Electronic Company 
(NEO). S/C 


e porel señor Representante Javier Salsamen- 
di, en sesión de 13 de setiembre de 2005, 
acerca del procedimiento conocido como 
“leasing del ácido desoxirribonucleico (ADN)”. 

S/C 


El Ministerio de Transporte y Obras Públicas 
contesta la exposición realizada por el señor Repre- 
sentante Guido Machado, en sesión de 10 de mayo 
de 2005, referente a la necesidad de mejorar la in- 
fraestructura vial del departamento de Rivera. S/C 


El Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
contesta el pedido de informes del señor Represen- 
tante David Doti Genta, sobre la situación financiera 
de una empresa del ramo azucarero. C/376/005 


El Ministerio de Defensa Nacional contesta los 
siguientes asuntos: 


e pedido de pedido de informes del señor Repre- 
sentante Esteban Pérez, relacionado con ma- 
niobras militares realizadas en una zona poblada 
cercana a la ciudad de Progreso, departamento 
de Canelones. C/442/005 


e exposición escrita presentada por la señora Re- 
presentante Nora Gauthier y por el señor Repre- 
sentante Roque Arregui, referente a la factibili- 
dad de instalar una estación meteorológica en 
Fray Bentos, departamento de Río Negro. 

C/22/005 


El Ministerio de Trabajo y Seguridad Social con- 
testa el pedido de informes del señor ex Represen- 
tante Julio C. Basanta, acerca de la situación de un 
complejo de viviendas para pasivos en la ciudad de 
Juan Lacaze, departamento de Colonia.  C/404/005 


z A sus antecedentes 


El Ministerio de Educación y Cultura remite copia 
de la Resolución aprobada por el Consejo Directivo 
Central de la Administración Nacional de Educación 
Pública, relacionada con la concurrencia de delega- 
dos de diversas áreas de la referida Administración al 
Encuentro Regional a efectuarse en el Litoral Oeste del 
país relativo al tema “Ley de Educación”.  C/146/005 


- A la Comisión de Educación y Cultura 
COMUNICACIONES REALIZADAS 


La Comisión de Educación y Cultura solicita se 
remita al Ministerio respectivo, a los efectos previstos 
por el artículo 202 de la Constitución de la República, 
el texto del proyecto de ley, por el que se designa 


8 CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 25 de octubre de 2005 


“Alejandría” la Escuela N* 161 del departamento de 
Montevideo. C/536/005 


- Se cursó con fecha 18 de octubre 
PEDIDOS DE INFORMES 


El señor Representante Miguel Asqueta Sóñora 
solicita se curse un pedido de informes al Ministerio 
de Salud Pública, sobre la situación de dos inmuebles 
ubicados en la ciudad capital del departamento de 
Colonia. C/546/005 


- Se cursó con fecha 13 de octubre 


La señora Representante Liliam Kechichián soli- 
cita se curse un pedido de informes al Ministerio de 
Relaciones Exteriores, relacionado con las salidas al 
exterior del país de los señores Presidentes de la Re- 
pública desde el 1? de marzo de 1985 a la fecha. 

C/547/005 


El señor Representante Richard Charamelo soli- 
cita se curse un pedido de informes a la Oficina de 
Planeamiento y Presupuesto, y por su intermedio al 
Instituto Nacional de Estadística y Censo, acerca de 
los índices de desocupados en nuestro país, y el nú- 
mero de personas que han emigrado en los últimos 
10 años. C/548/005 


- Se cursaron con fecha 18 de octubre 


El señor Representante Julio M. Musetti solicita 
se cursen los siguientes pedidos de informes: 


e al Ministerio del Interior, acerca de la instru- 
mentación de medidas de seguridad para la pró- 
xima temporada turística en el departamento de 
Canelones. C/549/005 


e al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social y por 
su intermedio al Banco de Previsión Social, rela- 
cionado con la entrega por parte de ese Banco, 
del certificado de cumplimiento de los aportes de 
la Intendencia Municipal de Canelones. 

C/550/005 


El señor Representante Carlos Enciso Christian- 
sen solicita se cursen los siguientes pedidos de in- 
formes: 


e al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, 
referente a los controles sanitarios a la produc- 
ción porcina que se estarían llevando a cabo en 
nuestro país como consecuencia del brote aftó- 
sico en la República Federativa del Brasil. 

C/551/005 


e al Ministerio de Educación y Cultura, con destino 
al Consejo Directivo Central de la Administración 


Nacional de Educación Pública, para su remisión 
al Consejo de Educación Primaria, sobre la si- 
tuación de las obras de la Escuela N* 19, de 
pueblo Chamizo, departamento de Florida. 
C/552/005 


- Se cursaron con fecha 19 de octubre 


El señor Representante Guillermo Chifflet solicita 
se curse un pedido de informes al Ministerio de Eco- 
nomía y Finanzas, y por su intermedio al Banco Cen- 
tral del Uruguay, relacionado con la adquisición de 
equipamiento informático para la gestión de activos y 
pasivos de reserva. C/553/005 


El señor Representante Gustavo A. Espinosa 
solicita se cursen los siguientes pedidos de informes: 


e al Ministerio de Desarrollo Social: 


e acerca del total de beneficiarios del Plan de 
Atención Nacional de la Emergencia Social 
hasta el día 30 de setiembre de 2005. C/554/005 


e referente al cumplimiento de las correspon- 
dientes contrapartidas por parte de los benefi- 
ciarios del Plan de Atención Nacional de la 
Emergencia Social. C/555/005 


e con destino al Instituto del Niño y Adolescente 
del Uruguay, sobre diversos datos relativos al 
funcionamiento de la Colonia Berro. C/556/005 


e al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social, rela- 
cionado con el total de prestaciones correspon- 
dientes al Programa de Ingreso Ciudadano, y las 
aportaciones derivadas de dicha actividad. 

C/557/005 


e al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, 
acerca de declaraciones realizadas por el señor 
Ministro interino de dicha Cartera en un programa 
televisivo, relativas a la situación sanitaria en 
materia de fiebre aftosa, y al calendario de vacu- 
nación obligatoria. C/558/005 


e al Ministerio del Interior, referente a la integración, 
en cada departamento, del Patronato Nacional de 
Encarcelados y Liberados, y al número de reclu- 
sos beneficiados por el régimen de reinserción la- 
boral establecido por la Ley N* 17.897, de 14 de 
setiembre de 2005. C/559/005 


- Se cursaron con fecha 24 de octubre 
PROYECTOS PRESENTADOS 


Varios señores Representantes presentan, con 
su correspondiente exposición de motivos, un pro- 
yecto de ley por el que se sustituyen los artículos 2* y 
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3" del Decreto - Ley N* 14.950, de 6 de noviembre de 
1979, relacionados con la aplicación de la mora a los 
usuarios de los servicios de las Administraciones Na- 
cional de Usinas y Trasmisiones Eléctricas, de las 
Obras Sanitarias del Estado y Nacional de Telecomu- 
nicaciones. C/566/005 


El señor Representante Pablo lturralde Viñas 
presenta, con su correspondiente exposición de moti- 
vos, un proyecto de ley por el que se reglamenta el 
derecho de huelga. C/567/005 


- A la Comisión de Constitución, Códigos, Legisla- 
ción General y Administración 


Varios señores Representantes presentan, con 
su correspondiente exposición de motivos, un pro- 
yecto de declaración acerca del relacionamiento entre 
las Repúblicas de Armenia y Turquía. C/568/005 


a A la Comisión de Asuntos Internacionales 


Varios señores Representantes presentan, con 
su correspondiente exposición de motivos, un pro- 
yecto de ley por el que se regulan distintos aspectos 
de la actividad comercial de la Administración Nacio- 
nal de Combustibles, Alcohol y Pórtland.  C/569/005 


El señor Representante Carlos N. Saravia pre- 
senta, con su correspondiente exposición de motivos, 
un proyecto de ley por el que se establece un marco 
regulatorio para la producción, comercialización, con- 
sumo y fomento de los biocombustibles renovables de 
origen vegetal o animal. C/573/005 


z A la Comisión de Industria, Energía y Minería 


El señor Representante Iván Posada presenta, 
con su correspondiente exposición de motivos, un 
proyecto de ley por el que se crea un sistema de rea- 
decuación de las deudas de las cooperativas de vi- 
vienda y de los promitentes compradores de vivien- 
das pertenecientes al Banco Hipotecario del Uruguay, 
anteriores al 1* de enero de 1999. C/570/005 


- A la Comisión de Hacienda 


El señor Representante Sergio Botana presenta, 
con su correspondiente exposición de motivos, un 
proyecto de ley por el que se eleva a la categoría de 
ciudad la villa Fraile Muerto, 6? Sección Judicial del 
departamento de Cerro Largo. C/571/005 


a A_la Comisión de Vivienda, Territorio y Medio 
Ambiente 


Varios señores Representantes presentan, con 
su correspondiente exposición de motivos, un pro- 
yecto de ley por el que se regula la actividad de los 
mozos de cordel de los puertos de Colonia y Montevi- 


deo, y se modifica la normativa vigente en la materia. 
C/572/005 


- A la Comisión de Legislación del Trabajo 


La Mesa da cuenta que, con fecha 12 de octubre 
de 2005, a solicitud de la Comisión de Constitución, 
Códigos, Legislación General y Administración, soli- 
citó a la Junta Departamental y a la Intendencia Muni- 
cipal de Canelones los antecedentes complementa- 
rios del recurso de apelación presentado por varios 
señores ciudadanos inscriptos en el referido departa- 
mento, contra el Decreto N* 2/05 de la respectiva 
Junta Departamental, relacionado con el reaforo de 
inmuebles y el reempadronamiento de vehículos au- 
tomotores en el citado departamento, y asimismo re- 
mitió a la Corte Electoral el legajo de firmas que 
acompaña el escrito recursivo a efectos de proceder 
al recuento y cotejo de las mismas. C/535/005" 


3.- Proyectos presentados. 


A) "APLICACIÓN DE RECARGOS POR MORA. 
(Se sustituyen los artículos 2* y 3? del Decreto- 
Ley N* 14.950, relativos a los usuarios de la 
Administración Nacional de Usinas y Transmi- 
siones Eléctricas, de la Administración Nacional 
de Telecomunicaciones y de la Administración 
de las Obras Sanitarias del Estado). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Sustitúyense los artículos 22 y 3? 
del Decreto-Ley N* 14.950, de 6 de noviembre de 
1979, los que quedarán redactados de la siguiente 
manera: 


"ARTÍCULO 2*.- La mora se configurará por la no 
extinción de la deuda de que se trate en el mo- 
mento y lugar que corresponda, operándose por el 
solo vencimiento del término establecido para el 


pago. 


Será sancionada con un interés moratorio que no 
superará en un 10% (diez por ciento) la tasa me- 
dia del mercado publicada por el Banco Central 
del Uruguay (BCU), para operaciones corrientes 
de crédito bancario concertadas sin cláusula de 
reajuste para plazos menores a un año, la cual se 
capitalizará anualmente, y se fijará por el Poder 
Ejecutivo semestralmente. 


ARTÍCULO 3%.- Los Directorios de los organismos 
referidos en el artículo 1? podrán acordar facilida- 
des de pago de las obligaciones que sean acree- 
dores por servicios prestados. A tales efectos las 
facilidades que se otorguen no podrán exceder de 
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treinta y seis meses, y el interés de aplicación no 
superará el referido en el artículo anterior. 


Se vinculará la continuidad de la prestación del 
servicio con el cumplimiento del convenio celebra- 
do. 


Todo usuario de servicios prestados por los or- 
ganismos mencionados que revistan la calidad de 
jubilados, pensionados o funcionarios públicos po- 
drán solicitar mediante nota a ser presentada den- 
tro de los noventa días de promulgada la presente 
ley, que el importe de las facturas mensuales res- 
pectivas, contengan o no refinanciaciones, le sean 
debitadas de sus haberes, autorizándose a los Di- 
rectores de la Administración Nacional de Usinas y 
Trasmisiones Eléctricas (UTE), la Administración 
de las Obras Sanitarias del Estado (OSE) y la Ad- 
ministración Nacional de Telecomunicaciones 
(ANTEL), a suscribir convenios con los distintos 
ministerios, Banco de Previsión Social (BPS), en- 
tes autónomos y organismos descentralizados a 
tales efectos. 


De resultar mayor los importes a debitar que los 
haberes a percibir, habilitará el corte del suministro 
si dentro de los diez días subsiguientes a la notifi- 
cación de tal hecho la diferencia no es cancelada". 


Montevideo, 18 de octubre de 2005. 


LUIS ALBERTO LACALLE POU, Repre- 
sentante por Canelones, PABLO AB- 
DALA, Representante por Montevi- 
deo, ALBERTO CASAS, Represen- 
tante por San José, GUSTAVO BOR- 
SARI BRENNA, Representante por 
Montevideo, ANDRÉS ABT, Repre- 
sentante por Montevideo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El Decreto-Ley N* 14.950, de 6 de noviembre de 
1979, establece en su artículo 2% que la mora de los 
usuarios de UTE, OSE y ANTEL se "producirá por la 
no extinción de la deuda que se trate en el momento y 
lugar que corresponda, operándose por el solo ven- 
cimiento del término establecido para el pago. Será 
sancionada de acuerdo con lo previsto por el ar- 
tículo 94 del Código Tributario". 


De allí que lo único que se debe modificar para 
evitar los excesos en la aplicación de multas sumadas 
a intereses, es la referencia y remisión al Código Tri- 
butario en su artículo 94. 


Dicho artículo y sus modificaciones responden a 
redacciones dadas en períodos de alta inflación en el 


país y de limitadas garantías constitucionales (De- 
cretos-Ley Nos. 14.306, 14.989, 15.584, etcétera), 
que obligan a su revisión, más aun teniendo en 
cuenta la baja sostenida de la inflación. 


La pregunta a formularse es si se justifica la exis- 
tencia de una multa en un contrato de adhesión, en el 
que una de las partes tiene la potestad, sin más y por 
el solo hecho del no pago, de suprimir el servicio. 


Existiría un triple castigo para el incumplidor: su- 
presión del servicio, interés moratorio y, además, 
multa. 


Esa triple imposición en el primer mes supera am- 
pliamente la inflación anual, de atenernos a la previ- 
sión del Código Tributario: 20% de multa más la apli- 
cación de la tasa media del último trimestre incre- 
mentada en un 10%, interés capitalizable cuatrimes- 
tralmente (Decreto del 24 de octubre de 1997). 


En consecuencia el incumplimiento genera montos 
de punición que lindan lo confiscatorio, e impiden al 
incumplidor involuntario (personas en situación de 
desempleo, con subempleo o en seguro de paro o 
que se le han visto disminuidos los ingresos) el man- 
tenimiento y reanudación del servicio. 


Otra pregunta refiere a si se justifica el recargo a 
calcularse día a día y la capitalización mensual, siem- 
pre siguiendo en la línea de razonamiento anterior. 


Cabe preguntarse qué porción de las utilidades 
declaradas por UTE, OSE y ANTEL responden a 
multas y recargos, y no a eficiencia administrativa y 
del servicio. 


Lo expuesto sugiere que no es lo mismo el incum- 
plimiento de un tributo que el no pago de un servicio, 
por lo cual debe modificarse la referencia al Código 
Tributario y establecer un régimen para los incumpli- 
dores acorde a la situación actual. 


Un último aspecto a considerar, no menos impor- 
tante, refiere a las diferentes instancias de cobro por 
parte de jubilados y empleados públicos de sus habe- 
res mensuales, los que no necesariamente coinciden 
con las fechas de vencimiento de las facturas de los 
servicios mencionados, extremo que puede llevar a 
generar imposición de multas y recargos por imposi- 
bilidad temporal de pago no imputable a quien debe 
abonar el servicio. 


En tal sentido es que se propone que el pago de 
los servicios de UTE, OSE y ANTEL que deban reali- 
zar jubilados, pensionistas o empleados públicos, sea 
realizado mediante débito directo de sus haberes pre- 
via autorización otorgada por el usuario. 
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Por lo expuesto se propone modificar los ar- 
tículos 2* y 3* del Decreto -Ley N* 14.950, de 6 de no- 
viembre de 1979 por los propuestos. 


Montevideo, 18 de octubre de 2005. 


LUIS ALBERTO LACALLE POU, Repre- 
sentante por Canelones, PABLO AB- 
DALA, Representante por Montevi- 
deo, ALBERTO CASAS, Represen- 
tante por San José, GUSTAVO BOR- 
SARI BRENNA, Representante por 
Montevideo, ANDRÉS ABT, Repre- 
sentante por Montevideo". 


B) "DERECHO DE HUELGA. (Reglamentación). 
PROYECTO DE LEY 


Artículo 12.- Declárase que la ocupación de esta- 
blecimientos, locales comerciales o industriales, ofici- 
nas o cualquier tipo de unidad productiva de bienes o 
servicios que constituyan un centro de trabajo, reali- 
zada en ejecución de medidas gremiales, contra la 
voluntad de sus legítimos dueños, poseedores u ocu- 
pantes a cualquier título, no está comprendida dentro 
del derecho de huelga amparado por el artículo 57 de 
la Constitución de la República, con excepción de los 
casos previstos en el artículo 7? de esta ley. No se 
considera ocupación la simple permanencia en los 
puestos de trabajo durante el horario de sus corres- 
pondientes jornadas. 


Artículo 22.- En caso de producirse alguna ocupa- 
ción de las previstas en el artículo 1?, se considerarán 
configurados los presupuestos establecidos en la Ley 
N* 16.011, de 19 de diciembre de 1988, para la admi- 
sión de la acción de amparo en ella prevista. 


Artículo 3*.- Los términos, plazos y condiciones 
para la interposición de la acción, así como el proce- 
dimiento para su sustanciación, serán los estableci- 
dos en dicha ley. 


Artículo 4*.- Serán competentes para entender en 
la acción de amparo fundada en la causal del ar- 
tículo 1* los Jueces con competencia en materia labo- 
ral del lugar de ubicación del inmueble. Si se ocupa- 
ren varios inmuebles de una misma empresa en dife- 
rentes departamentos, entenderá el Tribunal con 
competencia laboral que prevenga en el asunto. 


Artículo 5*.- En oportunidad de celebrarse la au- 
diencia prevista en el artículo 6* de la Ley N* 16.011, 
de 19 de diciembre de 1988, el Juez mediará entre 
las partes e intentará la conciliación procurando el 
más estricto equilibrio entre los derechos de las par- 
tes involucradas. 


Artículo 6*.- Será requisito indispensable para 
oponerse a la acción de amparo la acreditación suma- 
ria por parte de los ocupantes, que la medida de ocu- 
pación fue una medida gremial decidida por trabaja- 
dores que representan al menos el 51% (cincuenta y 
uno por ciento) del personal de la empresa. 


Artículo 7*.- Sólo podrán oponerse a la pretensión 
de amparo en los siguientes casos: 


A) Peligro inminente de "lock-out" ofensivo por 
parte del empleador, sin supuesto válido que lo 
justifique. 


B) Contratación de personal con la finalidad de 
sustituir el personal en huelga. 


C) Peligro grave, concreto y manifiesto de viola- 
ción de derechos esenciales de los trabajado- 
res en huelga. 


La prueba acreditante de las circunstancias 
descritas en el inciso anterior deberá ser pre- 
sentada por la defensa y diligenciadas en la 
propia audiencia prevista en el artículo 6* de la 
Ley N* 16.011, de 19 de diciembre de 1988. 


Artículo 8*.- Salvo que se acreditaren las cir- 
cunstancias previstas en el artículo anterior, el Tribu- 
nal acogerá la acción de amparo y ordenará a la fuer- 
za pública que proceda sin más trámite a la desocu- 
pación de los locales ocupados. 


Artículo 9*.- Sin perjuicio de la desocupación, a 
pedido de parte, el Tribunal podrá decretar medidas 
cautelares a efectos de salvaguardar los eventuales 
derechos de alguna de las partes en conflicto, provee- 
rá lo necesario en la propia sentencia que resuelve el 
amparo, determinando la contracautela correspon- 
diente, si estimare que fuere necesaria. La resolución 
respecto de estas medidas es impugnable en las 
mismas condiciones que lo es la que resuelve el am- 
paro. 


Montevideo, 18 de octubre de 2005. 


PABLO ITURRALDE VIÑAS, Represen- 
tante por Montevideo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Reglamentación del derecho de huelga (ar- 
tículo 57). La derogación de los decretos no implica la 
ilegitimidad de la pretensión de desocupación ni la le- 
gitimidad de la ocupación misma, hecho discutido en 
la doctrina y legislación extranjera y nacional. 


La intención del Poder Ejecutivo de poner en ma- 
nos de la Justicia la resolución sobre el punto, carece 
de realidad práctica si los Jueces no tienen un meca- 
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nismo verdaderamente eficaz para proceder a la de- 
socupación o mantenerla. 


Si bien la figura de la ocupación podría ser catalo- 
gada como un ilícito penal (violación de domicilio, ar- 
tículo 294 del Código Penal), y eventualmente si se 
produjera con violencia y con fines de ilícito aprove- 
chamiento, podría haber usurpación -artículo 354 del 
Código Penal-, o violenta perturbación de la posesión 
artículo 355 del Código Penal-, o en todo caso pene- 
tración ¡legítima en el fundo ajeno -artículo 356 del 
Código Penal. 


El trabajo está bajo la protección especial de la ley 
(artículo 53 de la Constitución de la República). Esto 
vale para los huelguistas pero también para los que 
quieren trabajar, a pesar de la huelga y al legítimo 
ocupante del local. 


La ley ha de reconocer a quien se hallare en una 
relación de trabajo o servicio "la independencia de su 
conciencia moral y cívica", lo que es imposible para 
quien quiere trabajar a pesar de la huelga, pues no 
tiene forma de hacerlo mediante una ocupación. 


Se ha sostenido que el derecho de propiedad ha 
sido puesto en la Constitución detrás del derecho al 
trabajo (artículo 7%). Sin embargo, este argumento, 
además de basarse en una interpretación meramente 
piedeletrista, es una falacia, pues la ocupación impide 
trabajar a quienes quieren hacerlo, así como al legíti- 
mo tenedor de la fábrica o local comercial, por lo que 
no se advierte por qué habrá de darse más importan- 
cia al derecho al trabajo de los trabajadores en huelga 
que los que no lo están o no son empleados. 


Sin embargo, la falta de ocupación no puede dar 
lugar a que los empleadores patrocinen o realicen ac- 
tividades antisindicales o contrarias al legítimo dere- 
cho de huelga. 


La ocupación es ilícita según la legislación de lta- 
lia, Francia, España, Portugal y Brasil (Pérez del Cas- 
tillo, El Derecho de la Huelga, p. 361). 


Montevideo, 18 de octubre de 2005. 


PABLO ITURRALDE VIÑAS, Represen- 
tante por Montevideo". 


C) "REPÚBLICAS DE ARMENIA Y DE TURQUÍA. 
(Relacionamiento). 


PROYECTO DE DECLARACION 


La Cámara de Representantes del Parlamento 
uruguayo se une a la convocatoria de la Unión Euro- 
pea y de los Estados Unidos de América en solicitarle 
a la República de Turquía el levantamiento del blo- 


queo a la República de Armenia y el restablecimiento 
de las relaciones diplomáticas entre los dos países. 


Montevideo, 25 de octubre de 2005. 


LILIAM KECHICHIÁN, Representante 
por Montevideo, SILVANA CHARLO- 
NE, Representante por Montevideo, 
LUIS ROSADILLA, Representante por 
Montevideo, RUBÉN MARTÍNEZ 
HUELMO, Representante por Monte- 
video, ANDRÉS ABT, Representante 
por Montevideo, DANIEL PEÑA 
FERNÁNDEZ, Representante por 
Montevideo, WASHINGTON ABDA- 
LA, Representante por Montevideo, 
ENRIQUE PINTADO, Representante 
por Montevideo, ALBERTO SCAVA- 
RELLI, Representante por Montevi- 
deo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


La tradición de este Parlamento en cuanto al reco- 
nocimiento del Genocidio Armenio, y fundamental- 
mente al deseo de esta Comisión de trabajar en pos 
de la reconciliación de dos pueblos vecinos como son 
el turco y el armenio, le solicitamos al plenario de la 
Cámara adoptar la declaración precedente. 


LILIAM KECHICHIÁN, Representante 
por Montevideo, SILVANA CHARLO- 
NE, Representante por Montevideo, 
LUIS ROSADILLA, Representante 
por Montevideo, RUBÉN MARTÍNEZ 
HUELMO, Representante por Monte- 
video, ANDRÉS ABT, Representante 
por Montevideo, DANIEL PEÑA 
FERNÁNDEZ, Representante por 
Montevideo, WASHINGTON ABDA- 
LA, Representante por Montevideo, 
ENRIQUE PINTADO, Representante 
por Montevideo, ALBERTO SCAVA- 
RELLI, Representante por Montevi- 
deo". 


D) "ACTIVIDAD COMERCIAL DE LA ADMINIS- 
TRACIÓN NACIONAL DE COMBUSTIBLES, 
ALCOHOL Y PÓRTLAND. (Regulación). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12- Deróganse los monopolios de im- 
portación, exportación y refinación de petróleo crudo y 
los de importación y exportación de derivados de pe- 
tróleo, establecidos a favor del Estado y administra- 
dos por la Administración Nacional de Combustibles, 
Alcohol y Pórtland (ANCAP). 
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Artículo 22.- Autorízase a la Administración Na- 
cional de Combustibles, Alcohol y Pórtland (ANCAP) 
a Operar en régimen de derecho privado, a cuyos 
efectos podrá constituir una sociedad de capital ínte- 
gramente estatal. 


Artículo 3*.- Facúltase al Poder Ejecutivo, a exo- 
nerar totalmente las tasas del Impuesto a la Compra 
de Moneda Extranjera (ICOME) y las contribuciones 
especiales a la seguridad social a la Administración 
Nacional de Combustibles, Alcohol y Pórtland (AN- 
CAP). 


Artículo 4*.- Facúltase al Poder Ejecutivo a ex- 
ceptuar de la aplicación de la Tasa de Control del 
Marco Regulatorio de Energía y Agua, creada por la 
Ley N* 17.598, de 13 de diciembre de 2002, a la Ad- 
ministración Nacional de Combustibles, Alcohol y 
Pórtland (ANCAP). 


Artículo 5*.- Facúltase al Poder Ejecutivo a autori- 
zar a la Administración Nacional de Combustibles, Al- 
cohol y Pórtland (ANCAP) a que la deducción del Im- 
puesto al Valor Agregado (IVA), incluido en sus ad- 
quisiciones de bienes y servicios, se realice sobre la 
totalidad de sus ventas gravadas. 


Montevideo, 19 de octubre de 2005. 


PABLO ABDALA, Representante por 
Montevideo, GUSTAVO  BORSARI 
BRENNA, Representante por Monte- 
video, JOSÉ CARLOS CARDOSO, 
Representante por Rocha, ALBERTO 
CASAS, Representante por San José, 
LUIS ALBERTO LACALLE POU, Re- 
presentante por Canelones, RODOL- 
FO CARAM, Representante por Arti- 
gas, JAIME MARIO TROBO, Repre- 
sentante por Montevideo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El país enfrenta una situación compleja desde el 
punto de vista energético. A su habitual condición de 
dependencia y vulnerabilidad, debida entre otros fac- 
tores, a la escasa diversificación de su matriz y a su 
bajo consumo individual, se agrega la preocupante 
coyuntura internacional generada por la escalada de 
los precios del petróleo. Este, que cotiza actualmente 
por encima de los US$ 60 por barril, duplicó su valor 
en un corto lapso, y todas las proyecciones indican 
incrementos mayores para los próximos meses, inclu- 
yendo pronósticos de US$ 100 de cotización para 
2006. 


El Uruguay sufre las consecuencias de esa reali- 
dad, y seguramente -de no tomar medidas estructu- 


rales en forma urgente- las mismas progresivamente 
se agravarán. En función de la pequeña dimensión de 
nuestra economía, de la más que significativa partici- 
pación del petróleo en nuestra matriz energética (se- 
senta por ciento), y de nuestra condición netamente 
importadora, el país está obligado -en el antes referi- 
do contexto- a introducir cambios en la organización 
del mercado de los combustibles. De lo contrario, la 
producción y el consumo de los uruguayos se verán 
severamente afectados, y el inexorable e interminable 
incremento de los costos habrá de perjudicar la com- 
petitividad del trabajo y la calidad de vida de la gente. 


El presente proyecto de ley se orienta en la direc- 
ción señalada, promoviendo tres modificaciones - 
concretas, pero de importancia relevante-, las que, a 
juicio de los firmantes, implicarán una transformación 
cualitativa que posibilitará mejorar la realidad actual, 
aliviar cargas y acceder, finalmente, a combustibles a 
menores precios. 


La primera postula la desmonopolización de la re- 
finación y de la importación de derivados, tema de 
larga y aún no zanjada discusión en nuestra socie- 
dad. La circunstancia descripta parece justificar que 
dicha cuestión se reedite y se defina. Los proponen- 
tes entienden que la liberación planteada permitirá 
laudar si importando se logra abaratar pero, en cual- 
quier caso, implicará una oportunidad a la cual recu- 
rrir toda vez que las circunstancias del mercado lo in- 
diquen. Oportunidad, por cierto, que será en beneficio 
del consumidor, quien debe estar en el centro de las 
políticas en la materia, y no debe verse como un per- 
juicio para ANCAP, detentadora de los monopolios 
actualmente en vigencia. 


En segundo lugar, se propicia la incorporación de 
ANCAP al régimen del derecho privado, con el propó- 
sito de dotar a dicho ente público de los instrumentos 
jurídicos indispensables para poder competir en un 
mercado abierto, liberándolo -asimismo- de las cargas 
y costos agregados que devienen del sistema de de- 
recho público en el que ha operado históricamente. 
Este cambio resulta necesario a los efectos de facili- 
tar mayores niveles de eficiencia, más agilidad en la 
gestión -operativa, financiera y comercial- lo que re- 
dundará en un beneficio para los usuarios y en la 
mejor preparación de ANCAP para la competencia. 


Finalmente, se proyectan una serie de exenciones 
tributarias, por la vía de facultar al Poder Ejecutivo a 
concretarlas, teniendo en cuenta la iniciativa privativa 
que le corresponde en la materia. La propuesta se 
fundamenta en la anunciada voluntad de la actual 
Administración en ese sentido, y procura la rebaja in- 
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mediata de los combustibles, a través del ahorro que 
se generaría, teniendo en cuenta que el pasaje al de- 
recho privado antes mencionado demandará un tiem- 
po prudencial para su configuración. 


La presente iniciativa, por estarle vedado constitu- 
cionalmente a la potestad legislativa, no incursiona en 
aspectos de competencia municipal que, sin embar- 
go, pesan -de similar manera- a la hora de fijar los 
precios. En efecto, la llamada tasa de inflamables que 
cobra la Intendencia Municipal de Montevideo por un 
servicio inexistente, representa un monto aproximado 
de US$ 6.000.000 anuales que, de suprimirse, ello 
contribuiría a reducir los costos en idéntica propor- 
ción. 

Montevideo, 19 de octubre de 2005. 


PABLO ABDALA, Representante por 
Montevideo, GUSTAVO  BORSARI 
BRENNA, Representante por Monte- 
video, JOSÉ CARLOS CARDOSO, 
Representante por Rocha, ALBERTO 
CASAS, Representante por San José, 
LUIS ALBERTO LACALLE POU, Re- 
presentante por Canelones, RODOL- 
FO CARAM, Representante por Arti- 
gas, JAIME MARIO TROBO, Repre- 
sentante por Montevideo". 


E) "BIOCOMBUSTIBLES RENOVABLES DE ORI- 
GEN VEGETAL O ANIMAL. (Se establece un 
marco regulatorio para su producción, comercia- 
lización, consumo y fomento). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12.- Declárese de interés público, social y 
de conveniencia nacional la investigación, generación 
y uso de biocombustibles renovables de origen ve- 
getal o animal para motores diesel (biodiesel) en todo 
el territorio de la República. 


Artículo 22.- El Poder Ejecutivo deberá establecer 
la normatividad e infraestructura necesaria para el 
cabal cumplimiento de la presente ley, creando la es- 
tructura legal, técnica, económica y financiera nece- 
saria para lograr el desarrollo de proyectos económi- 
ca y ambientalmente viables sobre la producción de 
biocombustibles renovables de origen vegetal o ani- 
mal para motores diesel, a tiempo que genere la con- 
ciencia, el conocimiento y utilización de los mismos. 


Artículo 3*.- A los fines de la presente ley, se en- 
tiende por biocombustible a aquel que ha sido obteni- 
do de un vegetal o animal y que se puede emplear en 
procesos de combustión y que cumplan con las defi- 
niciones y normas de calidad establecidas por la auto- 


ridad competente. Se clasifican en general en dos 
grandes grupos: los bioalcoholes y sus derivados, cu- 
yo uso es apto para motores de gasolina y los aceites 
vegetales y grasas animales y sus esteres derivados, 
aptos para motores diesel. Estos últimos objetos de la 
presente ley. 


Artículo 4*.- El Ministerio de Industria, Energía y 
Minería y el Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, de acuerdo a sus competencias, serán los or- 
ganismos responsables de promover, organizar, im- 
plementar y asegurar el desarrollo y el seguimiento de 
los programas de la utilización de los biocombustibles 
de origen natural de acuerdo a lo dispuesto en la pre- 
sente ley, y cuyo objetivo es: 


A) Promover y asesorar los proyectos, presenta- 
dos por personas naturales o jurídicas de dere- 
cho público o privado, de acuerdo con los li- 
neamientos que se establezcan para los proce- 
sos de la producción de los biocombustibles 
renovables de origen vegetal o animal para 
motores diesel, estudiando la viabilidad tecno- 
lógica, económica y ambiental de los mismos. 


B) El Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca 
fijará los lineamientos para promover e incenti- 
var la producción de materias primas para la 
generación del biodiesel. 


C) El Ministerio de Industria, Energía y Minería 
formulará los lineamientos de las políticas, es- 
trategias e instrumentos para el fomento y la 
promoción del biodiesel. 


D) Promover y definir la utilización y normas de 
calidad de los biocombustibles renovables de 
origen vegetal o animal. 


E) Establecer las estimaciones de demanda de 
biodiesel previstas por las empresas producto- 
ras o distribuidoras de combustibles. 


F) Establecer el porcentaje mínimo de participa- 
ción de los biocombustibles en mezclas con 
diesel y determinar las cuotas de distribución 
de la oferta de biocombustibles, según el ar- 
tículo 8* de la presente ley. 


G) Asumir las funciones de fiscalización y control 
que le corresponden en cumplimiento de sus 
funciones. 


H) Firmar convenios de cooperación técnica y si- 
milares con distintos organismos públicos, pri- 
vados, mixtos, organizaciones no guberna- 
mentales, etcétera. 
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Artículo 5*.- Las personas físicas o jurídicas titula- 
res de proyectos que propendan a la generación de 
biocombustibles renovables de origen vegetal o ani- 
mal para motores diesel y que han sido debidamente 
aprobados por la autoridad competente, gozarán de 
beneficios fiscales especiales por el término de 10 
(diez) años contados a partir de la fecha de la pro- 
mulgación de la presente ley. 


Se faculta al Poder Ejecutivo a exonerar total- 
mente de todo tributo que grave los combustibles de- 
rivados del petróleo, al 100% (cien por ciento) del 
combustible alternativo elaborado por derivados de 
materia prima nacional de origen animal o vegetal, en 
la proporción que intervengan en la mezcla que hace 
referencia el artículo 8* de la presente ley. 


Los beneficios fiscales mencionados en el pre- 
sente artículo, significa que quienes produzcan bio- 
combustibles y sean beneficiados por la presente ley, 
no podrán ver afectada en más la carga tributaria total 
determinada al momento de la presentación del estu- 
dio de factibilidad respectivo ante la autoridad com- 
petente, como consecuencia de aumentos en los im- 
puestos, tasas, y contribuciones nacionales o depar- 
tamentales, cualquiera fuera su denominación en el 
ámbito nacional o departamental o la creación de 
otras nuevas que las alcancen como sujetos de dere- 
cho de los mismos. 


Artículo 6*2.- Todos los proyectos que gocen de 
los beneficios que se prevén en la presente ley debe- 
rán cumplir con los siguientes parámetros: 


A) Se instalen en el territorio nacional. 


B) Sean propiedad de personas físicas o socieda- 
des comerciales, privadas, públicas o mixtas, 
constituidas en el país y habilitadas para el de- 
sarrollo de esa actividad, con exclusividad, sin 
actividad productiva previa al momento de pre- 
sentación del proyecto a la autoridad compe- 
tente y al de su puesta en marcha. 


C) Integren en un mismo proceso todas o algunas 
de las etapas industriales para la producción 
del biocombustible, inclusive las correspon- 
dientes a la producción primaria de cereales y 
oleaginosas para tal fin, la de aceites, grasas, y 
otras materias primas renovables. 


D) Estén en condiciones de producir biocombusti- 
bles cumpliendo las definiciones y normas de 
calidad establecidas por la autoridad compe- 
tente. 


E) Cumplan con todos los demás requisitos esta- 
blecidos por la autoridad competente, previos a 


la aprobación del proyecto por parte de ésta y 
durante la vigencia del beneficio. 


Artículo 7*.- A partir de la vigencia de la presente 
ley, el combustible diesel que se utilice en el país ten- 
drá que contener biodiesel, en la cantidad y calidad 
que establezca el Ministerio de Industria, Energía y 
Minería, de acuerdo con la reglamentación sobre 
control de emisiones derivadas del uso de estos com- 
bustibles y los requerimientos de saneamiento am- 
biental que establezca el Ministerio de Vivienda, Or- 
denamiento Territorial y Medio Ambiente para cada 
región del país. Ello sin perjuicio de las demás obliga- 
ciones que sobre el particular deban observarse por 
parte de quienes produzcan, importen, almacenen, 
transporten, comercialicen, distribuyan o consuman 
combustible diesel en el país. 


Para la implementación de esta norma, establéz- 
canse los siguientes plazos: 


Seis meses, a partir de la vigencia de la presente 
ley, para que el Ministerio de Vivienda, Ordenamiento 
Territorial y Medio Ambiente establezca la regulación 
ambiental respectiva. 


Seis meses, a partir de la presente ley, para que el 
Ministerio de Industria, Energía y Minería establezca 
la regulación técnica correspondiente, especialmente 
en lo relacionado con las normas técnicas para la 
producción, acopio, distribución y puntos de mezcla 
del biodiesel. Las normas técnicas de producción de- 
berán contemplar el porcentaje de la mezcla a utili- 
zarse según el destino final del biodiesel, estable- 
ciendo normas para los porcentajes del dos por ciento 
(2% o B-2), del cinco por ciento (5% o B-5), del veinte 
por ciento ( 20 % o B-20) y del cien por ciento (100 % 
o B-100). 


Artículo 8*.- La distribución de las mezclas de gas 
oil con biodiesel será realizada por ANCAP desde las 
Plantas Distribuidoras que posee en el territorio Na- 
cional. El porcentaje inicial de biodiesel será del dos 
por ciento (2% o B-2) en volumen y su mezcla y dis- 
tribución se realizará en forma gradual de acuerdo a 
la disponibilidad de biodiesel en cada zona donde se 
encuentran las plantas distribuidoras, debiéndose lle- 
gar en un plazo de cinco años a todo el combustible 
que se distribuya en el territorio nacional. Asimismo 
en un plazo posterior de otros cinco años se deberá 
llegar, también en forma gradual, a una mezcla del 
cinco por ciento (5 % o B-5) en volumen de biodiesel 
en el total del gasoil distribuido. 


Artículo 9%.- La mezcla de biodiesel en mayor 
porcentaje previstos para los primeros diez años po- 
drá ser mayor o simplemente podrá ser utilizado al 
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cien por ciento (100 % o B-100) cuando su uso fuera 
destinado a flotas cautivas, maquinarias vial o agrí- 
colas, transporte ferroviario, fluvial o marítimo, gene- 
ración de energía eléctrica o procesos industriales 
específicos. En todos estos casos la responsabilidad 
por el uso de estas mezclas serán de exclusiva 
cuenta de sus usuarios. 


Artículo 10.- La producción y comercialización del 
biodiesel estarán sometidas a la libre competencia, y 
como tal, podrán participar en ellas las personas natu- 
rales y jurídicas de carácter público o privado, en 
igualdad de condiciones. La distribución de las mez- 
clas que refiere el artículo 8? estará a cargo de AN- 
CAP que comprará el biodiesel a los productores de- 
bidamente autorizados y que dicho combustible cum- 
pla con las normas técnicas establecidas. Los precios 
serán establecidos por la libre oferta y demanda del 
mercado, de acuerdo a las circunstancias del mo- 
mento. 


Artículo 11.- Considerase el uso de combustible 
biodiesel como factor coadyuvante para la mejora y 
defensa del medio ambiente, apuntando a la autosufi- 
ciencia energética del país y como dinamizador de la 
producción agropecuaria y del empleo productivo, 
tanto agrícola como industrial. Como tal recibirá tra- 
tamiento especial en las políticas sectoriales respecti- 
vas. 


Artículo 12.- Los entes que produzcan, importen, 
almacenen, transporten, comercialicen, distribuyan o 
consuman combustible diesel en el país, para cumplir 
con los artículos 8* y 9?, deberán adquirir el biodiesel, 
exclusivamente a los productores de los mismos, ti- 
tulares de proyectos aprobados por la autoridad com- 
petente. La violación de ésta obligación dará lugar a 
las multas que establezca la referida autoridad com- 
petente. 


Artículo 13.- El Poder Ejecutivo deberá tener en 
cuenta los siguientes estímulos para el cumplimiento 
de los objetivos de la presente ley: 


1. Para la investigación: El Poder Ejecutivo fo- 
mentará la creación de programas de investi- 
gación en la producción de biocombustibles de 
origen vegetal o animal para motores diesel a 
través de la Universidad de la República y del 
Instituto Nacional de Tecnología Agropecuaria 
(INIA). 


2. Para la educación: El Banco de la República 
Oriental del Uruguay (BROU) beneficiará con el 
otorgamiento de préstamos a los investigado- 
res que quieran estudiar carreras o especiali- 
zaciones orientados en forma específica a su 


aplicación en el campo de la producción de 
biocombustibles. 


3. Reconocimiento público: El Poder Ejecutivo 
creará distinciones para personas naturales o 
jurídicas, que se destaquen en el ámbito nacio- 
nal en aplicación de la producción de biocom- 
bustibles; las cuales se otorgarán anualmente. 
El Ministerio de Industria, Energía y Minería da- 
rá amplio despliegue a los galardonados en los 
medios de comunicación más importantes del 
país. 


4. Generales: El Poder Ejecutivo establecerá los 
incentivos e impondrá las sanciones, de acuer- 
do con los lineamientos y a las normas legales 
vigentes. 


Artículo 14.- El Ministerio de Industria, Energía y 
Minería en coordinación con las entidades públicas y 
privadas pertinentes, diseñará estrategias para el fo- 
mento y utilización de los biocombustibles de origen 
vegetal o animal dentro de la ciudadanía, en base a 
campañas de información, utilizando medios masivos 
de comunicación y otros canales idóneos. 


Artículo 15.- La presente ley rige a partir de la fe- 
cha de su promulgación y deroga las disposiciones 
que le sean contrarias. 


Montevideo, 25 de octubre de 2005. 


CARLOS SARAVIA MARTÍNEZ, Repre- 
sentante por Paysandú. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Entre las fuentes de energía alternativa, los bio- 
combustibles -derivados de materias primas de origen 
animal o vegetal- están logrando una creciente parti- 
cipación del mercado energético mundial. La búsque- 
da de fuentes energéticas alternativas al petróleo no 
es un fenómeno reciente en el mundo. Basada en 
problemáticas económicas, en la crisis petrolera del 
"70 se le incorporó la temática ambiental. Los tratados 
internacionales, en particular los que refieren al cam- 
bio climático, han reflejado presiones de diversos 
sectores para investigar e implementar energías al- 
ternativas a los combustibles fósiles. 


Asimismo, los motores térmicos alternativos gozan 
en general de gran aceptación en el sector transporte, 
principalmente debido a la autonomía que brindan y a 
la facilidad en el manejo, almacenamiento y distribu- 
ción de los combustibles disponibles. No obstante 
enfrentan actualmente tres problemas relevantes: el 
agotamiento de los combustibles fósiles, el alto precio 
alcanzado por el petróleo y las emisiones contami- 
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nantes, perjudiciales estas últimas para la salud hu- 
mana. 


Estos factores han fomentado la realización de in- 
vestigaciones en búsqueda de nuevas alternativas 
tendientes a mitigar estos impactos. En esta dirección 
los combustibles de origen vegetal o animal juegan un 
papel cada vez mas protagonista como sustituto de la 
gasolina y el gas oil. 


Por el uso de biocombustibles se sustituye una 
fuente de energía fósil por una renovable, proceso 
que evita la adición de nuevas unidades de COZ al ai- 
re, provocando un efecto de limpieza, hecho éste de- 
terminante de la elegibilidad de los proyectos vincula- 
dos con la producción de aquél para los programas 
de mitigación del efecto invernadero. 


Se puede definir un biocombustible como aquel 
que ha sido obtenido de un aceite vegetal o grasa 
animal y que se puede emplear en procesos de com- 
bustión. Se clasifican en general en dos grandes gru- 
pos: los bioalcoholes y sus derivados, cuyo uso es 
apto para motores de gasolina y los aceites vegetales 
o grasas animales y sus esteres derivados, aptos pa- 
ra motores diesel (biodiesel), este último objeto de la 
presente ley. 


DEFINICIÓN DE BIODIESEL 


El biodiesel es un éster que puede hacerse a partir 
de distintos tipos de aceites: girasol, colza, soja, 
aceite de palma, etcétera, grasas animales y hasta de 
aceites usados provenientes de la industria alimenti- 
cia. 


En otras palabras es un combustible obtenido a 
partir de aceites vegetales o grasas animales que 
funciona en cualquier motor diesel, sin que sea nece- 
saria ningún tipo de modificación en los mismos. In- 
clusive como sus propiedades son similares al com- 
bustible diesel de petróleo, se pueden mezclar ambos 
en cualquier proporción sin problemas. De hecho en 
Europa y Estados Unidos se mezclan en diversos 
porcentajes, desde un 2% hasta un 20%, según las 
normas de cada Estado o país. 


La fabricación del biodiesel es sencilla, y no re- 
quiere de economías de escala: se parte de un aceite 
vegetal o grasa animal, que como ya se mencionó 
anteriormente se somete a un proceso llamado de 
transesterificación. Como resultante de esto se obtie- 
ne biodiesel, y un subproducto genéricamente cono- 
cido como glicerol, que tiene muchísimos usos en el 
agro, la industria, la medicina, los cosméticos, y la 
alimentación. 


La base para la obtención del biodiesel son las 
materias primas que abundan en cada uno de los 
países que lo elaboran. Es así que en Estados Unidos 
se utiliza el aceite de soja, en Europa la colza, en Ar- 
gentina y Uruguay puede ser el girasol, la soja o la 
colza o grasas de origen animal, y en los países tropi- 
cales el coco y la palma. La producción mundial de 
aceite proviene en un 50% de aceite de palma, 25% 
de aceite de soja, 25% colza, algodón, maní, girasol y 
otros menores. 


Los motores diesel de hoy requieren un combusti- 
ble que sea limpio al quemarlo, además de permane- 
cer estable bajo las distintas condiciones en las que 
opera. El biodiesel es el único combustible alternativo 
que puede usarse directamente en cualquier motor 
diesel, sin ser necesario ningún tipo de modificación. 
Como sus propiedades son similares al combustible 
diesel de petróleo, se pueden mezclar ambos en 
cualquier proporción, sin ningún tipo de problema. 


La utilización de biodiesel significa una menor 
contribución al calentamiento global de la atmósfera, 
el CO2 de la combustión del éster no contribuye a 
aumentar la concentración de CO2 en la atmósfera, 
ya que el CO2 liberado por los motores corresponde 
al que es retirado de la atmósfera por los cultivos por 
el proceso de fotosíntesis. 


EL BIODIESEL COMO UNA ALTERNATIVA CON 
POSIBILIDADES PARA EL URUGUAY 


En nuestro país, existen señales de que hay vo- 
luntad política para trabajar amplia y generosamente 
sobre este tema, de que hay un mercado que deman- 
da este producto, productores capaces de generar la 
materia prima e industriales interesados en procesar- 
la. Estas señales son buenas, pero aún quedan res- 
tricciones que pueden impedir que esta buena opor- 
tunidad potencial deje de ser sólo una ilusión y se 
transforme en una opción energética sostenible. 


Prueba de ello es la Ley N* 17.567 que en su ar- 
tículo 1* declara * ...«de interés nacional la producción 
en todo el territorio del país, de combustibles renova- 
bles y sustitutivos de los derivados del petróleo, ela- 
borados con materia prima nacional de origen animal 
o vegetal...” facultándose en su artículo tercero al Po- 
der Ejecutivo “...a exonerar total o parcialmente, de 
todo tributo que grave a los combustibles derivados 
del petróleo, al cien por ciento (100%) del combustible 
alternativo elaborado por derivados de materia prima 
nacional de origen animal o vegetal.” 


Existen a estudio de la Cámara de Representantes 
diversos proyectos e iniciativas referidos al tema, in- 
cluso se conformó una Comisión Interministerial inte- 
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grada por la Dirección Nacional de Energía y Tecno- 
logía Nuclear, ANCAP, MGAP, UDELAR, MVOTMA y 
representantes de otras organizaciones públicas que 
se encuentra estudiando las normas técnicas para el 
biodiesel como asimismo analizando la viabilidad de 
los requerimientos, del régimen jurídico aplicable para 
la producción, distribución y consumo del mismo en 
nuestro país. 


Por todo lo expuesto creemos que es necesario 
legislar en la materia, unificando en una sola ley, un 
marco regulatorio general para la producción, distri- 
bución y comercialización del biodiesel. 


Por lo tanto, un análisis a fondo debería incluir to- 
dos los aspectos a la hora de evaluar el reemplazo 
del petróleo por el biodiesel en nuestro país. Además 
de lo mencionado, esta oportunidad puede ir más allá 
de una situación coyuntural según los especialistas 
internacionales, el precio del petróleo aumentará en 
las próximas décadas, por ser una fuente de energía 
no renovable y por la escasez y/o encarecimiento de 
las fuentes fácilmente disponibles. 


Es grande la factibilidad que tiene este combusti- 
ble para aplicarse en zonas agrícolas, como es el ca- 
so de nuestro país, ya que su materia prima es abso- 
lutamente orgánica y representa una buena solución 
al problema de la contaminación. 


Conocido es, por quien está relacionado con el 
sector agropecuario, que Uruguay es exportador de 
granos de girasol, soja y grasas animales y tiene un 
futuro como productor de colza. Por eso pretender a 
través de una normativa crear condiciones para el de- 
sarrollo de un combustible producido por materias 
primas naturales como es caso particular del biodie- 
sel, puede convertirse en un momento dado en una 
alternativa muy importante, toda vez que favorecerá - 
principalmente- la producción de materia prima para 
los mismos, la industrialización de los aceites (soja, 
girasol, etcétera) producido a partir de oleaginosas de 
nuestros campos y utilización de los excedentes de 
grasa animal de la industria frigorífica, agregando así 
una nueva etapa en toda la cadena de la actividad 
agropecuaria, con el correspondiente ahorro de divi- 
sas; contribuyendo así a la transformación del país 
productivo que todos anhelamos. Además, hay consi- 
deraciones fundamentales de tipo ambiental a tener 
en cuenta, debido a los acontecimientos que están 
ocurriendo en el mundo. 


Con la entrada de la biotecnología y la práctica de 
siembra directa se ha producido una revolución en las 
técnicas de producción agrícola clásicas, expandien- 
do de manera significativa la producción de impor- 


tantes materias primas que pueden ser utilizadas en 
un momento dado en la producción de biocombusti- 
bles. 


Por las razones expuestas en los párrafos anterio- 
res, es necesario abrir el debate en torno a crear con- 
diciones que favorezcan la radicación de proyectos 
nuevos para la producción de biocombustibles, los 
que permitirán a mediano plazo un cambio en la curva 
de demanda de las materias primas agrícolas o pe- 
cuarias, con las consiguientes ventajas para el sector 
agropecuario al mejorar los precios de las mismas, en 
un marco de preservación del medio ambiente. 


Al mismo tiempo, esos proyectos pueden contri- 
buir activamente con el mejoramiento de las econo- 
mías regionales. 


Es de entender, que la viabilidad de cualquier pro- 
yecto que se quiera comenzar sobre producción de 
biocombustibles de origen vegetal o animal que se 
encuentran en estudio están seriamente condiciona- 
dos y limitados en la actualidad por la falta de un 
marco regulatorio integral -en general-, y la inseguri- 
dad fiscal -en particular- elemento este último que 
obra como una amenaza para los inversores en aten- 
ción a la posibilidad que gravámenes diversos puedan 
alterar en el futuro el éxito de dicho proyecto. 


Esta falta de un marco legal que fije reglas de jue- 
go claras y favorables agrava el escenario de incerti- 
dumbre que pueden tener los potenciales inversores 
en proyectos de producción de biodiesel. 


Los efectos multiplicadores sobre la producción y 
el empleo, y la posible sustitución de importaciones 
que producirán en la economía las radicaciones de 
nuevos proyectos de producción de biocombustibles, 
como así también las mejoras sobre el medio am- 
biente -cuya defensa consagra la Constitución de la 
República- justifican el costo fiscal neto teórico que 
eventualmente puede originar el dictado de una ley 
con promociones y estabilidad fiscal para la radica- 
ción de esos proyectos. Por otra parte toda la cadena 
productiva agropecuaria, desde la tierra, los insumos, 
la mano de obra y la comercialización final de la pro- 
ducción ya paga sus respectivos impuestos, tasas o 
gravámenes. 


En razón de lo anterior, se decidió tomar la iniciati- 
va de establecer normativas que permitan crear estí- 
mulos para la producción, comercialización y consu- 
mo de biocombustibles de origen vegetal o animal pa- 
ra motores diesel (biodiesel), mediante la formulación 
de este proyecto de ley, que es compatible con las 
políticas económicas, con las prácticas internaciona- 
les del comercio y con el marco constitucional, como 
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mecanismo que posibilite y facilite el desarrollo del 
sector agropecuario e industrial de nuestro país. 


El proyecto de ley habrá de ser un instrumento va- 
lioso para comprometer a todos los actores involucra- 
dos, tanto públicos como privados, para un desarrollo 
coherente de la producción y uso del biodiesel en el 
país con la responsabilidad social que debe caracteri- 
zar este tipo de proyectos. 


El proyecto de ley permitirá orientar las diferentes 
estrategias para definir la producción y uso del bio- 
diesel, así como las actividades tendientes al estable- 
cimiento y desarrollo de empresas para su produc- 
ción, diseñar y poner en marcha planes y programas 
de investigación, asimismo estrategias para comer- 
cialización y promoción; promover y apoyar transfe- 
rencia de tecnología para el desarrollo de los proyec- 
tos. 


Los beneficios que se prevén con el proyecto de 
ley, conducen necesariamente a solicitar a la Cámara 
de Representantes un especial apoyo a esta iniciati- 
va. 


Montevideo, 25 de octubre de 2005. 


CARLOS SARAVIA MARTÍNEZ, Repre- 
sentante por Paysandú". 


F) "DEUDAS DE LAS COOPERATIVAS DE VI- 
VIENDA Y DE LOS PROMITENTES COMPRA- 
DORES CON EL BANCO HIPOTECARIO DEL 
URUGUAY. (Readecuación). 


PROYECTO DE LEY 
CAPÍTULO | 
DEL SISTEMA DE READECUACIÓN DE DEUDAS 


Artículo 12. (Creación).- Establécese un Sistema 
de Readecuación de Deudas en el cual quedarán 
comprendidos todos los titulares de promesas de 
compraventa concedidas por el Banco Hipotecario del 
Uruguay (BHU) con anterioridad al 1% de enero de 
1999, cuyos ingresos sumados a los del resto del nú- 
cleo familiar sean menores o iguales a 60 UR (se- 
senta unidades reajustables), y manifiesten por es- 
crito su decisión de acogerse a las disposiciones de la 
presente ley. A tales efectos, el Banco Hipotecario del 
Uruguay abrirá un registro por un plazo improrrogable 
de ciento ochenta días, contados desde la fecha de 
vigencia de la misma. 


Asimismo quedarán comprendidas en el Sistema 
de Readecuación de Deudas las cooperativas de vi- 
vienda creadas por la Ley N* 13.728, de 17 de di- 
ciembre de 1968 que sean titulares de préstamos 


concedidos por el Banco Hipotecario del Uruguay, 
con anterioridad a la fecha expresada en el inciso 
anterior y que soliciten acogerse al sistema. 


Artículo 22. (Definiciones).- A los efectos de la 
aplicación de la presente ley se definen los siguientes 
conceptos, los que deberán ser en todo caso, expre- 
sados en unidades reajustables: 


- Deuda real: es el importe total de la deuda, ex- 
cluidos los intereses por mora. 


Valor de tasación: es el importe resultante de la 
tasación realizada por el Banco Hipotecario del 
Uruguay (BHU). Dicha tasación podrá ser ape- 
lada por el deudor ante un tribunal integrado 
por tres miembros, donde estarán representa- 
dos el Banco Hipotecario del Uruguay, la Direc- 
ción General de Catastro y la Dirección Nacio- 
nal de Vivienda, cuyo pronunciamiento será 
inapelable. 


- Deuda amortizada: es el importe del capital 
prestado por el Banco Hipotecario del Uruguay 
efectivamente amortizado por el deudor. 


Bonificación: es el importe deducible por única 
vez que resulta de aplicar un porcentaje de 
descuento por año de deudor o promitente 
comprador buen pagador. La bonificación no 
podrá exceder al 15% (quince por ciento), so- 
bre el saldo adeudado. 


Saldo actualizado: es el importe resultante de 
deducir al valor de tasación, la deuda amortiza- 
da y la bonificación. 


Artículo 32. (Determinación de la quita).- El Banco 
Hipotecario del Uruguay (BHU) otorgará una quita a 
todos los titulares de préstamos y promesas de com- 
praventa comprendidos en el artículo 1? de la pre- 
sente ley. La quita será equivalente al importe resul- 
tante de la diferencia entre la deuda real más los inte- 
reses por mora y el saldo actualizado, siempre que 
éste sea menor a aquella. 


En caso que el valor de tasación sea menor o 
igual al importe correspondiente a la deuda amortiza- 
da, el Banco Hipotecario del Uruguay otorgará total y 
definitiva carta de pago respecto al inmueble. 


Artículo 4*. (Deudores o promitentes compradores 
buenos pagadores).- Serán considerados deudores o 
promitentes compradores buenos pagadores, exclusi- 
vamente a los efectos de la aplicación de la presente 
ley, aquellos deudores o promitentes compradores 
que a la fecha de vigencia de ésta, no adeuden más 
de tres cuotas ni tengan otro colgamento que el dis- 
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puesto por el Banco Hipotecario del Uruguay (BHU), 
en forma preceptiva en el año 1985. 


El Banco Hipotecario del Uruguay establecerá una 
escala de porcentajes de descuentos a aplicar, en 
función del cociente resultante entre el número de 
cuotas pagadas sin atraso y el número de cuotas 
vencidas, multiplicando por el número de años de vi- 
gencia del préstamo, con un máximo de quince años. 
El tope máximo de descuento por año de buen paga- 
dor será del 1% (uno por ciento). El cálculo prece- 
dente deberá realizarse a la fecha de vigencia de la 
presente ley. 


El régimen previsto en el presente artículo se apli- 
cará únicamente con carácter preceptivo a los titula- 
res de préstamos y promesas de compraventa que se 
acojan a lo dispuesto en el artículo 1%? y que se ajus- 
ten a lo dispuesto en los Capítulos | y lll de la pre- 
sente ley. 


Facúltase al Banco Hipotecario del Uruguay a es- 
tablecer un régimen de similares o iguales caracterís- 
ticas para el resto de sus deudores y promitentes 
compradores, siempre que no supere los límites de 
descuento previstos en el presente artículo. 


CAPÍTULO I1 
DE LOS NÚCLEOS FAMILIARES COMPRENDIDOS 


Artículo 5* (Definición de núcleo familiar).- Se 
entenderá por núcleo familiar, exclusivamente a los 
efectos de la aplicación de la presente ley, a quienes 
convivan en forma estable bajo un mismo techo, es- 
tén o no vinculados por razones de parentesco. Asi- 
mismo, se considerarán ingresos del núcleo familiar a 
los percibidos por la totalidad de los integrantes del 
mismo. 


Artículo 62. (Núcleos familiares  comprendi- 
dos).- Los titulares de promesas de compraventa cu- 
yos núcleos familiares perciban ingresos menores o 
iguales a 60 UR (sesenta unidades reajustables) y 
que se hayan acogido a lo dispuesto en el artículo 1*, 
quedarán comprendidos en el Sistema Integrado de 
Acceso a la Vivienda (SIAV), previa readecuación de 
su saldo deudor de acuerdo a lo dispuesto en los ar- 
tículos 2%, 32 y 4* de la presente ley, asignándole al 
Ministerio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente los subsidios y créditos que corres- 
pondan. 


Si el tope de tasación autorizado por el Sistema 
Integrado de Acceso a la Vivienda fuera mayor que el 
saldo actualizado, el monto del subsidio será percibi- 
do por el Banco Hipotecario del Uruguay (BHU), quien 


será además acreedor del crédito correspondiente 
otorgado al núcleo familiar. 


En caso que el tope de tasación a que se hace 
referencia en el inciso anterior sea menor que el saldo 
actualizado, el subsidio y el crédito asignados por el 
Sistema Integrado de Acceso a la Vivienda, más la 
deuda amortizada que el Banco Hipotecario del Uru- 
guay pondrá a disposición del titular de la cuenta, se- 
rán utilizados por el respectivo núcleo familiar para 
adquirir una vivienda en el mercado inmobiliario, de- 
biendo entregar el inmueble al Banco Hipotecario del 
Uruguay, en las condiciones existentes al momento 
de la tasación. 


CAPÍTULO I11 


DEL SISTEMA APLICABLE A LAS 
COOPERATIVAS DE VIVIENDA 


Artículo 7*. (Cooperativas de usuarios por ayuda 
mutua. Sistema aplicable).- Las cooperativas de 
usuarios por ayuda mutua comprendidas en el ar- 
tículo 1% de esta ley serán consideradas preceptiva- 
mente dentro de los núcleos familiares comprendidos, 
correspondiéndoles la aplicación de lo establecido en 
el Capítulo precedente, excepto lo dispuesto en el úl- 
timo inciso del artículo anterior que no es aplicable a 
las cooperativas de usuarios. 


El tope de tasación fijado por el Sistema Integrado 
de Acceso a la Vivienda (SIAV) se determinará, para 
cada cooperativa, tomando como base el promedio 
de los ingresos de los núcleos familiares usuarios de 
las cooperativas, multiplicado por el número de vi- 
viendas. A tal efecto, cada cooperativa deberá pre- 
sentar un padrón socioeconómico, certificado por es- 
cribano público, en el que constarán los ingresos de- 
tallados de cada núcleo familiar. 


Artículo 8% (Cooperativas de usuarios por ahorro 
previo. Sistema aplicable).- Las cooperativas de usua- 
rios por ahorro previo comprendidas en el artículo 1* 
de esta ley deberán presentar su padrón socioeco- 
nómico certificado por escribano público, donde 
constarán en forma detallada los ingresos de cada 
núcleo familiar usuario de la cooperativa. 


Si el 75% (setenta y cinco por ciento) o más de los 
núcleos familiares tuvieren ingresos menores o igua- 
les a 60 UR (sesenta unidades reajustables) la coope- 
rativa quedará comprendida dentro de lo dispuesto en 
el artículo anterior. No obstante, el tope de tasación 
en este caso se determinará tomando como base el 
promedio de los ingresos de los núcleos familiares 
menores o iguales a 60 UR (sesenta unidades rea- 
justables) multiplicado por el número de viviendas co- 
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rrespondientes a estos núcleos familiares de usua- 
rios. 


Si menos del 75% (setenta y cinco por ciento) de 
los núcleos familiares tuvieren ingresos menores o 
iguales a 60 UR (sesenta unidades reajustables) la 
situación deberá ser analizada por el Ministerio de Vi- 
vienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente y 
el Banco Hipotecario del Uruguay (BHU), quienes de- 
berán emitir un dictamen al respecto, prevaleciendo 
en caso de discordia, la opinión del Poder Ejecutivo. 
El dictamen previsto podrá denegar la solicitud de la 
cooperativa, debiendo expresar en el mismo los fun- 
damentos de la denegatoria. 


No obstante, las cooperativas de vivienda de 
usuarios por ahorro previo que no cumplan con lo 
dispuesto en el inciso primero de este artículo y que 
les haya sido denegada la posibilidad de acogerse al 
sistema previsto en esta ley, tendrán un plazo espe- 
cial de noventa días corridos, contados a partir de la 
notificación de la denegatoria para expresar al Banco 
Hipotecario del Uruguay su decisión de transformarse 
en cooperativa de propietarios. En tal caso, una vez 
completados todos los trámites a ese respecto, les 
serán aplicables las disposiciones establecidas en el 
artículo siguiente. 


Artículo 92. (Cooperativas de propietarios. Siste- 
ma aplicable).- Los integrantes de estas cooperativas, 
cuyo núcleo familiar tenga ingresos menores o igua- 
les a 60 UR (sesenta unidades reajustables) queda- 
rán comprendidos dentro de lo establecido en el Ca- 
pítulo || de la presente ley. 


CAPÍTULO IV 


DE LOS CRÉDITOS ASUMIDOS 
POR EL PODER EJECUTIVO 


Artículo 10. (Créditos asumidos por el Poder Eje- 
cutivo).- El Poder Ejecutivo asumirá como créditos a 
favor del Banco Hipotecario del Uruguay (BHU) los 
importes correspondientes a las quitas resultantes de 
la aplicación del artículo 3? de la presente ley, así 
como los derivados de los subsidios que correspon- 
dan según lo que resulte de la aplicación de lo dis- 
puesto en los Capítulos precedentes. A tal efecto, el 
decreto reglamentario establecerá la forma y el plazo 
en que se hará efectivo el pago de los créditos asu- 
midos. 


Autorízase al Banco Hipotecario del Uruguay a 
deducir de los importes pagados al Banco Central del 
Uruguay (BCU) por concepto de la deuda contraída 
con éste, a la cual refiere el convenio suscrito entre 
ambas entidades con fecha 2 de julio de 1998, los 


adeudos que el Poder Ejecutivo -generados por con- 
cepto de lo dispuesto en el inciso anterior-, no haya 
pagado o acreditado a la orden del Banco Hipotecario 
del Uruguay dentro de los sesenta días contados a 
partir de la comunicación de éste al Ministerio de Vi- 
vienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente, 
siempre y cuando existiere constancia de que tal co- 
municación fue recibida por éste. 


A los efectos de financiar los créditos referidos en 
el primer inciso del presente artículo, el Poder Ejecu- 
tivo podrá disponer como fuente de financiamiento la 
cancelación por igual monto de la deuda contraída 
por el Banco Hipotecario del Uruguay con el Banco 
Central del Uruguay, a la cual refiere el inciso ante- 
rior. 


CAPÍTULO V 


DE LA CAPITALIZACIÓN DEL 
BANCO HIPOTECARIO DEL URUGUAY 


Artículo 11. (Facultad para capitalizar el Banco 
Hipotecario del Uruguay).- Facúltase al Poder Ejecuti- 
vo a disponer la capitalización del Banco Hipotecario 
del Uruguay (BHU) hasta un monto equivalente al 
50% (cincuenta por ciento) del importe de créditos 
asumidos por el mismo, en aplicación de lo dispuesto 
en el Capítulo precedente. A tal efecto, autorízase al 
Poder Ejecutivo a emitir deuda pública en el mercado 
local en la forma y plazo que determine la reglamen- 
tación O a establecer el mecanismo de capitalización 
que juzgue más conveniente. 


CAPÍTULO VI 
DEL FONDO DE COMPENSACIÓN 


Artículo 12. (Fondo de compensación).- Autoríza- 
se al Banco Hipotecario del Uruguay (BHU) a crear un 
fondo de compensación de las variaciones futuras de 
los precios del mercado de la vivienda con relación a 
la unidad reajustable, que se financiará con el produ- 
cido de las primas que se agregarán a las tasas de 
interés de los nuevos préstamos. Igual criterio podrá 
adoptarse con respecto a los préstamos anteriores a 
la vigencia de la presente ley, siempre que medie 
consentimiento expreso y por escrito del deudor o 
promitente comprador. 


El fondo tendrá por único destino compensar las 
variaciones entre el precio de mercado de la vivienda 
y el valor de la unidad reajustable. La compensación 
aplicable se determinará anualmente, mediante la re- 
visión del valor de la prima, al alza o a la baja, pu- 
diendo el nuevo valor ser negativo, según las varia- 
ciones operadas en los índices de precios de las vi- 
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viendas previsto en el artículo siguiente y la cotización 
de la unidad reajustable. 


Artículo 13. (Índice de precios del mercado de vi- 
viendas).- Encomiéndase al Instituto Nacional de Es- 
tadística (INE) la elaboración de un índice de precios 
del mercado de viviendas, que refleje los cambios de 
valor de las viviendas, según el año de construcción y 
la zona o región donde estén ubicadas las mismas. 


CAPÍTULO VII 
DISPOSICIONES GENERALES 


Artículo 14. (Facultad para exigir la escritura de 
traslación de dominio).- El promitente comprador que 
se encuentre al día en el pago de las cuotas, podrá 
exigir la escritura de traslación de dominio, cuando 
haya pagado como mínimo el 50% (cincuenta por 
ciento) del préstamo, debiendo garantir el saldo otor- 
gando primera hipoteca contra el mismo bien inmue- 
ble, reproduciendo en la escritura respectiva las esti- 
pulaciones del contrato originario de compraventa. 


Artículo 15. (Descuentos por pagos  anticipa- 
dos).- Los propietarios, prestatarios hipotecarios y 
promitentes compradores, buenos pagadores, que se 
encuentren al día en el pago de sus cuotas, podrán 
en cualquier momento, dentro del plazo acordado en 
el contrato, amortizar anticipadamente su préstamo, 
en forma total o parcial, con un mínimo de doce cuo- 
tas. 


El Banco Hipotecario del Uruguay (BHU) dispon- 
drá la fijación de un régimen especial de descuentos, 
con carácter general, para quienes se encuentren 
comprendidos en la situación prevista en el inciso 
anterior. 


Artículo 16. (Inscripción de promesas de compra- 
venta).- Las promesas de compraventa de las vivien- 
das adquiridas con préstamos amparados por la Ley 
N* 13.728, de 17 de diciembre de 1968, deberán ser 
obligatoriamente inscriptas en el Registro Único de 
Promesas de Enajenación de Inmuebles a Plazo. 


Artículo 17. (Prohibición de cambios de categoría 
de viviendas en forma unilateral).- A partir de la vi- 
gencia de la presente ley, no se podrán realizar cam- 
bios de categoría de viviendas en forma unilateral, en 
contrario de lo establecido contractualmente. 


El Banco Hipotecario del Uruguay (BHU) manten- 
drá la categoría de la vivienda, establecida en el con- 
trato original, cuando las modificaciones que supon- 
gan cambio de categoría, hayan sido previamente 
autorizadas por el Banco y de cargo de los propieta- 


rios, prestatarios hipotecarios y promitentes compra- 
dores. 


Artículo 18. (Plazo de reglamentación).- El Poder 
Ejecutivo dispondrá de un plazo de cuarenta y cinco 
días corridos para dictar la reglamentación de la pre- 
sente ley. Si vencido dicho plazo, no se hubiera dicta- 
do la misma, el Banco Hipotecario del Uruguay (BHU) 
queda habilitado, en el ámbito de sus competencias, 
a dictar las resoluciones que juzgue necesarias para 
la instrumentación de lo dispuesto en esta ley. 


Artículo 19. (Vigencia).- La presente ley entrará 
en vigencia al día siguiente de su promulgación por el 
Poder Ejecutivo. 


Montevideo, 19 de octubre de 2005. 


IVÁN POSADA, Representante por 
Montevideo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


La imposibilidad de muchas familias uruguayas de 
cumplir sus obligaciones con el Banco Hipotecario del 
Uruguay constituye una situación que genera incerti- 
dumbre y conmoción en amplios sectores de la socie- 
dad. Esta situación es particularmente preocupante 
para los sectores de población de menores recursos - 
núcleos familiares con ingresos menores o iguales a 
60 UR (sesenta unidades reajustables)- que son deu- 
dores del Banco Hipotecario del Uruguay, fundamen- 
talmente, en la mayoría de los casos, porque su rela- 
ción con el mismo es anterior a la creación del Minis- 
terio de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente y a la formulación de las políticas de vivien- 
da. 


El tema merece ser encarado con seriedad y res- 
ponsabilidad, evitando las soluciones fáciles que sig- 
nifiquen nuevas cargas fiscales o que comprometan 
la capacidad de inversión en viviendas del Banco Hi- 
potecario del Uruguay. 


El Banco Hipotecario del Uruguay debe encarar 
una "operación verdad", sincerando el valor de sus 
activos, paso ineludible si se quiere generar credibili- 
dad para participar con éxito en el mercado de tituli- 
zación ("securities") creado por la Ley N* 17.202, de 
24 de septiembre de 1999. 


Siguiendo esa misma senda, se requiere ahora un 
acuerdo de todos los partidos políticos, similar al que 
alumbró en 1968 la Ley N* 13.728 de Vivienda, donde 
la capacidad, sensibilidad social y particular visión del 
arquitecto Juan Pablo Terra, tuviera un rol de amplio 
destaque en la elaboración de la misma. 
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Este acuerdo debe procurar alcanzar los siguien- 
tes objetivos: a) establecer el marco para una justa 
solución a los promitentes compradores cuyos ingre- 
sos sumados a los del resto de su núcleo familiar no 
superen las 60 UR (sesenta unidades reajustables), 
incluyendo en esta solución a las cooperativas crea- 
das por la Ley N* 13.728, de 17 de diciembre de 
1968; b) salvaguardar la capacidad operativa del 
Banco Hipotecario del Uruguay; y c) mantener la uni- 
dad reajustable como unidad de cuenta del sistema 
de ahorro y préstamo para vivienda. 


En nuestra opinión, las bases de ese acuerdo -que 
exceden al contenido del presente proyecto de ley- 
deben tener en cuenta los siguientes aspectos: 


1) Aplicar el exitoso Sistema Integrado de Acceso 
a la Vivienda (SIAV) diseñado por el Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente a los promitentes compradores y 
deudores cooperativos, con ingresos menores 
O iguales a 60 UR (sesenta unidades reajusta- 
bles). 


2) Redefinir el rol del Banco Hipotecario del Uru- 
guay en la política de vivienda e impulsar su 
reestructura, abatiendo los costos operativos, 
de forma tal de promover una mayor presen- 
cia en el mercado de la construcción de vi- 
viendas. 


Las propuestas contenidas en el presente pro- 
yecto de ley constituyen un aporte en tal sentido. 
Consta de siete Capítulos que recogen las ideas bá- 
sicas que referíamos en esta exposición. 


El Capítulo | se compone de cuatro artículos don- 
de se establece la creación y las definiciones básicas 
de un sistema de readecuación de deudas que com- 
prende a todos los titulares de promesa de compra- 
venta concedidas por el Banco Hipotecario del Uru- 
guay, cuyos ingresos sumados a los del resto del nú- 
cleo familiar no superen las 60 U.R., y a las coopera- 
tivas de viviendas creadas por la Ley N* 13.728, que 
estableció normas relativas a préstamos para vivien- 
das otorgados por el BHU. 


La tasación de los inmuebles por parte del Banco 
Hipotecario del Uruguay es uno de los pilares funda- 
mentales del sistema de readecuación de deudas. A 
partir del valor de tasación, y definidos otros concep- 
tos tales como deuda real, deuda amortizada, bonifi- 
cación y saldo actualizado, es posible determinar la 
quita que el Banco Hipotecario del Uruguay otorgará 
a los deudores y promitentes compradores compren- 
didos, cuya forma de cálculo se establece en el ar- 
tículo 3* del proyecto. 


Importa destacar que los deudores buenos paga- 
dores serán beneficiados con un descuento cuyo tope 
máximo es del 15%, y que su forma de determinación 
está prevista en el artículo 4%, De esta manera se es- 
tablece para quienes han cumplido con sus obligacio- 
nes, un estímulo especial que apunta a revalorizar el 
concepto de buen pagador y reafirmar la idea de que 
el Estado -a través de la ley en este caso-, debe ac- 
tuar promoviendo los valores. Este descuento es apli- 
cable con carácter preceptivo a los promitentes com- 
pradores y deudores hipotecarios cooperativos com- 
prendidos en el artículo 1? del presente proyecto de 
ley, que se ajusten a lo dispuesto en los Capítulos ll y 
III. No obstante, el BHU queda facultado para esta- 
blecer un régimen de similares o iguales característi- 
cas aplicable al resto de los deudores y promitentes 
compradores. 


El Capítulo Il contiene las definiciones operativas 
para que los promitentes compradores reciban el 
mismo tratamiento que la ley, a través del Ministerio 
de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio Am- 
biente, prevé para aquellos núcleos familiares que 
tienen el nivel de ingresos referidos. El objetivo es dar 
un tratamiento diferencial a los sectores de menores 
ingresos de la sociedad por lo que el proyecto es un 
formidable instrumento de redistribución de riqueza. 


Este grupo de promitentes compradores y deudo- 
res recibirá el mismo trato al que han accedido otras 
familias uruguayas, en cumplimiento de los objetivos 
establecidos con la creación del Ministerio de Vivien- 
da, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente por la 
Ley N* 16.112, de 30 de mayo de 1990 y el Plan Na- 
cional de Viviendas aprobado conjuntamente con el 
Presupuesto Nacional del año 1991. 


El Capítulo lll del proyecto establece el sistema 
aplicable a las cooperativas de vivienda. Las de usua- 
rios por ayuda mutua son consideradas dentro de los 
núcleos familiares comprendidos, resultándoles apli- 
cable lo dispuesto en el Capítulo !!. 


El sistema aplicable a las cooperativas de usuarios 
por ahorro previo dependerá del porcentaje de nú- 
cleos familiares que tengan ingresos menores oO 
iguales a 60 UR. Si el porcentaje es del 75% o más 
recibirán conceptualmente el mismo tratamiento que 
las de usuarios por ayuda mutua. En caso que el por- 
centaje referido sea menor al 75%, la situación debe 
ser analizada conjuntamente por el Ministerio de Vi- 
vienda, Ordenamiento Territorial y Medio Ambiente y 
el BHU, que podrán denegar la solicitud por dictamen 
fundamentado. En tal caso, estas cooperativas dis- 
pondrán de un plazo especial de 90 días para expre- 
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sar al BHU su decisión de transformarse en coopera- 
tivas de propietarios, en cuya situación les serán apli- 
cables las disposiciones previstas para este tipo de 
cooperativas. 


Finalmente, los integrantes de las cooperativas de 
propietarios cuyo núcleo familiar tenga ingresos me- 
nores o iguales a 60 UR quedan comprendidos en lo 
establecido en el Capítulo Il, recibiendo en conse- 
cuencia un tratamiento individual como es el caso de 
los promitentes compradores. 


El Capítulo IV establece la obligación del Poder 
Ejecutivo de asumir como créditos a favor del BHU 
los importes correspondientes a las quitas dispuestas 
por el artículo 3%, así como los que se deriven de los 
subsidios que correspondan acreditar al BHU como 
consecuencia de la aplicación de lo dispuesto en los 
Capítulos Il y III. A los efectos de que el BHU tenga 
garantías respecto a la percepción de esos créditos 
en tiempo y forma, se prevé que pueda deducir - 
pasados sesenta días desde la fecha de la constancia 
de notificación- el importe correspondiente a esos 
créditos de la deuda que éste mantiene con el Banco 
Central del Uruguay de acuerdo al convenio suscrito 
entre ambas entidades con fecha 2 de julio de 1998. 


Por último, en el inciso final, se autoriza al Poder 
Ejecutivo a utilizar como fuente de financiamiento la 
cancelación por igual monto de la deuda contraída 
por el Banco Hipotecario del Uruguay con el Banco 
Central del Uruguay. 


En el Capítulo V se faculta al Poder Ejecutivo a 
capitalizar adicionalmente al Banco Hipotecario del 
Uruguay hasta un monto equivalente al 50% del im- 
porte de créditos asumidos por el mismo, en aplica- 
ción de lo dispuesto en el capítulo anterior. 


El Capítulo VI innova promoviendo una solución 
de futuro para atender situaciones, que se originan 
por la diferencia entre las variaciones de los precios 
del mercado de viviendas y la unidad reajustable. Se 
plantea crear un fondo de compensación que será 
solventado por los propios deudores a través del pro- 
ducido de las primas que se agregarán a las tasas de 
interés de los nuevos préstamos, y eventualmente 
respecto a los préstamos anteriores a la vigencia de 
la ley que se proyecta, en tanto medie consentimiento 
expreso y por escrito del deudor. 


Asimismo se encomienda al Instituto Nacional de 
Estadística la elaboración de un índice de precios del 
mercado de viviendas, que refleje los cambios de va- 
lor de las viviendas, según el año de construcción y la 
zona o región en que esté ubicada. Actualmente el 
INE ya elabora este índice, pero por la norma pro- 


puesta -su elaboración- pasa a ser una obligación le- 
gal. 


Finalmente, el Capítulo VIl contiene disposiciones 
generales. Por el artículo 14 se habilita a los promi- 
tentes compradores que se encuentren al día en el 
pago de sus cuotas y que hayan pagado como míni- 
mo el 50% del préstamo, a exigir la escritura de tras- 
lación de dominio, otorgando hipoteca contra el mis- 
mo bien inmueble. 


El artículo 15 establece la posibilidad de que los 
propietarios, prestatarios hipotecarios y promitentes 
compradores buenos pagadores, que se encuentren 
al día en el pago de sus cuotas, amorticen por antici- 
pado su préstamo, total o parcialmente. A tal efecto el 
BHU fijará un régimen especial de descuentos con 
carácter general. 


El artículo 16 refiere a la inscripción de las prome- 
sas de compraventa de las viviendas adquiridas con 
préstamos amparados por la Ley N* 13.728; el ar- 
tículo 17 prohíbe los cambios de categoría de vivien- 
das en forma unilateral; el artículo 18 fija el plazo de 
que dispondrá el Poder Ejecutivo para reglamentar la 
ley que se proyecta, y por último, el artículo 19 esta- 
blece la fecha de vigencia de la ley. 


Montevideo, 19 de octubre de 2005. 


IVÁN POSADA, Representante por 
Montevideo". 


G) "VILLA FRAILE MUERTO, UBICADA EN LA 
6* SECCIÓN JUDICIAL DEL DEPARTAMENTO 
DE CERRO LARGO. (Se eleva a la categoría de 
ciudad). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Elévase a la categoría de ciudad 
a la actual villa de Fraile Muerto, ubicada en la 6a. 
Sección Judicial del departamento de Cerro Largo. 


Montevideo, 21 de octubre de 2005. 


SERGIO BOTANA, Representante por 
Cerro Largo. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El pueblo de Fraile Muerto fue elevado a la cate- 
goría de villa por la Ley N* 12.478, de 19 de diciem- 
bre de 1957. 


Está ubicada en la 6a. Sección Judicial y Policial 
del departamento de Cerro Largo. Según el censo de 
2004, habitan su suelo 3.229 personas, y alrededor 
de 6.700 si incluimos su zona de influencia. Se desta- 
ca el 40% de la población menor a veinticuatro años 
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de edad, lo que es una demostración del potencial de 
la zona. 


Cuenta con los servicios públicos y privados esen- 
ciales para elevar su categoría a ciudad, así como 
importante infraestructura de calles y alumbrado, 
construcciones habitacionales, abonados telefónicos, 
red eléctrica y de agua potable. Entre edificaciones 
públicas y de particulares presenta un digno aspecto 
constructivo. Desde aquellas importantes construc- 
ciones de los años de la bonanza productiva nacional, 
a las actuales y prolijas construcciones del Banco Hi- 
potecario del Uruguay o Mevir, o algunas jóvenes e 
importantes donde habitan algunos de los profesio- 
nales asentados en la zona. Es sede de una Junta 
Local desde la que se organiza la acción municipal. 
Ha conquistado a lo largo de los años sucursales del 
Banco de la República Oriental del Uruguay, Banco 
de Previsión Social, Dirección Nacional de Correos, 
ANTEL, UTE, OSE y AFE. Tiene Juzgado de Paz, 
Comisaría y Seccional de Policía. 


El deporte cuenta con infraestructura y organiza- 
ción suficiente: estadio con iluminación, gimnasio, 
plaza de deportes, zona de deportes y de playa, liga 
de fútbol. Los clubes Uruguay y Unión Obrero, repar- 
ten lo mayor de la actividad social, ofreciendo sólidos 
y adecuados edificios así como múltiples eventos. El 
servicio de televisión por cable y la emisora de radio 
locales mantienen variados e interesantes programas 
de producción propia. 


Ubicada en el centro de una importante zona y so- 
bre la Ruta Nacional Aparicio Saravia, cuenta con lí- 
neas de ómnibus interdepartamentales y departa- 
mentales. 


El servicio de salud es prestado con excelencia 
por la Sala de Auxilios San Miguel de Fraile Muerto, 
obra de la congregación de las hermanas misioneras 
franciscanas del verbo encarnado y del pueblo de 
Fraile Muerto, ejemplo de trabajo hermanado y dedi- 
cación. Salud Pública ofrece asimismo un servicio de 
policlínica, la Intendencia Municipal otro, así como la 
totalidad de los servicios mutuales privados del de- 
partamento, con su presencia aseguran un correcto 
nivel de atención sanitaria. 


Entre los servicios sociales, un centro CAIF de 
muy buena gestión y uno de los hogares de ancianos 
de mejor servicio en el país, constituyen los puntos de 
mayor visibilidad, en un marco de interacción de los 
ciudadanos y sus organizaciones de ayuda, que 
constituyen una red de alto valor de contención y 
asistencia. Instituciones de servicio con permanencia 


y prestaciones concretas elevan la calidad de vida de 
la gente más humilde. 


La educación es altamente valorada en Fraile 
Muerto. La población exhibe un nivel de formación 
con rasgos de destaque. La labor de dos escuelas 
públicas, un jardín de infantes, un liceo y la escuela 
técnica de UTU, con internado que recibe y forma jó- 
venes de diversos lugares del país, así como el Cen- 
tro Experimental de la Propia UTU en acuerdo con la 
Liga de Trabajo, ha sido altamente fructífera. 


Fraile Muerto es un entramado social de pequeños 
productores y trabajadores agropecuarios que a tra- 
vés de su educación y voluntad de cooperación, han 
conquistado mejoras y generado instituciones socia- 
les y económicas con principios permanentes y claro 
sentido. Instituciones con perfiles propios, concentra- 
das en sus fines, y a la vez atentas a la globalidad del 
entorno. Con memoria, identidad y sentido de la 
construcción integral la Liga de Trabajo y la Coopera- 
tiva Agropecuaria de Fraile Muerto, desde hace varias 
décadas contribuyen al mantenimiento de la dignidad 
del trabajo vinculado a la tierra. 


Centro de una vasta zona agrícola-ganadera- 
forestal. Su lechería alimenta la cooperativa departa- 
mental COLEME, la más antigua del país. El área fo- 
restal con más de 15.000 hectáreas plantadas exhibe 
un desarrollo incipiente en los campos más duros. En 
las tierras fértiles del arroyo Fraile Muerto la superficie 
de siembra de arroz es hoy de alrededor de 7.000 
hectáreas. La ganadería de carne mantiene perma- 
nentes buenos rendimientos por la confluencia de ca- 
lidad genética, suelos fértiles de alto valor forrajero y 
buen manejo. La buena producción lanar se sustenta 
en la presencia de importantes cabañas. 


En el carácter y abnegación de su gente ha 
estado la explicación de sus conquistas. En la educa- 
ción y la fe, el futuro de esta comunidad. 


Montevideo, 21 de octubre de 2005. 


SERGIO BOTANA, Representante por 
Cerro Largo". 


H) "MOZOS DE CORDEL DE LOS PUERTOS DE 
MONTEVIDEO Y COLONIA. (Reglamentación 
de su actividad). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo 12.- Modifícanse los artículos 1%, 22, 32 y 
4* de la Ley N* 13.418, de 2 de diciembre de 1965, 
modificados por la Ley N* 13.721, de 16 de diciembre 
de 1968, Ley N* 14.133, de 1* de junio de 1973, De- 
creto-Ley N* 14,794, de 6 de junio de 1978, y la Ley 
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N* 16.010, de 19 de diciembre de 1988, los que que- 
darán redactados de la siguiente manera: 


"ARTÍCULO 1?.- El trabajo de los mozos de cor- 
del en los puertos de los departamentos de Colo- 
nia y Montevideo será organizado y prestado por 
la Unión de Mozos de Cordel de cada departa- 
mento. A tales efectos se crea el Fondo de Retri- 
buciones para Mozos de Cordel de los puertos de 
Montevideo y Colonia, que se integrará con los 
fondos previstos en los artículos siguientes. 


ARTÍCULO 2*.- Toda empresa de transporte flu- 
vial de pasajeros deberá destinar al Fondo de Re- 
tribuciones para Mozos de Cordel, una suma equi- 
valente al 2% (dos por ciento) del precio del pa- 
saje común por cada pasajero que embarque y/o 
desembarque desde los departamentos de Monte- 
video y Colonia hacia o desde los puertos argenti- 
nos. 


No se abonará la cantidad indicada en el inciso 
anterior por los pasajeros menores de diez años, 
funcionarios de sanidad, migración, prácticos, poli- 
cía y toda persona que viaje a bordo prestando 
servicios a la empresa o por exigencia de disposi- 
ciones legales. 


ARTÍCULO 3% Las sumas devengadas de 
acuerdo con lo establecido en el artículo anterior, 
serán liquidadas por la Prefectura Nacional Naval 
o sus dependencias y vertidas semanalmente por 
las empresas correspondientes a la Prefectura 
Nacional Naval, en la cuenta corriente del Banco 
de la República Oriental del Uruguay (BROU) des- 
tinada a tales efectos. 


ARTÍCULO 4?.- El Fondo de Retribución para los 
Mozos de Cordel será administrado en cada 
puerto por la Prefectura Nacional Naval con el 
asesoramiento de una comisión integrada por un 
delegado del Ministerio de Turismo, uno de la Ad- 
ministración Nacional de Puertos y dos de la Unión 
de Mozos de Cordel respectiva. Las cantidades 
integradas al Fondo serán distribuidas mensual- 
mente entre los mozos de cordel del puerto que 
las produzca hasta una suma equivalente a 7 
(siete) Bases de Prestaciones y Contribución 
(BPC) fijado por el Poder Ejecutivo para la activi- 
dad privada, de acuerdo al régimen de trabajo 
practicado hasta ahora. 


También se abonarán de este Fondo, todas las 
prestaciones laborales consagradas en la legisla- 
ción vigente, en la oportunidad prevista para cada 
una de ellas, los seguros de accidentes de trabajo 
y enfermedades profesionales y de las compensa- 


ciones para capataces que se establezcan. El 
Fondo establecido en la ley, quedará obligado ex- 
clusivamente para los aportes obreros a los orga- 
nismos de previsión social. 


El sobrante se verterá anualmente al Fondo co- 
mún, que se distribuirá de la siguiente manera: 
20% (veinte por ciento) a la Prefectura Nacional 
Naval, 40% (cuarenta por ciento) a la Unión de 
Mozos de Cordel de Montevideo y 40% (cuarenta 
por ciento) a la Unión de Mozos de Cordel de Co- 
lonia. Con estos porcentajes, las respectivas ins- 
tituciones solventarán los gastos que se estimen 
convenientes para atender los servicios que pres- 
tan en los puertos que originan esta recaudación. 


La Prefectura Nacional Naval deberá producir 
mensualmente un informe detallado de todo lo re- 
caudado, así como del destino dado a los Fondos 
correspondientes, informe que se entregará a los 
representantes de las entidades antes menciona- 
das a los efectos de su control”. 


Artículo 2*.- En aquellos puertos de Uruguay don- 
de las empresas navieras que transportan pasajeros 
establezcan nuevas frecuencias, las Uniones de Mo- 
zos de Cordel de Montevideo y Colonia organizarán y 
prestarán los servicios referidos en la presente ley, 
hasta que las Uniones resuelvan si es necesario el 
establecimiento de una organización departamental. 


Artículo 3*.- Las violaciones que se cometan a la 
presente ley, serán sancionadas de acuerdo a lo dis- 
puesto en los artículos 289, 290 y 291 de la Ley 
N?* 15.903, de 10 de noviembre de 1987, con la re- 
dacción dada por la Ley N* 16.736, de 5 de enero de 
1996. 


Artículo 4*.- Derógase la Ley N* 10.066, de 16 de 
octubre de 1941, y la Ley N* 16.899, de 25 de no- 
viembre de 1997, 


Montevideo, 20 de octubre de 2005. 


CARLOS GONZÁLEZ ÁLVAREZ, Repre- 
sentante por Colonia, DANIEL BIAN- 
CHI, Representante por Colonia, AL- 
BERTO SCAVARELLI,  Represen- 
tante por Montevideo, MIGUEL AS- 
QUETA SÓÑORA, Representante por 
Colonia. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


Por Ley N* 16.899, publicada en el Diario Oficial el 
12 de enero de 1998, se estableció la forma en que 
sería organizado el trabajo de los mozos de cordel de 
los departamentos de Colonia y Montevideo. 
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En dicha norma se reafirmó la creación y existen- 
cia del Fondo de Retribuciones para Mozos de Cordel 
creado por la Ley N* 13.418, de 2 de diciembre de 
1965. Dicho Fondo recibiría una suma equivalente al 
2% (dos por ciento) del precio del pasaje común por 
cada pasajero que embarque y/o desembarque desde 
los departamentos de Montevideo y Colonia hacia o 
desde los puertos argentinos. 


Este servicio de mozos de cordel se está prestan- 
do en forma reglamentada desde hace más de 60 
(sesenta) años, siendo que la ley de creación del 
Fondo es del año 1965, es una actividad que permite 
el trabajo de más de ciento cincuenta personas. 


En el año 1997 se aprobó la Ley N* 16.899 la cual 
se ha aplicado hasta estos días, dando trabajo per- 
manente a muchos trabajadores. 


Al producirse la aprobación de la mencionada ley, 
no se contó con las mayorías exigidas por el ar- 
tículo 87 de la Constitución de la República, sino so- 
lamente mayoría simple, motivo por el cual la Supre- 
ma Corte de Justicia observó la norma. 


Consideramos que la voluntad del Parlamento fue 
clara en aprobar la ley, solamente no se percató de la 
necesidad de lo establecido por el artículo 87 de la 
Constitución de la República. 


Por tanto, consideramos necesario y conveniente 
que el Parlamento vote nuevamente este texto de ley 
y que sea aprobado por los votos que exige el ar- 
tículo 87 de la Constitución de la República. 


Montevideo, 20 de octubre de 2005. 


CARLOS GONZÁLEZ ÁLVAREZ, Repre- 
sentante por Colonia, DANIEL BIAN- 
CHI, Representante por Colonia, AL- 
BERTO SCAVARELLI, Representante 
por Montevideo, MIGUEL ASQUETA 
SÓÑORA, Representante por Colo- 


nia”. 
4.- Exposiciones escritas. 


SEÑORA PRESI DENTA (Argimón).- Está abierto el 
acto. 

(Es la hora 16 y 17) 
——LDese cuenta de las exposiciones escritas. 

(Se lee: ) 


"La señora Representante Mónica Travieso y el 
señor Representante Alberto Casas solicitan se curse 
una exposición escrita al Ministerio de Relaciones 


Exteriores, con destino a la Embajada del Reino de 
España en nuestro país; al Centro Gallego; al Secre- 
tariado Uruguayo de la Lana; a la Asociación Rural 
del Uruguay; a la Federación Rural del Uruguay; a la 
Asociación Rural de San José; a la Intendencia Muni- 
cipal y a la Junta Departamental del citado departa- 
mento y al señor Gustavo José González Martínez, 
sobre la actividad desarrollada por el referido ciuda- 
dano en su oficio de esquilador. C/22/005 


Varios señores Representantes solicitan se curse 
una exposición escrita a la Presidencia de la Repúbli- 
ca, relacionada con la necesidad de realizar las ges- 
tiones pertinentes por parte del señor Ministro de Ga- 
nadería, Agricultura y Pesca a los efectos de controlar 
el posible ingreso de fiebre aftosa a nuestro país. 

C/22/005 


El señor Representante Julio M. Musetti solicita 
se cursen las siguientes exposiciones escritas: 


e al Comité Ejecutivo Nacional y a los Comités 
Ejecutivos Departamentales del Partido Colora- 
do; a las Juntas Departamentales; al Congreso 
Nacional de Ediles; a Amnistía Internacional; a la 
Facultad de Derecho de la Universidad de la 
República, y a las Representaciones en Uruguay 
del Programa de Naciones Unidas para el Desa- 
rrollo y de la Universidad para la Paz, acerca de 
la conmemoración de los 100 años de la remi- 
sión del Poder Ejecutivo del proyecto de ley re- 
lacionado con la abolición de la pena de muerte. 

C/22/005 


e alos Ministerios de Transporte y Obras Públicas 
y de Vivienda, Ordenamiento Territorial y Medio 
Ambiente; a la Intendencia Municipal y a la Junta 
Departamental de Canelones; y a la Liga de 
Fomento del Balneario La Floresta, referente a 
la erosión de las arenas en la franja costera del 
citado balneario. C/22/005 


e alos Ministerios de Turismo y Deporte; a la In- 
tendencia Municipal y a la Junta Departamental 
de Canelones; a Radio Continental, FM Del Mo- 
lino y al canal de televisión por cable de la ciu- 
dad de Pando, sobre la necesidad de instalar 
una plaza de deportes en el pueblo Capitán 
Juan Antonio Artigas, departamento de Canelo- 
nes. C/22/005 


Los señores Representantes Pablo Abdala, Al- 
berto Casas y Luis Alberto Lacalle Pou solicitan se 
curse una exposición escrita al Ministerio de Ganade- 
ría, Agricultura y Pesca; a la Asociación Rural del 
Uruguay; a la Federación Rural del Uruguay; a la 
Asociación Nacional de Productores de Leche; al 
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Congreso Nacional de Intendentes y a la Sociedad de 
Medicina Veterinaria del Uruguay, referente a la ne- 
cesidad de continuar con el cronograma establecido 
de vacunación contra la fiebre aftosa, y extremar las 
medidas de vigilancia epidemiológica contra dicho 
flagelo. C/22/005 


El señor Representante Bertil R. Bentos solicita 
se curse una exposición escrita al Ministerio de Tra- 
bajo y Seguridad Social, y por su intermedio al Banco 
de Previsión Social, sobre el pago de asignaciones 
familiares diferenciadas para beneficiarios del sector 
rural. C/22/005 


El señor Representante Roque Arregui solicita se 
curse una exposición escrita al Ministerio de Educa- 
ción y Cultura, con destino al Consejo Directivo Cen- 
tral de la Administración Nacional de Educación Pú- 
blica, para su remisión al Consejo de Educación Pri- 
maria, relacionada con la situación de la Escuela 
N? 44 de la localidad de Egaña, departamento de So- 
riano. C/22/005 


El señor Representante Jaime Mario Trobo soli- 
cita se curse una exposición escrita a la Junta De- 
partamental y a la Intendencia Municipal de Montevi- 
deo, y por su intermedio a la Junta Local y al Centro 
Comunal correspondiente al barrio “Pueblo Ituzaingó”; 
a la organizaciones sociales del citado barrio y a la 
Empresa Hípica Rioplatense, acerca de la conmemo- 
ración de los 131 años del primer fraccionamiento de 
tierras en la citada zona de Montevideo. C/22/005 


El señor Representante Gustavo Guarino solicita 
se curse una exposición escrita a los Ministerios de 
Economía y Finanzas y de Trabajo y Seguridad So- 
cial, referente a la situación de una empresa fabri- 
cante de bebidas sin alcohol del departamento de Ce- 
rro Largo. C/22/005 


El señor Representante Darío Pérez Brito solicita 
se cursen las siguientes exposiciones escritas: 


e al Ministerio de Industria, Energía y Minería, y 
por su intermedio a la Administración Nacional 
de Telecomunicaciones, sobre la situación de 
los funcionarios contratados por temporada en la 
referida Administración. C/22/005 


e al Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, 
con destino a la división de Servicios Ganaderos 
y Sanidad Animal, relacionada con la instru- 
mentación del pago del seguro por el sacrificio 
de animales afectados por brucelosis. C/22/005 


El señor Representante Manuel María Barreiro 
solicita se curse una exposición escrita a los Ministe- 
rios de Defensa Nacional, y por su intermedio a la Di- 


rección Nacional de Aviación Civil e Infraestructura 
Aeronáutica; y del Interior, y por su intermedio a la Di- 
rección Nacional de Bomberos; a la Intendencia Mu- 
nicipal y a la Junta Departamental de Salto, acerca de 
la necesidad de realizar reformas en el Aeropuerto 
Internacional “Nueva Hespérides”, en la citada capital 
departamental. C/22/005" 


——Se votarán oportunamente. 
5.- Inasistencias anteriores. 


Dese cuenta de las inasistencias anteriores. 
(Se lee: ) 


"Inasistencias de Representantes a la sesión es- 
pecial realizada el 13 de octubre de 2005. 


Con aviso: Alberto Perdomo Gamarra. 
Inasistencias a las Comisiones. 


Representantes que no concurrieron a las Comisio- 
nes citadas: 


Lunes 17 de octubre 
ESPECIAL PARA EL DEPORTE 


Con aviso: Germán Cardoso; Gustavo Guarino, Gus- 
tavo Martínez. 


Sin aviso: José Carlos Cardoso. 
Martes 18 de octubre 
LEGISLACIÓN DEL TRABAJO 
Con aviso: Manuel María Barreiro 
TURISMO 


Con aviso: Alba M. Cocco Soto; Bertil Bentos; Ger- 
mán Cardoso; Juan C. Souza; Nelson Rodríguez Ser- 
vetto. 


Sin aviso: Rodrigo Goñi Romero. 
Miércoles 19 de octubre 


CONSTITUCIÓN, CÓDIGOS, LEGISLACIÓN GENE- 
RAL Y ADMINISTRACIÓN 


Con aviso: Artigas Melgarejo; Jorge Orrico. 
EDUCACIÓN Y CULTURA 

Con aviso: Sandra Etcheverry. 
INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 


Con aviso: Fernando Longo Fonsalías; Pablo Iturralde 
Viñas. 
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SEGURIDAD SOCIAL 

Con aviso: Daniel Bianchi. 

Jueves 20 de octubre 

ASUNTOS INTERNACIONALES 
Con aviso: Alberto Scavarelli. 
INDUSTRIA, ENERGÍA Y MINERÍA 


Con aviso: Fernando Longo Fonsalías; Pablo Iturralde 
Viñas". 


6.- Exposiciones escritas. 


—— Habiendo número, está abierta la sesión. 


Se va a votar el trámite de las exposiciones es- 
critas de que se dio cuenta. 


(Se vota) 
——Treinta y siete en treinta y ocho: AFIRMATIVA. 
(Texto de las exposiciones escritas: ) 


1) Exposición de la señora Representante Mónica 
Travieso y del señor Representante Alberto Ca- 
sas al Ministerio de Relaciones Exteriores, con 
destino a la Embajada del Reino de España en 
nuestro país; al Centro Gallego; al Secretariado 
Uruguayo de la Lana; a la Asociación Rural del 
Uruguay; a la Federación Rural del Uruguay; a 
la Asociación Rural de San José; a la Intenden- 
cia Municipal y a la Junta Departamental del ci- 
tado departamento y al señor Gustavo José 
González Martínez, sobre la actividad desarro- 
llada por el referido ciudadano en su oficio de 
esquilador. 


"Montevideo, 13 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Relaciones Exterio- 
res, con destino a la Embajada del Reino de España; 
a la Asociación Rural de San José; a la Asociación 
Rural del Uruguay; a la Federación Rural; a la Inten- 
dencia Municipal y a la Junta Departamental de San 
José; al Centro Gallego, y al señor Gustavo José 
González Martínez. El señor Gustavo José González 
Martínez, es un joven oriundo de la zona de Carreta 
Quemada, del departamento de San José; dónde na- 
ció y se crió. Pertenece a una familia que, desde ge- 
neraciones, se ha radicado en el medio rural, siendo 
la esquila su fuente de trabajo a la que se dedicó a 


temprana edad, en la máquina de su padre, 'el galle- 
go', José González. Tanto Gustavo, como su padre, 
han comentado que el oficio siempre ha estado pre- 
sente en la familia desde generaciones anteriores, 
pues como bien lo dice el popular sobrenombre, su 
bisabuelo, que era gallego 'también esquilaba pero a 
martillo', usando aquellas viejas tijeras que aprendi- 
mos a conocer a través de los libros de historia. 
Gustavo José, ha participado en los siguientes con- 
cursos de esquila: En el año 1997, en el Regional Du- 
razno, obtuvo el lugar 11* y no clasificó para el Na- 
cional. En el año 1999, en Flores, ganó en concurso 
de velocidad y entró 5* en la general, clasificando pa- 
ra el Nacional de Rivera. En el año 2000, en Rivera, 
Local Curticeiras, Concurso Nacional, terminó en 8* 
lugar. En el año 2001, en Treinta y Tres, ganó en 
concurso de velocidad y clasificó 3% en la general, 
marcando récord: 4 ovejas esquiladas en 8 minutos. 
En el año 2002, en Paysandú, ganó en velocidad y 
obtuvo el 2* puesto en la general. En el año 2003, en 
Sarandí del Yi, Concurso Regional, salió en 8* lugar y 
clasificó para el Nacional. En el año 2004, en Duraz- 
no, Santa Bernardina, Concurso Nacional, obtuvo el 
2* puesto y mejora la calidad: 4 ovejas esquiladas en 
10 minutos. Vemos, entonces, en Gustavo a un joven 
que, más allá de lo anecdótico, encierra en su modo 
de vida y de supervivencia una filosofía que tiene que 
ver con lo que hace a los valores fundamentales del 
ser humano. Valores que, precisamente, se fueron 
forjando en el seno de una familia humilde y trabaja- 
dora. No es producto de la casualidad que hoy este 
muchacho de 29 años, pero con una historia laboral 
de 100.000 lanares trabajados, continúe en el medio 
rural, trascienda el mismo y sea reconocido, tanto en 
el ámbito regional como nacional, como uno de los 
esquiladores más veloces y, a nivel departamental, el 
único que ha obtenido tales reconocimientos. Lógi- 
camente, que no han sido ni la suerte ni el azar, los 
que lo han llevado al sitio que ocupa y a la máquina 
de su padre a ser reconocidas por el Secretariado 
Uruguayo de la Lana (SUL) con la categoría de tarjeta 
verde. Según lo expresa él mismo 'además de la gua- 
peza que se necesita, la velocidad, la buena técnica y 
el buen trabajo' son esos tres aspectos a los que so- 
lamente se puede acceder a través de la capacitación 
constante...'el rinde después, viene solo"... Allí es 
donde los mismos esquiladores reconocen el aporte 
del SUL, en su labor de capacitación, coordinación y 
contralor de calidad. Es en este aspecto en el que 
Gustavo, también, hace hincapié al hablar de calidad, 
del estado sanitario en el que el productor recibe la 
majada esquilada, la prevención de enfermedades y 
el buen acondicionamiento de la lana entregada. El 
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representar al departamento de San José en los con- 
cursos regionales y nacionales es un motivo de sa- 
tisfacción para Gustavo, pero el enriquecimiento per- 
sonal se transforma para él, en un incentivo hacia el 
obrero de la esquila. Aspira, como joven rural y como 
padre de familia, a que la actividad de la esquila siga 
estando presente a través de su descendencia y que 
en el ámbito de las autoridades se sigan ofreciendo a 
los jóvenes que quieren como él, el trabajo rural, el 
reconocimiento del esfuerzo diario, las condiciones en 
las que el sector obrero rural vive y se desempeña, 
tanto en el sector lanar como en cualquier otro referi- 
do al campo. Apela, además, a la capacitación cons- 
tante y a la perseverancia frente a las adversidades 
que siempre aparecen. Queremos hacer llegar al jo- 
ven Gustavo González y a su familia nuestro recono- 
cimiento sincero por su labor diaria, así como a todos 
aquellos agentes que, en silencio, construyen nuestro 
departamento y nuestro país. Sin otro particular, salu- 
damos a la señora Presidenta muy atentamente. AL- 
BERTO CASAS y MÓNICA TRAVIESO, Represen- 
tantes por San José". 


2) Exposición de varios señores Representantes a 
la Presidencia de la República, relacionada con 
la necesidad de realizar las gestiones pertinen- 
tes por parte del señor Ministro de Ganadería, 
Agricultura y Pesca a los efectos de controlar el 
posible ingreso de fiebre aftosa a nuestro país. 


"Montevideo, 18 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita a la Presidencia de la República. 
Es público y notorio que en nuestro país vecino, la 
República Federativa del Brasil, han aparecido casos 
de la enfermedad conocida como Fiebre Aftosa, que 
es sumamente contagiosa entre distintos tipos de 
animales. No deseamos abundar en los efectos que 
tuvo esta enfermedad recientemente en el año 2000, 
contagiando parte del rodeo de nuestro país más, es- 
pecíficamente, del departamento de Artigas, y abar- 
cando, posteriormente, otras regiones del Uruguay. 
Mercados cerrados, pérdida de precio, menores ex- 
portaciones, gastos excesivos para productores y pa- 
ra el Estado y otras derivaciones, todas ellas nefastas 
para la economía. La situación actual, amerita la más 
alta preocupación por parte del Gobierno y, sobre to- 
do, por quien tiene a su cargo la conducción de la po- 
lítica ganadera y agropecuaria, incluyendo la condi- 
ción sanitaria del país. En estos días, parte del Gabi- 
nete se encuentra en misión oficial, según informa- 


ción extraoficial, en la República Italiana. También, 
estamos en conocimiento de que el señor Ministro de 
Ganadería, Agricultura y Pesca, José Mujica, integra 
dicha comitiva. Creemos que la situación de nuestro 
país es por demás preocupante, máxime cuando 
dentro del Poder Ejecutivo y del mismo Ministerio, no 
se tiene una única opinión acerca de cómo proceder. 
Es también opinión de quienes suscriben, que ni en la 
República Italiana, ni en ninguna otra nación donde 
se realizará escala, existen temas tan importantes y 
de tal urgencia como las situaciones y decisiones in- 
minentes a adoptar en estas horas dentro de nuestro 
país. Por lo expuesto, solicitamos al señor Presidente 
de la República que disponga el urgente retorno del 
Ministro de Ganadería, Agricultura y Pesca a nuestro 
país, para hacerse cargo de la situación, como su in- 
vestidura lo requiere. Saludamos a la señora Presi- 
denta muy atentamente. LUIS ALBERTO LACALLE 
POU, Representante por Canelones; PABLO ABDA- 
LA, ANDRÉS ABT y GUSTAVO BORSARI BRENNA, 
Representantes por Montevideo; y ALBERTO CA- 
SAS, Representante por San José". 


3) Exposición del señor Representante Julio M. 
Musetti al Comité Ejecutivo Nacional y a los 
Comités Ejecutivos Departamentales del Partido 
Colorado; a las Juntas Departamentales; al 
Congreso Nacional de Ediles; a Amnistía Inter- 
nacional; a la Facultad de Derecho de la Univer- 
sidad de la República, y a las Representaciones 
en Uruguay del Programa de Naciones Unidas 
para el Desarrollo y de la Universidad para la 
Paz, acerca de la conmemoración de los 100 
años de la remisión del Poder Ejecutivo del pro- 
yecto de ley relacionado con la abolición de la 
pena de muerte. 


"Montevideo, 18 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Secretario General del Comité 
Ejecutivo Nacional del Partido Colorado y, por su in- 
termedio, a los Comités Ejecutivos Departamentales; 
a las Juntas Departamentales; al Congreso Nacional 
de Ediles; a Amnistía Internacional — Sección Uru- 
guay; a la Universidad de la República, con destino a 
la Facultad de Derecho; y al Coordinador Residente 
del Sistema de las Naciones Unidas y Representante 
del Programa de las Naciones Unidas para el Desa- 
rrollo en el Uruguay, y a la Universidad para la Paz. 
En el año 2005, se cumplen cien años de la remisión 
por parte del Poder Ejecutivo, de aquel entonces, re- 
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presentado por don José Batlle y Ordóñez, del men- 
saje y del proyecto de ley proponiendo la abolición de 
la pena de muerte, el que fue promulgado en la Ley 
N* 3.238, de 23 de setiembre de 1907. Posterior- 
mente, la Constitución de la República de 1918, in- 
corporó en su artículo 163 la fórmula consagrada en 
la ley, y la Constitución actual, en su artículo 26. Nos 
parece relevante recordar y conmemorar un hecho de 
tanta magnitud, por la importancia del tema y porque 
en el año 2006, se cumple el centenario del naci- 
miento del creador del Uruguay moderno. Sostenía el 
Poder Ejecutivo en su mensaje: 'Si el criminal consti- 
tuye un peligro para la sociedad, y si ha demostrado 
por sus actos la perturbación de sus ideas y senti- 
mientos, las medidas más adecuadas que a su res- 
pecto puedan adoptarse, serán evidentemente aque- 
llas que mejor protejan a la sociedad contra sus ata- 
ques y que, a él mismo, como individuo de la colecti- 
vidad, le sean más benéficas'. Nos parece importante, 
a un siglo de aquel acontecimiento, retomar el tema 
para, entre todos, coadyuvar en la abolición definitiva 
de ese 'castigo cafre' como lo calificaba el doctor Pe- 
dro Figari, porque a esta altura de la civilización sos- 
tener la aplicación de la pena de muerte es pretender 
resolver los crímenes y algunos delitos de la manera 
más irracional y brutal imaginables para cualquier so- 
ciedad moderna. El 23 de abril de 1894, don José Ba- 
tlle y Ordóñez afirmaba en un editorial del diario 'El 
Día' que: 'la pena de muerte es la más brutal de las 
instituciones antiguas que están en pie en los tiempos 
modernos y su conservación debe atribuirse al senti- 
miento irreflexivo de horror y odio que inspira el delin- 
cuente y no, de ninguna manera a la influencia que ha 
podido ejercer en la legislación un conjunto de ideas 
sistemáticamente impuestas a la inteligencia del 
hombre por su evidencia y vigor lógico". Aquí en Uru- 
guay, en el año 1905, se produjo una memorable po- 
lémica en el diario 'El Siglo', entre personajes de la 
época. Por un lado, el doctor Pedro Figari, que defen- 
día la abolición de la pena de muerte, y los doctores 
José lrureta Goyena y José Salgado, que pretendían 
mantener la pena capital. Posteriormente, los ar- 
tículos periodísticos de Pedro Figari, fueron recogidos 
en un libro titulado 'La pena de muerte', publicado por 
la Cámara de Representantes. El libro de Pedro Figari 
sobre la pena de muerte, es un verdadero alegato a 
favor de la vida, del respeto a la persona y a la digni- 
dad del ser humano. Nos parece interesante extraer 
de la exposición realizada por el señor Carlos Roxlo 
durante el debate de la ley, el fundamento de su voto: 
'Yo sé que hay un penado que espera nuestra resolu- 
ción, para ir al patíbulo o para agarrarse con nueva 
fuerza a la vida, como un náufrago que se agarra a un 


cable que le echan. Como Juez nunca me hubiera 
atrevido a firmar una sentencia de muerte: hubiera 
preferido renunciar a mi cargo. En este caso, mi voto 
equivale a mi firma, y lo que no habría hecho como 
Juez, no quiero hacerlo como legislador'. El Uruguay 
se ha caracterizado a lo largo de su historia, por su 
acendrada vocación de libertad y defensa de los de- 
rechos humanos, y debe luchar y hacer sentir su voz 
en los organismos internacionales para alcanzar la 
definitiva eliminación de la pena de muerte, para ser 
fieles con nuestra larga tradición humanista, que nos 
legó don José Batlle y Ordóñez, influenciado por las 
ideas de Ahrens. Saludamos a la señora Presidenta 
muy atentamente. JULIO M. MUSETTI, Represen- 
tante por Canelones". 


4) Exposición del señor Representante Julio M. 
Musetti a los Ministerios de Transporte y Obras 
Públicas y de Vivienda, Ordenamiento Territorial 
y Medio Ambiente; a la Intendencia Municipal y 
a la Junta Departamental de Canelones; y a la 
Liga de Fomento del Balneario La Floresta, refe- 
rente a la erosión de las arenas en la franja 
costera del citado balneario. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita a los Ministerios de Transporte y 
Obras Públicas, y de Vivienda, Ordenamiento Territo- 
rial y Medio Ambiente; a la Intendencia Municipal y a 
la Junta Departamental de Canelones, y a la Liga de 
Fomento de La Floresta. Hace varios años que los ve- 
raneantes y residentes de la ciudad balnearia La Flo- 
resta, del departamento de Canelones, asistimos, con 
preocupación e impotencia, al hecho de que la natu- 
raleza, más concretamente el Río de la Plata, 'va ha- 
ciendo su trabajo', para mal, sobre la playa de ese 
importante balneario de la Costa de Oro. En el trans- 
curso de los últimos años, el mar está comenzando, 
poco a poco y en algunas zonas, a 'comerse!' la playa. 
La existencia de espigones en algunos lugares es in- 
suficiente para contener la arena y, lo que hace 10 ó 
12 años eran playas anchas, hoy han perdido no me- 
nos de un 30% de su superficie. La zona más afecta- 
da es, sin dudas, la que va desde el Hotel Oriental 
hasta la desembocadura del arroyo Sarandí en el Río 
de la Plata; inclusive dicha desembocadura, la mayor 
parte del año, no existe, y la salida del arroyo al mar 
se produce por algún tiempo y luego de una gran tor- 
menta o tempestad. Hace siete u ocho años, algunos 
estudios publicados indicaban que la playa de La Flo- 
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resta, a raíz de la crecida del mar, iba a desaparecer 
en un plazo de entre 40 y 50 años. Por otro lado, en 
la zona del balneario Las Vegas, un lugar de barran- 
cos, hemos visto como el mar ha avanzado, de tal 
forma, erosionando los mismos, llegando, inclusive, a 
hacer desaparecer la rambla, en un tramo no peque- 
ño, lo que ha llevado a que la Intendencia Municipal 
de Canelones haya prohibido la circulación a la altura 
de la Casa de Retiro Espiritual que la Iglesia posee en 
ese balneario. No nos parece que sea un tema me- 
nor, por lo que tiene que ver con la ecología, con el 
turismo y con la calidad de vida de los habitantes 
permanentes de la ciudad de La Floresta. Por lo ex- 
puesto, solicitamos a los Ministerios involucrados que 
"tomen cartas en el asunto', conjuntamente con la In- 
tendencia Municipal de Canelones, para que, en la 
medida de las posibilidades, se puedan evitar perjui- 
cios mayores y que procuren encontrar una solución 
que nos permita a todos seguir disfrutando de esa 
hermosa zona de la Costa de Oro. Saludamos a la 
señora Presidenta muy atentamente. JULIO M. MU- 
SETTI, Representante por Canelones". 


5) Exposición del señor Representante Julio M. 
Musetti a los Ministerios de Turismo y Deporte; a 
la Intendencia Municipal y a la Junta Departa- 
mental de Canelones; a Radio Continental, FM 
Del Molino y al canal de televisión por cable de 
la ciudad de Pando, sobre la necesidad de ins- 
talar una plaza de deportes en el pueblo Capitán 
Juan Antonio Artigas, departamento de Canelo- 
nes. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Turismo y Deporte; 
a la Intendencia Municipal y a la Junta Departamental 
de Canelones; a Telespectáculo Cable Pando TV; a 
Continental 1600 AM, y a Del Molino FM 89.3. La ciu- 
dad Capitán Juan Antonio Artigas, conjuntamente con 
la Ciudad de la Costa, se han transformado en las de 
mayor extensión y longitud del país, y en las zonas 
con mayor crecimiento demográfico en el departa- 
mento de Canelones en las últimas décadas. Así lo 
demuestran el aumento de su población y del padrón 
electoral. Ese crecimiento poblacional, no se ha 
acompañado de un aumento en la cantidad y la cali- 
dad de los servicios básicos prestados, tanto de los 
que competen al Gobierno Municipal, como de los 
que dependen de la órbita del Gobierno Nacional. 
Entre los servicios que necesaria e ineludiblemente 


todo gobierno debe brindar a sus ciudadanos, se en- 
cuentra, sin lugar a dudas, el de la educación, y den- 
tro de esta la educación física. Aunque cueste creerlo, 
esa extensa zona, ex Barros Blancos, del departa- 
mento de Canelones, no cuenta con una plaza de de- 
portes oficial, donde los niños, los jóvenes y los adul- 
tos puedan concurrir a practicar deportes y cultivar su 
físico. Nos parece sumamente importante y urgente 
que el organismo con competencia en la materia 
adopte, en forma inmediata, las soluciones del caso 
para poder dotar a esa ciudad de ese espacio depor- 
tivo tan necesario e imprescindible para sus poblado- 
res que, por otra parte, ha sido reclamado en forma 
insistente por los vecinos y por las fuerzas vivas de 
esa zona del departamento. Comprendemos las limi- 
taciones económicas que tiene el Ministerio de Turis- 
mo y Deporte para llevar adelante esa obra, pero so- 
mos de los que creemos que lo propuesto no es un 
gasto sino una inversión, en y para la sociedad. Sería 
importante trabajar en conjunto con la Intendencia 
Municipal de Canelones, para poder concretar este 
reclamo de los pobladores de la ciudad Capitán Juan 
Antonio Artigas, pudiendo, además, utilizar mecanis- 
mos de exponsorización con empresarios privados 
que permitan una feliz y pronta culminación, para 
concretar ese largo y acariciado anhelo. Saludamos a 
la señora Presidenta muy atentamente. JULIO M. 
MUSETTI, Representante por Canelones". 


6) Exposición de los señores Representantes Pa- 
blo Abdala, Alberto Casas y Luis Alberto Lacalle 
Pou al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca; a la Asociación Rural del Uruguay; a la 
Federación Rural del Uruguay; a la Asociación 
Nacional de Productores de Leche; al Congreso 
Nacional de Intendentes y a la Sociedad de Me- 
dicina Veterinaria del Uruguay, referente a la 
necesidad de continuar con el cronograma esta- 
blecido de vacunación contra la fiebre aftosa, y 
extremar las medidas de vigilancia epidemioló- 
gica contra dicho flagelo. 


"Montevideo, 18 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca; a la Asociación Rural del Uruguay; a 
la Federación Rural; a la Asociación Nacional de Pro- 
ductores de Leche; al Congreso de Intendentes, y a la 
Sociedad de Medicina Veterinaria del Uruguay. Con- 
siderando la situación generada, a partir de un foco 
de fiebre aftosa en el Estado de Mato Grosso, de la 
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República Federativa del Brasil, el Herrerismo entien- 
de que, -si bien no se debe crear una alarma pública 
dado la sólida inmunidad de nuestro rodeo bovino- es 
necesario continuar con el cronograma de vacunación 
contra dicho flagelo. Se propone el adelantamiento, a 
partir del día de la fecha, del período de vacunación 
de terneros -parición otoño 2005- que originariamente 
comenzaría en noviembre. Por el contrario, el Gobier- 
no se mantiene, a la fecha, en la posición de disconti- 
nuar dicho cronograma, no haciendo lugar a ese pe- 
ríodo de vacunación de noviembre, basándose en 
conversaciones y compromisos asumidos con autori- 
dades sanitarias de la Unión Europea, en el sentido 
de demostrar la inexistencia de actividad viral en el 
país, en la especie bovina, debido a que, hasta ahora, 
se ha comprobado sólo en ovinos. En parte, el Herre- 
rismo comparte esa apreciación técnica, pero entien- 
de que, dada la situación de los precios y de los mer- 
cados internacionales, no sería éste el momento es- 
tratégico para provocar dichos cambios. Debemos 
coincidir que ese foco, surgido en el Estado de Mato 
Grosso, no sería un foco primario y podría esperarse 
la aparición de alguno más; por lo tanto, se podría 
temer por la veracidad de la información que se esté 
recibiendo desde el país vecino. Por otra parte, es 
sabido que carne de bovino de ese Estado era co- 
mercializada en el Estado brasileño de Río Grande; 
por lo que sugerimos extremar las medidas de segu- 
ridad: 1) Continuar y adelantar, a esta fecha de octu- 
bre, la vacunación contra la fiebre aftosa a los terne- 
ros nacidos en otoño de 2005 -300.000 a 400.000, 
aproximadamente- la que normalmente comenzaba a 
partir del 1? de noviembre. 2) Extremar las medidas 
de vigilancia epidemiológica en el país. 3) Alertar a 
todos los actores involucrados a tomar acciones de 
prevención. 4) Dotar de medios materiales y humanos 
a las barreras sanitarias. Saludamos a la señora Pre- 
sidenta muy atentamente. LUIS ALBERTO LACALLE 
POU, Representante por Canelones; PABLO ABDA- 
LA, Representante por Montevideo; y ALBERTO CA- 
SAS, Representante por San José". 


7) Exposición del señor Representante Bertil R. 
Bentos al Ministerio de Trabajo y Seguridad So- 
cial, y por su intermedio al Banco de Previsión 
Social, sobre el pago de asignaciones familiares 
diferenciadas para beneficiarios del sector rural. 


"Montevideo, 18 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Trabajo y Seguri- 


dad Social, con destino al Banco de Previsión Social 
(BPS). Los vecinos que habitan en el sector rural y en 
las localidades ubicadas en el interior del país, apar- 
tadas más de 20 kilómetros de las ciudades, corren 
siempre en desventajas con quienes habitan en és- 
tas, desventajas en los más diversos órdenes: salud, 
educación, prestaciones en dependencias del BPS, 
Oficinas de Identificación Civil, transporte, comunica- 
ciones, y otros. Niños que deben trasladarse varios 
kilómetros para llegar hasta la escuela; personas que 
deben ser asistidas con urgencia en un centro asis- 
tencial, que no sea la policlínica de la localidad; cobro 
de prestaciones del BPS en localidades apartadas, 
debiendo, además, tener que hacer coincidir los hora- 
rios del transporte, si es que ese día la línea pasa por 
tal paraje, que algún vecino los acerque o que se lo- 
gre conseguir locomoción 'de paso'. En muchos de 
los casos esas personas deben permanecer alejadas 
de sus residencias por más de 24 horas, hasta que 
les coincidan los horarios del transporte, lo que se 
torna un verdadero problema. Es decir, siempre el 
ciudadano del interior, interior del país, corre en des- 
ventaja, como si se tratase de un ciudadano de se- 
gunda clase. Uno de los grandes temas que preocu- 
pan está ligado directamente con la prestación de las 
asignaciones familiares, cuyo monto es igual para to- 
dos los niños del país. Queremos que los habitantes 
de esas pequeñas localidades marquen su diferencia, 
y que se tengan en cuenta los gastos que muchos de 
los padres realizan para trasladarse hasta el lugar 
donde se abona la retribución. Ese tipo de situacio- 
nes, sumadas a otras, ha motivado que nuestro país 
esté sufriendo un proceso migratorio campo-ciudad. 
Un informe divulgado, hace algunas semanas, por el 
Instituto Nacional de Estadística (INE), a partir de 
proyecciones sobre los datos definitivos del censo de 
junio del año 2004, indica que la población del Uru- 
guay crecería un 6,4% en las próximas décadas y que 
pasaría a tener 3,5 millones de habitantes; mientras, 
la población rural descendería un 30% y, por lo tanto, 
crecería en la misma medida la concentración en las 
ciudades y en las localidades urbanas. De persistir 
este triste perfil, la población rural uruguaya sería sólo 
del orden de las 150.000 personas, lo que equivale a 
decir un 4% del total. Es por eso que pretendemos 
mejorar estos aspectos; y, en tal sentido, solicitamos 
que el BPS estudie la posibilidad de abonar asigna- 
ciones familiares diferenciales, en favor del sector ru- 
ral o sea, para aquellos beneficiarios que habitan en 
localidades apartadas a más de 20 kilómetros de las 
ciudades y de las localidades urbanas, como una 
forma de atender las necesidades de los habitantes 
del interior del país. Saludamos a la señora Presi- 
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denta muy atentamente. BERTIL R. BENTOS, Repre- 
sentante por Paysandú". 


8) Exposición del señor Representante Roque 
Arregui al Ministerio de Educación y Cultura, con 
destino al Consejo Directivo Central de la Admi- 
nistración Nacional de Educación Pública, para 
su remisión al Consejo de Educación Primaria, 
relacionada con la situación de la Escuela N* 44 
de la localidad de Egaña, departamento de So- 
riano. 


"Montevideo, 19 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Educación y Cultu- 
ra, con destino al Consejo Directivo Central de la Ad- 
ministración Nacional de Educación Pública (ANEP), 
para su remisión al Consejo de Educación Primaria. 
Un conjunto de factores sociales, culturales y geográ- 
ficos convergen para que la Escuela N* 44 de pueblo 
Egaña, en el departamento de Soriano, tenga un 
contexto social crítico. Desde el punto de vista social, 
en su mayoría, la población escolar proviene de hoga- 
res cuyos jefes de familia trabajan como peones de 
estancia, por lo que sufren: un alto porcentaje de de- 
sintegración familiar, problemas de contenido social 
diverso, carencias afectivas y problemas económicos 
que inciden, directamente, en la calidad de vida y en 
el rendimiento escolar. Desde el punto de vista geo- 
gráfico, la población se halla marginada por los me- 
dios de transporte, ya que se encuentra situada a 
cuatro kilómetros de la ruta principal. Para poder se- 
guir estudiando los niños y los jóvenes deben trasla- 
darse a la localidad más próxima que dista 15 kiló- 
metros. Ello origina que muchos alumnos no puedan 
acceder a la educación media, ya que no cuentan con 
los recursos económicos para pagar el traslado. Al 
analizar los indicadores expuestos, vemos en este 
sentido que la escuela no es solamente un espacio 
pedagógico y socializador, sino que pretende ser un 
referente cultural para todo el pueblo. En función de lo 
enumerado, es que el pasado año la Inspección de 
Tiempo Completo y el Consejo de Educación Primaria 
propusieron al Consejo Directivo Central de la ANEP, 
transformar la Escuela N* 44 a la modalidad de Tiem- 
po Completo, lo que así fue resuelto el 30 de noviem- 
bre de 2004, según Acta N* 80, y Resolución N* 4 del 
Consejo Directivo Central de la ANEP que así lo es- 
tablece, y que adjuntamos. Los planos y los proyectos 
para la adecuación edilicia de la escuela están pron- 
tos, falta adoptar la resolución por parte del Consejo 


de Educación Primaria. Ante la imperiosa necesidad 
de convertir a Tiempo Completo la Escuela N* 44, y la 
necesidad de la adecuación edilicia, prioridad ya es- 
tablecida en el material adjunto, solicitamos que se 
contemple esta situación a la brevedad. Sin otro parti- 
cular, saludamos a la señora Presidenta muy atenta- 
mente. ROQUE ARREGUI, Representante por Soria- 
no". 


9) Exposición del señor Representante Jaime Ma- 
rio Trobo a la Junta Departamental y a la Inten- 
dencia Municipal de Montevideo, y por su inter- 
medio a la Junta Local y al Centro Comunal co- 
rrespondiente al barrio “Pueblo Ituzaingó”; a la 
organizaciones sociales del citado barrio y a la 
Empresa Hípica Rioplatense, acerca de la con- 
memoración de los 131 años del primer fraccio- 
namiento de tierras en la citada zona de Monte- 
video. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita a la Intendencia Municipal de 
Montevideo y, por su intermedio, al Departamento de 
Descentralización, al Centro Comunal Zonal N? 9 y a 
la Junta Local, correspondiente al barrio Pueblo Itu- 
zaingó; a la Junta Departamental de Montevideo; a 
las organizaciones sociales de Pueblo Ituzaingó: Co- 
misión de Fomento y Comisión Vecinal Comunal N? 9; 
y a la empresa Hípica Rioplatense Uruguay S.A. El 
mes de octubre significa, para Pueblo Ituzaingó; uno 
de los dos barrios montevideanos que conservan el 
nombre entrañable de 'pueblo', conjuntamente con 
Abayubéá, la celebración del cumpleaños de su funda- 
ción. La denominación pueblerina surge de la historia, 
hace 131 años, el 19 de octubre de 1874. La Socie- 
dad Hípica Oriental, propietaria de los predios, por 
impulso del doctor José Pedro Ramírez, ordena el 
parcelamiento de los terrenos donde hoy se asienta el 
barrio, a fin de regularizar la situación de pobladores 
que lo ocupaban desde hacía muchos años. Existía, 
allí, una iglesia y, además, viviendas de las familias 
Ramírez, Maroñas Velázquez, Negrone, entre otras. 
Pueblo Ituzaingó, históricamente vinculado al desa- 
rrollo del deporte 'turf', recibe la ubicación del hipó- 
dromo, conocido como Circo de Ituzaingó, luego que 
las primeras carreras de caballos, de acuerdo con 
normas internacionales de competición, se realizaran 
en predios ubicados en la actual calle Azotea de Li- 
ma, en la zona de Piedras Blancas. En su primera 
ubicación, estas actividades se desarrollaron luego de 
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concluida la Guerra Grande. Este pueblo del depar- 
tamento de Montevideo, que ha devenido en barrio, 
fue desarrollándose con el primor de los pobladores, 
muchos inmigrantes, familias trabajadoras, gente ín- 
timamente vinculada al 'turf', una comunidad sencilla 
que, si se recorren sus calles, se conoce en las cons- 
trucciones, en los jardines, en el arbolado: su sensibi- 
lidad; sensibilidad con la que han reclamado, en los 
últimos tiempos, la atención de parte de las autorida- 
des municipales para volver a ubicar a Pueblo ltu- 
zaingó a la altura de su historia en servicios, en segu- 
ridad, en todo aquello relativo a una vida decorosa. El 
relanzamiento del Hipódromo de Maroñas, la fuerte 
apuesta que los inversores que lo dirigen, la empresa 
Hípica Rioplatense Uruguay S.A., han hecho a su fu- 
turo, la confianza que han depositado en el país y en 
su gente y, especialmente, en los vecinos de Pueblo 
Ituzaingó, son un llamado a la sensibilidad de las au- 
toridades nacionales y departamentales para que se 
encaren, rápidamente, las soluciones a las carencias 
que allí existen. Confiamos en la voluntad de trabajo 
social y en la entrega que los vecinos organizados 
han demostrado históricamente, y estén en condicio- 
nes de ejercitar, para cooperar en la tarea de reivindi- 
cación que ese barrio merece. Celebramos un año 
más de vida del entrañable Pueblo Ituzaingó; 131 
años de desarrollo permanente identificados con tra- 
diciones que enorgullecen a sus pobladores; oportu- 
nidad propicia para comprometerse a un nuevo lan- 
zamiento de esa comunidad y que pueda lograr reali- 
zar los anhelos que sueña. Saludamos a la señora 
Presidenta muy atentamente. JAIME MARIO TROBO, 
Representante por Montevideo". 


10) Exposición del señor Representante Gustavo 
Guarino a los Ministerios de Economía y Finan- 
zas y de Trabajo y Seguridad Social, referente a 
la situación de una empresa fabricante de bebi- 
das sin alcohol del departamento de Cerro Lar- 


go. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Economía y Finan- 
zas y al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social. 
Hemos recibido un planteo de parte de una empresa 
pionera del país en la fabricación de bebidas sin alco- 
hol, que adjuntamos. Dicho planteamiento, que fuera 
elaborado en marzo de 2005, adquiere mayor vigen- 
cia en la actualidad ante los laudos que se establece- 
rán para toda la industria de la bebida en forma indife- 


renciada, situación que deja a esta empresa del de- 
partamento de Cerro Largo y a muchas más del inte- 
rior del país, en notoria desventaja frente a las gran- 
des multinacionales de la bebida. Por lo expuesto, so- 
licitamos al Ministerio de Economía y Finanzas, que 
se estudien medidas diferenciadas, al respecto, para 
la zona de frontera; y al Ministerio de Trabajo y Segu- 
ridad Social, especial consideración a la hora de fijar 
los nuevos laudos para las citadas industrias. Salu- 
damos a la señora Presidenta muy atentamente. 
GUSTAVO GUARINO, Representante por Cerro Lar- 


go". 


11) Exposición del señor Representante Darío Pérez 
Brito al Ministerio de Industria, Energía y Mine- 
ría, y por su intermedio a la Administración Na- 
cional de Telecomunicaciones, sobre la situa- 
ción de los funcionarios contratados por tempo- 
rada en la referida Administración. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Industria, Energía y 
Minería y, por su intermedio, a la Administración Na- 
cional de Telecomunicaciones (ANTEL). En reunión 
que mantuvimos con funcionarias de temporada de 
ANTEL, del departamento de Maldonado, nos plan- 
tearon varias inquietudes. La primera de ellas relacio- 
nada con la idoneidad lograda a través de 10 ó 20 
años de trabajo y que el tener, en general, muy bue- 
nas calificaciones, sea tomado en cuenta cuando se 
considere la contratación de personal de temporada. 
La segunda inquietud refiere, a su aspiración de ser 
consideradas para el trabajo de todo el año, funda- 
mentando su planteamiento en la existencia de fun- 
cionarios de otros departamentos que cumplen fun- 
ciones en ANTEL Maldonado usufructuando viáticos 
que, sumados al fin del año, darían margen para nue- 
vos puestos de trabajo en el departamento. Similar 
situación, en cuanto a la creación de puestos de tra- 
bajo, se da con empresas privadas que cumplen ser- 
vicios para ANTEL, las que pagan magras retribucio- 
nes a sus empleados. Por último, las trabajadoras de 
temporada de ANTEL, residentes en el departamento 
de Maldonado nos expresaron su gran preocupación 
por el llamado a concurso. Aspiran que se tenga en 
cuenta la idoneidad lograda por ellas a lo largo de 4, 
10, 15 y hasta 20 años de trabajo; sus buenas califi- 
caciones en el ente, así como su cultura de servicio 
turístico, a ser considerado en un concurso de oposi- 
ción y méritos. Sin otro particular, saludamos a la se- 
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ñora Presidenta muy atentamente. DARÍO PÉREZ 
BRITO, Representante por Maldonado". 


12) Exposición del señor Representante Darío Pérez 
Brito al Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, con destino a la división de Servicios 
Ganaderos y Sanidad Animal, relacionada con la 
instrumentación del pago del seguro por el sa- 
crificio de animales afectados por brucelosis. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca, con destino a la Dirección General de 
Servicios Ganaderos y a la División de Sanidad Ani- 
mal. Habiéndonos contactado días pasados con pro- 
ductores agropecuarios del departamento de Maldo- 
nado, nos manifestaron su inquietud referente a la 
forma en que está instrumentado, por parte de ese 
Ministerio, el pago de los seguros, por el sacrificio de 
animales afectados por brucelosis. De acuerdo a lo 
que los referidos productores nos manifestaron, y a la 
información que obtuvimos por una consulta telefóni- 
ca con la División de Sanidad Animal, hasta el mo- 
mento, el pago de tal seguro, por el que los producto- 
res aportan, se efectúa solo en Montevideo y en fe- 
chas determinadas por esa Secretaría de Estado. Los 
problemas que ello genera son obvios, los producto- 
res, que muchas veces se ven afectados por el sacri- 
ficio de un solo animal, deben trasladarse, personal- 
mente, porque no se puede delegar el cobro, hasta 
Montevideo con los costos que eso supone; incluyen- 
do la pérdida de una jornada de trabajo, lo que afecta, 
especialmente, a los pequeños productores. Si esa 
situación es compleja para los habitantes de Maldo- 
nado, suponemos que es mucho más onerosa para 
los radicados en departamentos más alejados de 
Montevideo y de mayor producción ganadera. A tra- 
vés de esta exposición escrita solicitamos que se es- 
tudie la posibilidad de instrumentar formas de pago de 
dichos seguros a través de mecanismos más ágiles y 
cercanos al productor. Por la información que hemos 
recabado, tal eventualidad sería posible a través, por 
ejemplo, de la red del Banco de la República Oriental 
del Uruguay (BROU) que se encuentra en, práctica- 
mente, todas las poblaciones del país; desconocemos 
que exista algún impedimento al respecto. Hacemos 
llegar esta propuesta para mejorar los servicios que 
dependen del Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca y de las Divisiones ministeriales correspon- 
dientes. Sin otro particular, saludamos a la señora 


Presidenta muy atentamente. DARÍO PÉREZ BRITO, 
Representante por Maldonado". 


13) Exposición del señor Representante Manuel Ma- 
ría Barreiro a los Ministerios de Defensa Nacio- 
nal, y por su intermedio a la Dirección Nacional 
de Aviación Civil e Infraestructura Aeronáutica; y 
del Interior, y por su intermedio a la Dirección 
Nacional de Bomberos; a la Intendencia Munici- 
pal y a la Junta Departamental de Salto, acerca 
de la necesidad de realizar reformas en el Aero- 
puerto Internacional “Nueva Hespérides”, en la 
citada capital departamental. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. Señora Presi- 
denta de la Cámara de Representantes, maestra No- 
ra Castro. Amparados en las facultades que nos con- 
fiere el artículo 155 del Reglamento de la Cámara de 
Representantes, solicitamos que se curse la presente 
exposición escrita al Ministerio de Defensa Nacional 
y, por su intermedio, a la Dirección Nacional de Avia- 
ción Civil e Infraestructura Aeronáutica; al Ministerio 
del Interior y, por su intermedio, a la Dirección Nacio- 
nal de Bomberos; a la Intendencia Municipal y a la 
Junta Departamental de Salto. El Aeropuerto Interna- 
cional de Nueva Hespérides, situado a 7 kilómetros al 
suroeste de la ciudad capital del departamento de 
Salto, posee una pista norte-sur de concreto asfáltico, 
recapada a nuevo en el año 2002, de 1.588 metros x 
45 metros, más la antigua pista este-oeste de césped 
de 750 metros x 50 metros. El aeropuerto opera en 
horario diurno y nocturno y, también, por instrumental. 
El balizaje de la pista principal es de última genera- 
ción -con cinco intensidades de brillo- y fue inaugura- 
do junto con el recapado en el año 2002. Existen 
ayudas a la navegación VOR 117.9 MHZ y N.O.B 410 
KHZ. El aeropuerto cuenta, además, con un sistema 
generador de energía de emergencia de gran capaci- 
dad y una planta de energía portátil para la puesta en 
funcionamiento de los motores de los aviones. El 
equipamiento recibido recientemente es un carro de 
bomberos para incendios aeronáuticos, lo que le da al 
aeropuerto categoría 4 a nivel internacional, para la 
lucha contra ese tipo de incendios. La resistencia de 
la pista permite la operación de aeronaves de hasta 
70.000 kilogramos de peso, siendo el avión de mayor 
porte que operó en esa terminal aérea el Boeing 737 
de Pluna, en ocasión de la visita del Papa Juan Pablo 
Il, a la ciudad de Salto. Hemos tenido, recientemente, 
oportunidad de recorrer todas sus instalaciones en 
compañía del Jefe del Aeropuerto, Mayor Nelson 
Riambau, quien nos informó, asimismo, de las caren- 
cias que aún tiene el aeropuerto y que, una vez solu- 
cionadas, le permitirían un adecuado funcionamiento 
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a nivel internacional, habida cuenta de la importancia 
que, desde el punto de vista turístico, puede adquirir 
por el potencial de traslado de pasajeros hacia la re- 
gión, que se encuentra en pleno desarrollo. Asimis- 
mo, se ha comentado, últimamente, el interés de con- 
cesionarios privados en operar el aeropuerto, tenien- 
do en cuenta las características geográficas (cercanía 
a centros termales y a capitales departamentales) y la 
infraestructura del mismo. Sin embargo, existen ca- 
rencias importantes a cubrir para poner en condicio- 
nes óptimas al citado aeropuerto internacional. Por 
ejemplo: El sistema de extinción de incendios está 
inoperativo, por falta de efectivos de bomberos, aun- 
que se está capacitando personal militar para el 
mantenimiento del coche bomba. La sala de pasaje- 
ros no tiene las adecuadas dimensiones ni la funcio- 
nalidad para otorgar seguridad y confort adecuado, 
necesitándose una sala VIP, nuevos gabinetes higié- 
nicos y una sala de embarque estéril. El alargue de la 
pista en 400 metros permitiría operar, sin limitaciones, 
a los aviones de gran porte. Se debería completar y 
poner a nuevo el alambramiento perimetral olímpico. 
La concreción de estos logros pondría al Aeropuerto 
Internacional de Nueva Hespérides, en las mejores 
condiciones de operación nacional e internacional. 
Saludamos a la señora Presidenta muy atentamente. 
MANUEL MARÍA BARREIRO, Representante por 
Salto". 


7.- Fallecimiento del ex legislador señor 
Jaime Pérez. 


Sesión extraordinaria. 


SEÑORA KECHICHIÁN.- Pido la palabra para una 
cuestión de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra la señora Diputada. 


SEÑORA KECHI CHI ÁN.- Señora Presidenta: quiero 
compartir con la Cámara la noticia -que seguramente 
todos conocen- del fallecimiento, en el día de ayer, a 
los setenta y siete años de edad, del ex legislador y 
compañero nuestro de muchos años, J aime Pérez. 


Vamos a presentar una moción solicitando una 
sesión especial del Cuerpo para homenajear al con+ 
pañero J aime Pérez, y quería previamente decir dos o 
tres palabras sobre él. 


En la misma fecha de su fallecimiento, hace 
treinta y un años, fue detenido por las Fuerzas Con- 
juntas, fue conducido al Departamento 2, de Informa- 


ción e Inteligencia, y torturado allí brutalmente hasta 
diciembre de ese año. 


De ahí fue trasladado a la cárcel de Punta Ca- 
rretas, de donde lo vuelven a retirar y, durante seis 
meses, entre febrero y agosto de 1976, vuelven a 
torturarlo salvajemente en lo que hoy conocemos co- 
mo el tristemente célebre "300 Carlos" o "El infierno 
grande". De ahí el compañero pasa al Penal de Liber- 
tad, de donde lo vuelven a sacar. En esa oportunidad 
está casi tres meses desaparecido, hasta aparecer en 
un cuartel de Durazno. 


Su compañera de toda la vida, "Tita", que hasta 
los últimos minutos estuvo a su lado, con esa ason+- 
brosa fortaleza que los que la conocemos sabemos 
que tiene, con esa integridad impresionante, nos 
contaba que en la primera visita que le hizo después 
de ese casi largo año de torturas ininterrumpidas, 
Jaime era una delgadísima forma humana que se 
desplazaba en cuatro patas y que la recibió ladrando. 


Después de ese periplo fue trasladado al Hospital 
Militar y desde ahí al Penal de Libertad, donde llegó 
en deplorables condiciones físicas y mentales -como lo 
atestiguan varios compañeros de prisión- y, como de- 
cía el compañero León Duter, "con la triste mirada de 
un perro apaleado". 


Jaime era hijo de modestos inmigrantes judíos 
que llegaron a estas tierras huyendo del hambre y del 
nazismo. Fue dirigente comunista, Secretario General 
de su Partido, y en esa condición le tocó encabezar 
los períodos más difíciles de su historia, tanto en la 
década del sesenta como en la del setenta, durante el 
golpe de Estado, así como cuando la caída del Muro 
de Berlín, que, con su impresionante significado, le hi- 
zo interrogarse, con la honestidad intelectual que lo 
caracterizaba -y lo mismo nos sucedió a muchos-, so- 
bre el mar tranquilo de las certezas en que había na- 
vegado durante tantos años. 


Hace unos seis años había perdido la memoria. 
Tenía demencia y no recordaba nada; por lo tanto, 
tampoco pudo ser consciente del triunfo histórico, el 
31 de octubre, de la fuerza política a la que dedicó 
toda su vida. ¡ Quién sabe cuánto tuvieron que ver en 
esa demencia las torturas padecidas! 


Nosotros queríamos hoy fundamentar ese pedido 
de homenaje, porque estamos obligados a recordar. Y 
por esto y por muchas más cosas, creemos de justicia 
que en este ámbito, el Parlamento, donde él trabajó 
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tantos años en pos de leyes que mejoren la vida de 
los trabajadores, la Cámara realice una sesión espe- 
cial de homenaje. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Léase la mo- 
ción presentada por la señora Diputada Kechichián y 
los señores Diputados Pérez González, Ortuño, Guari- 
no y Washington Abdala. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que, ante el fallecimiento 
del ex Diputado y ex Senador J aime Pérez, esta 
Cámara realice, el día 15 de noviembre, a la hora 
15, una sesión de homenaje a su vasta vida polí- 
tica en defensa de los trabajadores". 


——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Sesenta y uno por la afirmativa: AFI RMATIVA.- 


Unanimidad. 


8.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


SEÑOR TROBO.- Pido la palabra para plantear una 
cuestión política. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: el Partido Na- 
cional solicita que se le dé la posibilidad de plantear 
una cuestión política, la que estará a cargo del señor 
Diputado Casas. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Se va a votar 
el carácter preferente de la cuestión política plantea- 
da. 


(Se vota) 


——Cincuenta y seis en cincuenta y nueve: AFIRMA- 
TIVA. 


9.- Licencias. 
Integración de la Cámara. 


Dese cuenta de un informe de la Comisión de 
Asuntos |nternos relativo a la integración del Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos Internos aconseja a 
la Cámara aprobar las siguientes solicitudes de li- 
cencia: 


Del señor Representante Sergio Botana, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el día 25 de 
octubre de 2005, convocándose al suplente co- 
rrespondiente siguiente, señor Vicente Araújo. 


De la señora Representante Liliam  Kechi- 
chián, en virtud de obligaciones notorias inhe- 
rentes a su representación política, literal D) del 
artículo primero de la Ley N* 17.827, para parti- 
cipar de los actos conmemorativos del 15* ani- 
versario de la creación del Parlamento de la Re- 
pública de Armenia, a realizarse en la ciudad de 
Ereván, por el periodo comprendido entre los 
días 1” y 10 de noviembre de 2005, convocándo- 
se al suplente correspondiente siguiente, señor 
Juan Andrés Roballo. 


Del señor Representante José Quintín Olano 
Llano, por motivos personales, inciso tercero del 
artículo primero de la Ley N* 17.827, por el pe- 
ríodo comprendido entre los días 25 y 26 de oc- 
tubre de 2005, convocándose al suplente si- 
guiente, señor Ruben José Amaro Machado. 


Ante la licencia por motivos personales y en 
misión oficial oportunamente concedida al señor 
Representante Jorge Pozzi, y ante la denegatoria 
presentada por los suplentes siguientes, la Corte 
Electoral a solicitud de la Cámara proclama nue- 
vos suplentes y se convoca por el período con+ 
prendido entre los días 25 de octubre y 11 de 
noviembre de 2005, al suplente siguiente, señor 
Roque Ramos. 


Del señor Representante Rodolfo Caram, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el período com- 
prendido entre los días 25 y 28 de octubre de 
2005, convocándose al suplente siguiente, señor 
Luis García Da Rosa. 


Ante la licencia en virtud de obligaciones no- 
torias inherentes a su representación política, 
oportunamente concedida al señor Represen- 
tante Gonzalo Novales, y ante la denegatoria 
presentada por el suplente siguiente, señor Fer- 
nando Vélez Medina, se convoca por el período 
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comprendido entre los días 25 y 26 de octubre 
de 2005, al suplente siguiente, señor Adul Nebu. 


Del señor Representante Juan José Domín- 
guez, por motivos personales, inciso tercero del 
artículo primero de la Ley N* 17.827, por el día 
25 de octubre de 2005, y en misión oficial lite- 
ral C) del artículo primero de la Ley N* 17.827, 
para participar en representación de la Comisión 
Parlamentaria Conjunta del MERCOSUR, del 11! 
Encuentro de Cooperativas del MERCOSUR, que 
se realizará en la ciudad de Porto Alegre, Repú- 
blica Federativa del Brasil, por el período corr- 
prendido entre los días 26 y 28 de octubre de 
2005, convocándose al suplente siguiente, señor 
Gustavo Rombys. 


Del señor Representante David Doti, por mo- 
tivos personales, inciso tercero del artículo pri- 
mero de la Ley N* 17.827, por el día 25 de octu- 
bre de 2005, convocándose al suplente corres- 
pondiente siguiente, señor J orge Schiappapietra. 


De la señora Representante Daisy Tourné, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el día 25 de 
octubre de 2005, convocándose al suplente co- 
rrespondiente siguiente, señor Artigas Melgarejo. 


Del señor Representante Álvaro Alonso, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el período corr- 
prendido entre los días 25 y 27 de octubre de 
2005, convocándose al suplente siguiente, señor 
Sebastián Da Silva. 


Del señor Representante Jorge Orrico, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el día 25 de 
octubre de 2005, convocándose al suplente co- 
rrespondiente siguiente, señor Jorge Zas Fernán- 
dez. 


Del señor Representante Daniel Peña, en mi- 
sión oficial literal C) del artículo primero de la Ley 
N* 17.827, para participar en representación de la 
Comisión Parlamentaria Conjunta del MERCOSUR, 
del 111 Encuentro de Cooperativas del MERCOSUR, 
que se realizará en la ciudad de Porto Alegre, Re- 
pública Federativa del Brasil, por el período com- 
prendido entre los días 26 y 29 de octubre de 
2005, convocándose al suplente siguiente, señor 
Mario Pérez. 


Del señor Representante Alfredo Asti, por 
motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el día 25 de 
octubre de 2005, convocándose a la suplente 
correspondiente siguiente, señora María Eloísa 
Moreira. 


Del señor Representante Juan José Bentan- 
cor, en virtud de obligaciones notorias inherentes 
a su representación política, literal D) del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, para participar del 
Primer Encuentro Latinoamericano de Trabaja- 
dores de Empresas Recuperadas, a realizarse en 
la ciudad de Caracas, República Bolivariana de 
Venezuela, por el periodo comprendido entre los 
días 26 y 29 de octubre de 2005. Habiéndose 
agotado la lista de suplentes, solicítase a la 
Corte Electoral la proclamación de nuevos su- 
plentes. 


Del señor Representante Gustavo Espinosa, 
por motivos personales, inciso tercero del artículo 
primero de la Ley N* 17.827, por el período con+- 
prendido entre los días 25 de octubre y 1” de 
noviembre de 2005, convocándose al suplente 
siguiente, señor Walter Alfredo Falero. 


Del señor Representante Tabaré Hacken- 
bruch, por motivos personales, inciso tercero del 
artículo primero de la Ley N* 17.827, por el día 
25 de octubre de 2005, convocándose al suplente 
siguiente, señor J ulio Musetti". 


——-HEn discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 


——incuenta y nueve en sesenta y uno: AFI RMATI- 
VA. 


En consecuencia, quedan convocados los corres- 
pondientes suplentes, quienes se incorporarán a la 
Cámara en las fechas indicadas, y se oficiará a la 
Corte Electoral en el caso pertinente. 


(ANTECEDENTES: ) 


"Montevideo, 18 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes 
Nora Castro. 
Presente. 
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De mi mayor consideración: 

Me dirijo a usted a efectos de solicitar licencia 
por motivos personales, para la sesión extraordinaria 
de la Cámara correspondiente al día martes 25 de 
octubre de 2005. 

Sin más, saluda atentamente. 

SERGIO BOTANA 
Representante por Cerro Largo”. 


"Montevideo, 18 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que, por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria de la cual 
he sido objeto, en virtud de la licencia solicitada por el 
señor Representante Sergio Botana. 

Sin más, saluda atentamente, 

Arthur Souza". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Cerro Largo, Sergio Botana. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005. 


11) Que, por esta vez, no acepta la convocatoria el 
suplente siguiente, señor Arthur Souza. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 25 de octubre de 2005, al señor Represen- 
tante por el departamento de Cerro Largo, Sergio 
Botana. 


2) Acéptase por esta vez la negativa presentada 
por el suplente siguiente, señor Arthur Souza. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el día 25 de octubre de 
2005, al suplente correspondiente siguiente de la 


Hoja de Votación N* 2004 del Lema Partido Nacional, 
señor Vicente Araújo. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 21 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Me dirijo a usted a efectos de solicitar licencia 
entre los días 1” y 10 de noviembre, por motivo de mi 
próximo viaje a la República de Armenia, invitada por 
el Presidente de la Asamblea Nacional de ese país, a 
participar de los actos conmemorativos de su crea- 
ción, en su 15* aniversario. 

Asimismo, solicito se convoque al suplente co- 
rrespondiente. 

Sin más, saludo a usted muy atentamente. 

LILIAM KECHICHIÁN 
Representante por Montevideo". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia de la señora Re- 
presentante por el departamento de Montevideo, Li- 
liam Kechichián, en virtud de obligaciones notorias 
inherentes a su representación política, para partici- 
par, invitada por el Presidente de la Asamblea Nacio- 
nal de la República de Armenia en los actos conme- 
morativos de su creación en su 15” aniversario, a lle- 
varse a cabo en la ciudad de Ereván. 

CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 1* y 
10 de noviembre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618 de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y en el literal D) del artículo primero 
de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por el período comprendido 
entre los días 1” y 10 de noviembre de 2005, a la se- 
ñora Representante por el departamento de Montevi- 
deo, Liliam Kechichián, en virtud de obligaciones no- 
torias inherentes a su representación política, para 
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participar, invitada por el Presidente de la Asamblea 
Nacional de la República de Armenia en los actos 
conmemorativos de su creación en su 15” aniversario, 
a llevarse a cabo en la ciudad de Ereván. 


2) Convóquese por Secretaría, por el mencionado 
lapso, al suplente correspondiente siguiente de la 
Hoja de Votación N* 738 del Lema Partido Encuentro 
Progresista-Frente Amplio - Nueva Mayoría, señor 
Juan Andrés Roballo. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


“Montevideo, 24 de octubre de 2005. 
Sra. Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 
Por la presente solicito licencia por motivos per- 
sonales para los días 25 y 26 de octubre de 2005. 
Sin otro particular, 
JOSÉ QUINTÍN OLANO LLANO 
Representante por Treinta y Tres”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Treinta y Tres, José Quintín Olano Llano. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 25 y 
26 de octubre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el período comprendido entre los días 25 y 26 de oc- 
tubre de 2005, al señor Representante por el depar- 
tamento de Treinta y Tres, José Quintín Olano Llano. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el mencionado lapso, al su- 
plente correspondiente siguiente de la Hoja de Vota- 


ción N2£ 504 del Lema Partido Nacional, señor Ruben 
José Amaro Machado. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Corte Electoral 
3215/05 
272/18 
Montevideo, 18 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Maestra Nora Castro 
Señora Presidenta: 

Pongo en su conocimiento que la Corte Electoral 
en acuerdo celebrado en el día 17 del corriente, visto 
que el Representante Nacional por el departamento 
de Montevideo, Sr. Jorge Pozzi electo por la Hoja 
de Votación número 99000 del Lema Partido En- 
cuentro Progresista - Frente Amplio - Nueva Mayoría, 
ha solicitado licencia entre los días 24 de octubre y 
11 de noviembre, y al haber declinado por esta vez la 
convocatoria los suplentes correspondientes, resolvió 
proclamar Representante Nacional al tercer candidato 
señor Gonzalo Mujica y suplentes a los señores Die- 
go Cánepa, Susana Rodríguez y Roque Ramos. Di- 
chas proclamaciones se hacen con carácter temporal 
y por el término de la licencia concedida al Repre- 
sentante Nacional señor Jorge Pozzi y en el concepto 
de que se han cumplido las condiciones establecidas 
en el artículo 116 de la Constitución de la República, 
por la Ley N* 10.618 de 24 de mayo de 1945, con la 
redacción dada en su artículo 1*, por el artículo 1% de 
la Ley N?* 17.827, de 14 de setiembre de 2004 y por el 
inciso tercero y el literal C)del artículo 1* de la misma 
ley. 

Saludo a la señora Presidenta con mi más distin- 
guida consideración. 

CARLOS A. URRUTY 
Presidente 
ALFONSO M. CATALDI 
Secretario Letrado". 


Montevideo, 12 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Maestra Nora Castro 
De mi consideración: 
Por la presente, comunico a usted que no acepto 
la convocatoria, en virtud de la licencia solicitada por 
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el Diputado Jorge Pozzi, desde el día 24 de octubre 
hasta el 11 de noviembre inclusive, del corriente año. 
Sin otro particular, saluda a usted atentamente, 
Susana Rodríguez". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales y en misión oficial oportunamente concedida al 
señor Representante por el departamento de Monte- 
video, Jorge Pozzi, por el período comprendido entre 
los días 24 de octubre y 11 de noviembre de 2005. 


RESULTANDO: Que los suplentes correspon- 
dientes siguientes, señor Dari Mendiondo, señora 
Marcela Bidondo y señor Humberto Castro no acepta- 
ron por esta vez la convocatoria de que fueron objeto. 


CONSIDERANDO: |) Que habiéndose agotado la 
nómina de suplentes la Corte Electoral a solicitud de 
la Cámara, proclamó al señor Gonzalo Mujica, Diego 
Cánepa, señora Susana Rodríguez y señor Roque 
Ramos, como suplentes, lo que comunicó por Oficio 
N* 3215/2005, de 18 de octubre de 2005. 


II) Que la suplente proclamada señora Susana 
Rodríguez no acepta por esta vez la convocatoria. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República y en la Ley N* 10.618, 
de 24 de mayo de 1945. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Acéptase por esta vez la negativa presentada 
por la suplente siguiente, señora Susana Rodríguez. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
presentación por el departamento de Montevideo, por 
el período comprendido entre los días 25 de octubre y 
11 de noviembre de 2005, al suplente correspon- 
diente siguiente de la Hoja de Votación N* 99000, del 
Lema Partido Encuentro Progresista-Frente Amplio- 
Nueva Mayoría, señor Roque Ramos. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Artigas, 24 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 


De mi mayor consideración: 

Por la presente, acorde al Reglamento del Cuer- 
po que usted preside, solicito se me conceda uso de 
licencia por el período comprendido entre los días 25 
y 28 de octubre inclusive, por motivos personales. 

Sin otro particular, la saluda atentamente. 

RODOLFO CARAM 
Representante por Artigas". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Artigas, Rodolfo Caram. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 25 y 
28 de octubre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el período comprendido entre los días 25 y 28 de oc- 
tubre de 2005, al señor Representante por el depar- 
tamento de Artigas, Rodolfo Caram. 


2) Convóquese por Secretaría por el mencionado 
lapso, al suplente correspondiente siguiente de la 
Hoja de Votación N* 816 del Lema Partido Nacional, 
señor Luis García Da Rosa. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 17 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que, por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria de la cual 
he sido objeto, en virtud de la licencia solicitada por el 
señor Representante por Soriano Gonzalo Novales 
(Lema Partido Nacional) 
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Sin otro particular, saluda a usted muy atenta- 
mente. 
Fernando Vélez". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: |) La licencia en virtud de obligaciones 
notorias inherentes a su representación política, 
oportunamente concedida al señor Representante por 
el departamento de Soriano, Gonzalo Novales. 


II) Que la Cámara de Representantes, con fecha 
13 de octubre de 2005, convocó al señor Fernando 
Vélez Molina, para ejercer la suplencia correspon- 
diente. 


III) Que el señor Fernando Vélez Molina, no 
acepta, por esta vez, la convocatoria de que fuera 
objeto y presenta la denegatoria correspondiente. 


RESULTANDO: Que procede convocar para ejer- 
cer la representación referida al suplente siguiente. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Acéptase la negativa que, por esta vez, ha pre- 
sentado el señor Fernando Vélez Molina. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
presentación por el departamento de Soriano, por el 
período comprendido entre los días 25 y 26 de octu- 
bre de 2005, al suplente correspondiente siguiente de 
la Hoja de Votación N* 903 del Lema Partido Nacio- 
nal, señor Adul Nebu. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 

Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi consideración: 

Por la presente solicito se me conceda un día 
(1) de licencia por motivos personales, el día 25 de 
octubre del presente año. 


Sin otro particular, le saluda atentamente, 
JUAN JOSÉ DOMÍNGUEZ 
Representante por Paysandú”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi consideración: 

Por la presente solicito se me concedan tres (3) 
días de licencia para cumplir con una misión oficial, 
desde el miércoles 26 de octubre del presente año 
hasta el viernes 28 de octubre, con motivo de repre- 
sentar a la Comisión Parlamentaria Conjunta (CPC) 
del MERCOSUR en el III Encuentro de Cooperativas 
del MERCOSUR que se desarrollará en la ciudad de 
Porto Alegre los próximos 27 y 28 del corriente. 

Sin otro particular, le saluda atentamente, 

JUAN JOSÉ DOMÍNGUEZ 
Representante por Paysandú”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi consideración: 

Me dirijo a usted a efectos de informarle, que por 
esta única vez, no acepto la convocatoria a la integra- 
ción de ese Cuerpo en mi calidad de suplente del Di- 
putado Sr. Juan José Domínguez. 

Saluda atentamente, 

Mario Córdoba”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi consideración: 

Me dirijo a usted a efectos de informarle, que por 
esta única vez, no acepto la convocatoria a la integra- 
ción de ese Cuerpo en mi calidad de suplente del Di- 
putado Sr. Juan José Domínguez. 

Saluda atentamente, 

Ricardo Mello”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: Las solicitudes de licencia por motivos 
personales y en misión oficial del señor Represen- 
tante por el departamento de Paysandú, Juan José 
Domínguez. 
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CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005 por motivos 
personales y en misión oficial por el período com- 
prendido entre los días 26 y 28 de octubre de 2005, 
para representar a la Comisión Parlamentaria Con- 
junta del MERCOSUR en el III Encuentro de Coope- 
rativas del MERCOSUR, que se realizará en la ciu- 
dad de Porto Alegre, República Federativa del Bra- 
sil. 


II) Que, por esta vez, no aceptan la convocatoria 
los suplentes siguientes, señores Mario Córdoba y 
Ricardo Mello. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004, en el inciso tercero y en el literal C) 
del artículo primero de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 25 de octubre de 2005, y en misión oficial por el 
período comprendido entre los días 26 y 28 de octu- 
bre de 2005, para representar a la Comisión Parla- 
mentaria Conjunta del MERCOSUR en el lll Encuen- 
tro de Cooperativas del MERCOSUR, que se realiza- 
rá en la ciudad de Porto Alegre, República Federativa 
del Brasil. 


2) Acéptanse las negativas que, por esta vez, pre- 
sentan los suplentes siguientes señores Mario Córdo- 
ba y Ricardo Mello. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el mencionado lapso, al su- 
plente correspondiente siguiente de la Hoja de Vota- 
ción N?* 609 del Lema Partido Encuentro Progresista- 
Frente Amplio-Nueva Mayoría, señor Gustavo 
Rombys. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 


De mi mayor consideración: 
Por intermedio de la presente solicito a usted, li- 
cencia en el día de la fecha por motivos personales. 
Sin otro particular le saluda, 
DAVID DOTI GENTA 
Representante por Paysandú”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Paysandú, Cosme David Doti. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 25 de octubre de 2005, al señor Representante 
por el departamento de Paysandú, Cosme David Doti. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el día 25 de octubre de 
2005, al suplente correspondiente siguiente de la 
Hoja de Votación N* 36 del Lema Partido Nacional, 
señor Jorge Schiappapietra. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 
Me dirijo a usted para, amparada en la Ley 
N* 17.827, solicitar licencia por motivos personales el 
día 25 de octubre del corriente año. 
Solicito también se convoque al suplente res- 
pectivo. 
Sin más lo saluda atentamente, 
DAISY TOURNÉ 
Representante por Montevideo”. 
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"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

La que suscribe, Gloria Benítez, cédula de iden- 
tidad N* 1.277.716-6, en mi calidad de suplente de la 
señora Representante Nacional Daisy Tourné, comu- 
nico a Ud. que me encuentro imposibilitada por esta 
sola vez de asumir el cargo de Representante para el 
cual fui convocada por ese Cuerpo. 

Sin otro particular, saludo a Ud. muy atenta- 
mente, 

Gloria Benítez”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

La que suscribe, Carmen Anastasía, cédula de 
identidad N* 3.529.236-5 en mi calidad de suplente 
de la señora Representante Nacional, Daisy Tourné, 
comunico a usted que me encuentro imposibilitada 
por esta sola vez de asumir el cargo de Represen- 
tante para el cual fui convocada por ese Cuerpo. 

Sin otro particular, saludo a usted muy atenta- 
mente. 

Carmen Anastasía". 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

La que suscribe, Diana Pérez, cédula de identi- 
dad N* 1.969.801-4, en mi calidad de suplente de la 
señora Representante Nacional Daisy Tourné, comu- 
nico a Ud. que me encuentro imposibilitada por esta 
sola vez de asumir el cargo de Representante para el 
cual fui convocada por ese Cuerpo. 

Sin otro particular, saludo a Ud. muy atenta- 
mente, 

Diana Pérez”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 


De mi mayor consideración: 

El que suscribe, Juan Silveira, cédula de identi- 
dad N* 3.013.093-6, en mi calidad de suplente de la 
señora Representante Nacional Daisy Tourné, comu- 
nico a Ud. que me encuentro imposibilitado por esta 
sola vez de asumir el cargo de Representante para el 
cual fui convocada por ese Cuerpo. 

Sin otro particular, saludo a Ud. muy atenta- 
mente, 

Juan Silveira”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales, de la señora Representante por el departa- 
mento de Montevideo, Daisy Tourné. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005. 


II) Que por esta única vez, no aceptan la convo- 
catoria de que han sido objeto, los suplentes corres- 
pondientes siguientes, señoras Gloria Benítez, Car- 
men Anastasía y Diana Pérez y señor Juan Silveira. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales, a la 
señora Representante por el departamento de Monte- 
video, Daisy Tourné, por el día 25 de octubre de 
2005. 


2) Acéptanse, por esta única vez, las renuncias 
presentadas por los suplentes correspondientes si- 
guientes, señoras Gloria Benítez, Carmen Anastasía 
y Diana Pérez y señor Juan Silveira. 


3) Convóquese para integrar la referida represen- 
tación por el día 25 de octubre de 2005, al suplente 
correspondiente siguiente de la Hoja de Votación N* 
90 del Lema Encuentro Progresista - Frente Amplio - 
Nueva Mayoría, señor Artigas Melgarejo. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 
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"Montevideo, 20 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Por intermedio de la presente me dirijo a usted, 
de acuerdo a lo establecido en el inciso 3* del artículo 
único de la Ley N* 16.465, para solicitarle se sirva 
concederme el uso de licencia por motivos personales 
por el período comprendido entre el 25 y 27 de octu- 
bre del año en curso. 

Saludo a usted con mi más alta estima, 

ÁLVARO ALONSO 
Representante por Montevideo". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Montevideo, Alvaro Alonso. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 25 y 
27 de octubre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el período comprendido entre los días 25 y 27 de oc- 
tubre de 2005, al señor Representante por el depar- 
tamento de Montevideo, Alvaro Alonso. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el mencionado lapso, al su- 
plente correspondiente siguiente de la Hoja de Vota- 
ción N* 903 del Lema Partido Nacional, señor Sebas- 
tián Da Silva. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 21 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 


Presente. 
De mi mayor consideración. 

Por la presente solicito a la Cámara que usted 
preside, licencia el día 25 de octubre por asuntos par- 
ticulares, convocando al suplente correspondiente. 

Saluda a usted atentamente, 

JORGE ORRICO 
Representante por Montevideo”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Montevideo, Jorge Orrico. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618 de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y por el inciso tercero del artículo 
primero de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 25 de octubre de 2005, al señor Representante 
por el departamento de Montevideo, Jorge Orrico.. 


2) Convóquese para integrar la referida represen- 
tación, por el día 25 de octubre de 2005, a la suplente 
correspondiente siguiente de la Hoja de Votación 
N* 2121 del Lema Partido Encuentro Progresista- 
Frente Amplio - Nueva Mayoría, señor Jorge Zas Fer- 
nández. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 24 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi consideración: 

Por la presente me dirijo a usted a efectos de so- 
licitar licencia comprendida entre los días 26 al 29 de 
octubre de 2005, habiendo sido designado represen- 
tante por la Comisión Parlamentaria Conjunta del 
MERCOSUR a participar del 3er. Encuentro de Coo- 
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perativas del MERCOSUR que se realizará en Porto 
Alegre, Rio Grande do Sul en dicha fecha. 
Sin otro particular le saluda atentamente, 
DANIEL PEÑA 
Representante por Canelones”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia en misión oficial del 
señor Representante por el departamento de Canelo- 
nes, Daniel Peña para representar a la Comisión 
Parlamentaria Conjunta del MERCOSUR en el Il En- 
cuentro de Cooperativas del MERCOSUR, que se 
realizará en la ciudad de Porto Alegre, República Fe- 
derativa del Brasil. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 26 y 
29 de octubre de 2005, 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004, en el inciso tercero y en el literal C) 
del artículo primero de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia en misión oficial por el pe- 
ríodo comprendido entre los días 26 y 29 de octubre 
de 2005, al señor Representante por el departamento 
de Canelones, Daniel Peña, para representar a la 
Comisión Parlamentaria Conjunta del MERCOSUR en 
el lll Encuentro de Cooperativas del MERCOSUR, 
que se realizará en la ciudad de Porto Alegre, Repú- 
blica Federativa del Brasil. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el mencionado lapso, al su- 
plente correspondiente siguiente de la Hoja de Vota- 
ción N* 20004 del Lema Partido Nacional, señor Ma- 
rio Pérez. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 


De mi mayor consideración. 

Por la presente me dirijo a usted a efectos de so- 
licitar licencia por el día 25 de octubre por motivos 
personales inherentes a mi representación política, 
convocando a mi suplente respectivo. 

Sin más, saluda atentamente 

ALFREDO ASTI 
Representante por Montevideo”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración. 

Habiendo sido convocada por ese Cuerpo, en mi 
calidad de suplente por el Representante Nacional 
Alfredo Asti, comunico mi renuncia por esta única vez, 
solicitando la convocatoria de mi suplente correspon- 
diente. 

Sin otro particular, saludo a la Sra. Presidenta 
muy atentamente. 

Elena Ponte". 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración. 

Habiendo sido convocado por ese Cuerpo, en mi 
calidad de suplente por el Representante Nacional 
Alfredo Asti, comunico mi renuncia por esta única vez, 
solicitando la convocatoria de mi suplente correspon- 
diente. 

Sin otro particular, saludo a la Sra. Presidenta 
muy atentamente. 

Jaime lIgorra". 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi mayor consideración. 

Habiendo sido convocado por ese Cuerpo, en mi 
calidad de suplente por el Representante Nacional 
Alfredo Asti, comunico mi renuncia por esta única vez, 
solicitando la convocatoria de mi suplente correspon- 
diente. 

Sin otro particular, saludo a la Sra. Presidenta 
muy atentamente. 

Miguel Vasallo". 
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"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Montevideo, Alfredo Astí. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005. 


11) Que por esta única vez no aceptan la convoca- 
toria de que han sido objeto, los suplentes siguientes, 
señora Elena Ponte y señores Jaime lgorra y Miguel 
Vasallo. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618 de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y en el inciso tercero de artículo pri- 
mero de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 25 de octubre de 2005, al señor Representante 
por el departamento de Montevideo, Alfredo Astí. 


2) Acéptanse las negativas presentadas, por esta 
única vez, por los suplentes siguientes, señora Elena 
Ponte, señores Jaime Igorra y Miguel Vasallo. 


3) Convóquese por Secretaría, por el día 25 de 
octubre de 2005, a la suplente correspondiente si- 
guiente de la Hoja de Votación N* 2121 del Lema 
Partido Encuentro Progresista-Frente Amplio, señora 
María Eloísa Moreira. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Montevideo, 20 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi consideración: 

Por la presente me dirijo a usted a fin de que 
ponga a consideración del Cuerpo mi solicitud de li- 
cencia del 26 al 29 de octubre del corriente, ampara- 
do en el literal D) de la Ley N* 17.827 por razones 
inherentes a mi condición como Representante Na- 
cional y en especial, a mi condición como Presidente 
de la Comisión de Legislación del Trabajo, a los 
efectos de participar, junto con el Ministro de Trabajo 


y Seguridad Social Sr. Eduardo Bonomi, del Primer 

Encuentro Latinoamericano de Trabajadores de Em- 

presas Recuperadas, que se llevará a cabo en la ciu- 

dad de Caracas, República Bolivariana de Venezuela, 

a invitación del PIT-CNT. 

Sin otro particular, saluda a usted atentamente. 
JUAN J. BENTANCOR 

Representante por Montevideo”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi consideración: 
Por la presente me dirijo a usted para comuni- 
carle que, por esta vez, no aceptaré la banca. 
Sin otro particular, saluda a usted atentamente, 
Laura Fernández”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi consideración: 
Por la presente comunico a usted mi renuncia, 
por esta vez, al cargo para el que he sido convocado. 
Sin otro particular, le saluda atentamente, 
Gabriel Weiss”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi consideración: 

Por este intermedio comunico a Ud. que, por 
esta única vez, no acepto la convocatoria a la Cámara 
que Ud. preside. 

Sin otro particular, saluda atentamente, 

Eleonora Bianchi”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 

Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Por este intermedio comunico a Ud. que, por 
esta única vez, no acepto la convocatoria a la Cámara 
que Ud. preside. 
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Sin otro particular, saluda muy atentamente, 
Diego Pastorín”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi consideración: 
Por la presente comunico a usted mi renuncia, 
por esta vez, al cargo para el que he sido convocado. 
Sin otro particular, le saluda atentamente, 
Alejandro Zavala”. 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi consideración: 

Por este intermedio comunico a usted que, por 
esta vez, no acepto la convocatoria a la Cámara que 
usted preside. 

Sin otro particular, saluda muy atentamente, 

Teresita Ayestarán”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia del señor Repre- 
sentante por el departamento de Montevideo, Juan 
José Bentancor, en virtud de obligaciones notorias 
inherentes a su representación política, y como Presi- 
dente de la Comisión de Legislación del Trabajo de 
esta Cámara, para participar, a invitación del PIT-CNT 
del Primer Encuentro Latinoamericano de Trabajado- 
res de Empresas Recuperadas, que se llevará a cabo 
en la ciudad de Caracas, República Bolivariana de 
Venezuela. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 26 y 
29 de octubre de 2005. 


11) Que, por esta única vez, no aceptan la convo- 
catoria de que han sido objeto los suplentes siguien- 
tes señora Laura Fernández, señor Gabriel Weiss, 
señora Eleonora Bianchi, señores Diego Pastorín, 
Alejandro Zavala y señora Teresita Ayestarán. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y en el literal D) del artículo primero 
de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por el período comprendido 
entre los días 26 y 29 de octubre de 2005, al señor 
Representante por el departamento de Montevideo, 
Juan José Bentancor, en virtud de obligaciones noto- 
rias inherentes a su representación política, y como 
Presidente de la Comisión de Legislación del Trabajo 
de esta Cámara, para participar, a invitación del PIT- 
CNT del Primer Encuentro Latinoamericano de Tra- 
bajadores de Empresas Recuperadas, que se llevará 
a cabo en la ciudad de Caracas, República Bolivaria- 
na de Venezuela. 


2) Acéptanse las negativas que, por esta vez han 
presentado los suplentes correspondiente siguientes, 
señora Laura Fernández, señor Gabriel Weiss, seño- 
ra Eleonora Bianchi, señores Diego Pastorín Alejan- 
dro Zavala y señora Teresita Ayestarán de la hoja de 
votación N* 77 del lema Encuentro Progresista - 
Frente Amplio - Nueva Mayoría. 


3) Ofíciese a la Corte Electoral. 
Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Canelones, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Al amparo de lo previsto por la Ley N* 17.827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia por razones persona- 
les desde el 25 de octubre hasta el 1* de noviembre 
inclusive. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

GUSTAVO ESPINOSA 
Representante por Canelones". 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 

Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted, que por esta 
única vez no acepto la convocatoria de la que ha sido 
objeto. 
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Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 
Ana de Armas". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Canelones, Gustavo Espinosa. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el período comprendido entre los días 25 
de octubre y 1? de noviembre de 2005. 


11) Que por esta única vez no acepta la convocato- 
ria de que ha sido objeto, la suplente siguiente, seño- 
ra Ana de Armas. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el período comprendido entre los días 25 de octubre y 
1? de noviembre de 2005, al señor Representante por 
el departamento de Canelones, Gustavo Espinosa. 


2) Acéptase, por esta única vez, la renuncia pre- 
sentada por la suplente siguiente, señora Ana de Ar- 
mas. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el mencionado lapso, al su- 
plente correspondiente siguiente de la Hoja de Vota- 
ción N?* 2005 del Lema Partido Colorado, señor Wal- 
ter Alfredo Falero. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


"Canelones, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Al amparo de lo previsto por la Ley N* 17.827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside, se sir- 
va concederme el uso de licencia por razones perso- 
nales por el día de la fecha. 


Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 
TABARÉ HACKENBRUCH 
Representante por Canelones". 


"Canelones, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Por la presente comunico a usted que por esta 
única vez, no he de aceptar la convocatoria a integrar 
el Cuerpo de la cual he sido objeto. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

Heber Duque". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Canelones, Tabaré Hackenbruch. 


CONSIDERANDO: |) Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 25 de octubre de 2005. 


11) Que por esta única vez no acepta la convocato- 
ria de que ha sido objeto el suplente siguiente, señor 
Heber Duque. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 25 de octubre de 2005, al señor Representante 
por el departamento de Canelones, Tabaré Hacken- 
bruch. 


2) Acéptase por esta única vez la renuncia pre- 
sentada por el suplente siguiente, señor Heber Duque. 


3) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por el día 25 de octubre de 
2005, al suplente correspondiente siguiente de la 
Hoja de Votación N* 2005 del Lema Partido Colorado, 
señor Julio M. Musetti. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 
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10.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


——-De acuerdo con lo resuelto por la Cámara, tiene la 
Palabra el señor Diputado Casas para plantear una 
cuestión política. 


Tiene la palabra el señor Diputado Casas. 


SEÑOR CASAS.- Señora Presidenta: agradezco a los 
compañeros del Cuerpo la posibilidad de hacer este 
planteo. 


El tema al que nos vamos a referir aflige a todos 
los uruguayos: la fiebre aftosa. 


Como decía hace pocos días el señor Ministro de 
Ganadería, Agricultura y Pesca, al país le va la vida en 
este tema. Nosotros vamos a hacer el "racconto" de 
las actuaciones que se han venido llevando adelante 
por parte de los distintos actores, tanto del Gobierno 
como fuera de él, así como también por parte de las 
autoridades sanitarias extranjeras. 


Aquí ya tuvimos experiencia de focos de fiebre 
aftosa, en las que Uruguay recibió información de paí- 
ses vecinos; pero, lamentablemente, nos dimos 
cuenta tarde de que esta no era fehaciente. 


Quiero comentarles que hemos seguido este te- 
ma por profesión, por relacionamiento con el sector 
agropecuario y por tener conciencia de que dicho 
sector es vital para la economía de nuestro país. 


El 26 de setiembre -adviertan esta fecha, que es 
muy importante-, Brasil comunica oficialmente a la 
OIE la sospecha de existencia de fiebre aftosa en el 
municipio El Dorado, en el estado de Mato Grosso. 


El 7 de octubre se realiza en Montevideo una 
primera reunión del Comité Veterinario Permanente 
- posteriormente hubo otra-, en la que se trata el tema 
"Erradicación de la fiebre aftosa en el MERCOSUR", 
con la participación de todos los Directores de los 
Servicios Veterinarios de la región, incluyendo al de 
Brasil, doctor Jamil Gomes, quien no comunica nada. 
Adviertan que ya el 26 de setiembre Brasil comunica a 
la OIE la sospecha de fiebre aftosa, y el 7 de octubre, 
el Director de los Servicios Veterinarios de Brasil está 
aquí y no comunica absolutamente nada a sus pares. 


El 8 de octubre de 2005, desde el SENACSA, re- 
partición argentina que tiene competencia en el tema, 
se solicita una aclaración sobre versiones relativas a la 
presencia de focos de fiebre aftosa a las autoridades 


de Brasil y recién en ese momento se admite dicha 
sospecha a las autoridades argentinas. 


El 9 de octubre de 2005, el Director del Depar- 
tamento de Salud Animal de Brasil, doctor Jorge 
Caetano, firma la nota técnica N” 21 -por supuesto, 
tenemos estas notas técnicas y toda la documentación 
a la que estamos haciendo referencia-, en la que de- 
clara oficialmente el foco de fiebre aftosa, confirmán- 
dolo en un documento oficial. Quiere decir que, desde 
el 26 de setiembre, la primera comunicación oficial 
brasileña se hace el 9 de octubre. 


El 10 de octubre, las autoridades brasileñas ad- 
miten la aparición del foco en el estado de Mato 
Grosso, que debemos recordar que es uno de los ma- 
yores productores de carne vacuna. El foco fue de- 
tectado en el Municipio de El Dorado, a unos ocho- 
cientos kilómetros en línea recta de la ciudad de Arti- 
gas. Por allí se ha hablado de muchos kilómetros, 
pero la cifra es esa. El señor Intendente de Artigas 
estaba muy preocupado por la cercanía del foco, el 
mismo que el 26 de setiembre se comunicaba como 
una sospecha y que se confirmaba el 9 de octubre. 


Se toman todas las medidas sanitarias de emer- 
gencia en el foco y perifocalmente, llegando inclusive 
al sacrificio de los animales. El Estado de Mato Grosso 
no registraba focos de fiebre aftosa desde 1999, y en 
2001 fue declarado libre de fiebre aftosa con vacuna- 
ción, igual condición que hoy ostenta nuestro país. 
Hasta ese entonces, Brasil venía siendo el mayor ex- 
portador de carne vacuna. 


El 11 de octubre de 2005, Uruguay prohíbe la 
importación de carne bovina y porcina desde Brasil, 
medida que compartimos totalmente y que se man- 
tiene en la actualidad. 


El 12 de octubre de 2005, el Presidente del Foro 
Nacional de los Órganos de Sanidad Agropecuaria 
-FONESA- informa que el Gobierno de Brasil considera 
que las medidas sanitarias son suficientes para evitar 
la propagación de la enfermedad. 


El 13 de octubre, el Gobernador de Mato Grosso 
también manifiesta que el foco de fiebre aftosa surgió 
como consecuencia del ingreso de animales prove- 
nientes de Paraguay en forma irregular. Al mismo 
tiempo, desaprueba las decisiones de otros estados 
brasileños -Paraná, San Pablo y Goias- de restringir el 
transporte de animales, asegurando que el foco está 
aislado en el municipio de El Dorado. 
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Quiere decir que aquella denuncia del 26 de se- 
tiembre recién fue confirmada el 9 de octubre, pero 
luego el Gobernador de Mato Grosso y otras autorida- 
des del ámbito agropecuario manifiestan que la situa- 
ción está controlada en las áreas en las que apareció 
el foco primario. 


El 13 de octubre, el señor Presidente de la Repú- 
blica y el señor Ministro -ya en viaje a Europa- solici- 
tan adelantar la vacunación de la totalidad del rodeo 
vacuno para el mes de noviembre. El propio Ministro 
de Ganadería, Agricultura y Pesca manifiesta -así co- 
menzábamos nuestra exposición-: "A nosotros nos va 
la vida, no soy veterinario, pero recomendaría a mi 
servicio que si hay que adelantar la vacunación, que 
se haga". 


El 14 de octubre, dice el señor Ministro: "El ejér- 
cito custodiará la frontera y se aplicará el 'rifle sanita- 
rio' para los animales ingresados al país en forma 
irregular. [...] No hay que asustarse tanto por el te- 
ma; por eso vamos a adelantar la vacunación". 


Sin embargo, mientras el señor Ministro y el se- 
ñor Presidente de la República entendían que debía 
adelantarse la vacunación de la totalidad del rodeo 
vacuno, en Uruguay el señor Subsecretario comenta- 
ba a radio Sarandí: "El Presidente no es la autoridad 
sanitaria en el país. Vamos a vacunar en la medida en 
que el grado de riesgo así nos lo indique, pero no 
porque el Presidente de la República lo solicite". 


Entendemos que el señor Presidente de la Repú- 
blica debe estar inspirado por un espíritu positivo y, al 
mismo tiempo, creemos que existen formas de mando 
a las que hay que ceñirse. 


El 15 de octubre de 2005, el diario "El País" dice 
lo siguiente: "El Gobierno se enfrascó en discutir res- 
pecto a la conveniencia o no de adelantar la vacuna- 
ción". Todos fuimos testigos de que ello ocurrió. 


Vázquez dijo que es partidario de vacunar ahora; 
Agazzi dijo que no es la autoridad sanitaria, y Muzio, 
el Director General de los Servicios Ganaderos, fue 
más allá y aseguró que se vacunará como estaba pre- 
visto, es decir, recién en febrero de 2006, porque la 
fiebre aftosa está contenida, tal como afirmó. 


Inmediatamente, se dispara una alarma nacional 
que hace que los departamentos fronterizos activen 
los mecanismos del Comité de Emergencia Sanitaria. 
El encargado de los Servicios Veterinarios de Rivera 


denuncia una situación de venta de carne a un su- 
permercado de Livramento; más precisamente, la 
venta de asado con hueso. Debemos resaltar que, 
aunque el asado tenga menor cantidad de carne, el 
hueso es un reservorio importante y una forma de 
traslado del virus. Sabido es que el estado de Río 
Grande es deficitario en este tipo de cortes. Precisa- 
mente, la denuncia era que los que se estaban ex- 
pendiendo provenían de Mato Grosso. 


Inmediatamente -prácticamente ese mismo día-, 
el señor Vicepresidente Nin Novoa dijo en Cerro Largo 
que las medidas iban a ser analizadas en el Consejo 
de Ministros del día lunes 17. Además, manifestó que 
el adelantamiento de la vacunación de la totalidad del 
rodeo -como habían propiciado el señor Presidente y 
el señor Mujica- en realidad sería contrario al con- 
cepto expresado por el propio señor Ministro Mujica 
en el sentido de que había que dar una muestra de 
seguridad y de creencia en los mercados comprado- 
res. El señor Vicepresidente expresó -y nosotros lo 
compartimos- que era precisamente al revés: que va- 
cunar era demostrar la debilidad de la inmunidad de 
nuestro rodeo. 


Nuestro país está vacunando desde que, desgra- 
ciadamente, tuvimos el foco de fiebre aftosa, y cre- 
emos que el rodeo, en lo relativo a sus animales 
adultos, tiene una inmunidad fuerte. 


El 16 de octubre se comunica que se evalúa la 
ventaja política de vacunar ahora contra la fiebre af- 
tosa. El propio señor Ministro dice que va a hablar con 
el señor Subsecretario Agazzi y le va a recomendar 
que vuelva a discutir el tema. Tras cartón, la Asocia- 
ción Rural del Uruguay, la Federación Rural y la So- 
ciedad de Medicina Veterinaria entienden la conve- 
niencia de vacunar a los terneros en el mes de no- 
viembre, o sea, de no discontinuar el programa que 
había comenzado Uruguay. En este sentido, creo que 
es bueno que las gremiales rurales y la Sociedad de 
Medicina Veterinaria, que están permanentemente en 
el tema y que participaron activamente con motivo del 
foco que tuvimos en 2001, hayan expresado su opi- 
nión. 


Ese mismo día, el señor Director de Desarrollo de 
la Intendencia Municipal de Rivera denunció la falta 
de rodiluvios en el paso de frontera. Fíjense que ya 
estamos a 16 de octubre y la denuncia fue confirmada 
por los servicios brasileños el 9 de octubre. El 16 de 
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octubre se denuncia desde Rivera que no existen ro- 
diluvios en el paso de frontera. 


El delegado de la Intendencia Municipal de Rivera 
expresa que está perplejo por la decisión del Ministe- 
rio de Ganadería, Agricultura y Pesca en cuanto a 
prohibir la realización de declaraciones al encargado 
de Sanidad Animal de Rivera. Ese día, el Jefe de la 
Brigada de Caballería N* 1 aguardaba aún la llegada 
de un plan de operaciones. 


El 17 de octubre, tanto el señor Subsecretario 
Agazzi como el señor Vicepresidente Nin Novoa mani- 
fiestan la intención de "no modificar el plan de vacu- 
nación, porque la aftosa está lejos de Uruguay". Ese 
mismo día, en nota técnica N* 25 del Gobierno brasi- 
leño, recién se comunica el resultado positivo acerca 
de las sospechas de fiebre aftosa. 


El 18 de octubre, a través de una exposición es- 
crita en esta Cámara, luego de haber discutido el te- 
ma internamente en el Directorio del Partido Nacional 
y de habernos asesorado con las gremiales de pro- 
ductores y de técnicos veterinarios, planteamos algo 
que para nosotros era vital. Me refiero a continuar -e 
incluso adelantar para el 18 de octubre- la vacunación 
contra la fiebre aftosa a los terneros nacidos en 2005, 
es decir, a los terneros del otoño. Pretendíamos que 
no se esperara hasta el 1? de noviembre, sino que ya 
se empezara a vacunar. Normalmente, este período 
de vacunación comenzaba el 1? de noviembre, pero el 
Gobierno tenía decidido discontinuar esta campaña de 
vacunación a efectos de demostrar a los organismos 
internacionales que en el país no hay actividad viral, 
hecho que compartimos técnicamente, aunque creía- 
mos que no era el momento estratégico para operar 
el cambio. 


A su vez, queríamos que se extremaran las me- 
didas de vigilancia epidemiológica y alertar a todos los 
actores involucrados para que tomaran acciones de 
prevención. Creo que hasta ahora la población ha sa- 
bido muy poco acerca de la aftosa y de las medidas 
que debería adoptar para evitar ese mal. También 
pretendemos dotar de medidas materiales y humanas 
a los agentes sanitarios. 


Asimismo, el señor Diputado Lacalle Pou solicitó 
el regreso al país del señor Ministro de Ganadería, 
Agricultura y Pesca, porque todos entendemos que en 
esto nos va la vida. 


El 21 de octubre, el Ministerio reiteró que el ca- 
lendario de vacunación no ¡ba a ser alterado. Eso lo 
dijo el doctor Muzio al término de la reunión del Co- 
mité Veterinario Permanente. 


(Suena el timbre indicador de tiempo) 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Señor Diputa- 
do: por favor, redondee su exposición. 


Puede continuar el señor Diputado. 


SEÑOR CASAS.- Señora Presidenta: el 21 de octubre 
se denuncia la aparición de cuatro focos más en el 
estado de Paraná. Junto con muchos compañeros, 
fuimos convocados a la Presidencia de la República 
para conversar sobre la gripe aviar, y en esa oportu- 
nidad estaban los delegados del Ministerio de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca; la charla finalizó al medio- 
día. En esa oportunidad consultamos al señor Subse- 
cretario y al señor Director General de los Servicios 
Ganaderos acerca de cómo estaba la situación en Bra- 
sil y se nos dijo que estaba totalmente tranquila y que 
la vacunación no se iba a modificar. En horas de la 
tardecita, el comunicado del Ministerio indicaba que 
volvíamos al cronograma trazado y que los terneros 
serían vacunados. 


Creo que mucha de la información ha fallado y 
que hubo dilatoria en cuanto a tomar decisiones, por- 
que en esto le va la vida al país productivo. 


Vamos a presentar una moción a la Mesa en el 
sentido de instrumentar medidas estrictas de vigilan- 
cia en la zona fronteriza con respecto a los cerdos. 
También pretendemos una despoblación hasta 100 
kilómetros de la línea fronteriza. A su vez, vamos a 
proponer un estricto control de los mataderos y esta- 
blecimientos de faena de zonas fronterizas que no 
cuentan con inspección veterinaria y vamos a hacer 
especial hincapié en todo lo que tiene que ver con los 
desechos de la faena. Debo comunicar, en este senti- 
do, que los desechos de sangre y restos de animales 
del Matadero Municipal de Rocha, que faena bastan- 
tes animales, se vuelcan a los criaderos de cerdos. 
Considero que debemos tomar medidas urgentes por- 
que, insisto, en ello nos va la vida. 


Queremos aportar cosas positivas. Gran parte de 
la población de este país fue consciente de la fiebre 
aftosa cuando, en 2001, Uruguay se prendió fuego 
por causa de esta enfermedad. En esa ocasión, la ur- 
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be metropolitana supo lo que era el país productivo, 
la fiebre aftosa y el sector agropecuario. 


(Campana de orden) 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Señor Diputa- 
do: por favor, redondee su exposición. 


Puede continuar el señor Diputado. 


SEÑOR CASAS.- Señora Presidenta: vamos a pre- 
sentar una moción como forma de alertar acerca de 
esta situación. 


Queremos que se instrumente rápidamente un 
programa de divulgación de toda esta problemática, 
para que se tome real conciencia, a nivel de todo el 
país, de cuál es la realidad y por qué estamos ante 
esta encrucijada. Dios quiera que esta enfermedad 
permanezca en los estados de Brasil como hasta 
ahora. Si se expandiera hasta el estado de Santa Ca- 
tarina, que está libre de aftosa sin vacunación y que 
es el mayor productor de cerdos, sería como un fós- 
foro en un rastrojo: ingresaría al Uruguay inmediata- 
mente. 


Soy consciente de esta situación y no quiero de- 
jar pasar esta oportunidad de alertar a mis compa- 
ñeros y a las autoridades de Gobierno, por quienes 
tengo el máximo de los respetos. Sobre todo, tengo 
gran aprecio por el señor Director General de los Ser- 
vicios Ganaderos, que es un excelente técnico, con 
quien he compartido muchas horas de trabajo. 


Muchas gracias. 
11.- Intermedio. 


SEÑOR ORTUÑO.- ¿Me permite, señora Presidenta? 


En nombre de nuestra bancada, solicitamos un 
intermedio de veinte minutos. 


SEÑORA PRESI DENTA (Argimón).- Se va a votar. 
(Se vota) 

——Sesenta y ocho en setenta: AFIRMATIVA. 
La Cámara pasa a intermedio. 
(Es la hora 17 y 3) 

——Continúa la sesión. 


(Es la hora 17 y 47) 


12.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


——Continuando con el tema en discusión, según la 
lista de oradores, tiene la palabra el señor Diputado 
Washington Abdala. 


SEÑOR ABDALA (don Washington).- Señora Pre- 
sidenta: escuché al señor Diputado Casas, que pre- 
sumo que estará por allí, y en verdad me parece muy 
serio el asunto que hoy trajo al Parlamento. Proba- 
blemente, se trata de uno de los temas más impor- 
tantes que se puedan abordar, si no el más impor- 
tante que se haya considerado en los últimos tiempos 
en esta Casa, si efectivamente las cosas salieran bien, 
como uno aspira. 


Cuando nos pasó lo que aconteció con Argentina, 
recuerdo que el señor Diputado por el Partido Nacio- 
nal, Ricardo Berois Quinteros, sostenía -sentado de- 
lante de donde hoy se encuentra el señor Diputado 
José Carlos Cardoso- que ese país no se había porta- 
do bien, sino mal, porque, efectivamente, Argentina 
ya tenía la información sobre aquellos focos de aftosa 
que se produjeron en 2001 y no la socializó; no nos 
hizo el relato exacto y Uruguay no pudo tomar los re- 
caudos suficientes. 


Ante este tipo de circunstancias, a veces los paí- 
ses tienen una actitud muy criticable; y eso fue lo que 
nos pasó; esa es la verdad histórica. En aquel mo- 
mento, Argentina creyó que por algún mecanismo po- 
día disimular la situación provocada por el foco de 
aftosa que ya estaba instalado, y cuando el problema 
explotó en el país, ya era absolutamente tarde. 


Si por estos días uno lee las declaraciones emiti- 
das y la secuencia que hacía el señor Diputado Casas 
-el 26 de setiembre, el 7, el 9 y el 10 de octubre-, 
efectivamente, hay motivo para inquietarse. El ante- 
cedente que tenemos es el argentino, y uno aspira a 
que lo que está pasando en Brasil tenga otra traduc- 
ción y lo que los brasileños están diciendo sea cierto: 
que el problema está acotado, que quedó en Mato 
Grosso, que hay capacidad para controlarlo y para 
prevenir, etcétera. 


La entrevista de hace unos días al Director de 
Sanidad Animal, doctor Hipólito Tapié, en "El Especta- 
dor" es bastante esclarecedora. Da la impresión de 
que se trata de un hombre que está al día en este 
tema, y dice algo muy importante, con lo que yo coin- 
cido: "El riesgo es mínimo, pero hay riesgo". 
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Tengo en mi poder la minuta de comunicación 
que el Partido Nacional aspira a enviar, en la que se 
plantea la adopción de medidas necesarias para ga- 
rantizar el contralor: la eventual despoblación de por- 
cinos en una franja de 100 kilómetros a contar desde 
la frontera con Brasil y la adopción de medidas nece- 
sarias para ejercer más control veterinario. Después 
hay dos o tres ítemes que ponen al país en la direc- 
ción de políticas de prevención. 


En la reunión de coordinadores de bancada del 
día de hoy, el señor Diputado Trobo sugería en alguna 
medida -no lo decía específicamente- que conviene 
mirar este asunto como un gran tema de Estado. Tie- 
ne razón el señor Diputado Trobo; estos son los te- 
mas país, en los que el Parlamento tiene la obligación 
de levantar su voz de manera muy fuerte; tiene la 
obligación de respaldar al Gobierno, al Poder Ejecuti- 
vo, y tiene la obligación de decir de manera muy fir- 
me, para que se conozca en Brasil, que estamos 
preocupados y que queremos la versión verdadera de 
lo que está sucediendo, la cierta, la real, no la que se 
brinda públicamente para que exista tranquilidad y 
para que los ciclos de exportación no se afecten. 


Los problemas de Brasil son de Brasil, pero los 
nuestros son nuestros. Y conviene que en Brasil se 
sepa que cuando el Parlamento de la República 
Oriental del Uruguay aborda este tema, todo el mun- 
do está detrás en una posición país, en una posición 
nación. Y también conviene que se sepa que estamos 
exigiendo el máximo de honestidad y de transparencia 
en la información acerca de los focos de aftosa, su li- 
mitación y expansión, porque a quienes estábamos 
aquí en 2001 nos fue la vida en este problema. 


Yo no le deseo a nadie, y menos a los compa- 
ñeros legisladores del partido de Gobierno, que tenga 
que vivir la tragedia de que se le caiga la azotea y el 
piso y que las cañerías no funcionen, sin tener res- 
ponsabilidad directa, porque al vecino le pasó lo que 
le pasó. Entonces, demos una mano en este debate; 
acá no puede haber ni miserias, ni mezquindades, ni 
utilidades políticas, porque al final estamos todos me- 
tidos en lo mismo. 


No sé por dónde andará el señor Diputado Casas 
-imagino que en la bancada-, pero realmente lo feli- 
cito, porque me parece que estuvo atinado y sensato. 
Estas son las cosas que jerarquizan al Parlamento, 
porque, a veces, la gente, que nos ve desde afuera, 
está muy enojada porque entramos en debates late- 


rales, en temas que no hacen a la esencia, a la cali- 
dad de vida de los uruguayos, a la mejora de las 
cuestiones imprescindibles de nuestra gente. 


Bueno, este es un tema imprescindible; proba- 
blemente, uno de los diez asuntos más importantes 
de la nación. Y creo que la única manera sensata de 
colaborar es teniendo niveles de entendimiento enor- 
mes. 


Voy a pedirle al señor Diputado Conde, quien 
preside la Comisión Parlamentaria conjunta del MER- 
COSUR, así como a la señora Diputada Charlone, que 
preside la Comisión de Asuntos Internacionales de la 
Cámara, que se siga abordando este tema en las Co- 
misiones que tienen algo de competencia en él. Na- 
turalmente, también lo tendrá que considerar la Comi- 
sión de Ganadería, Agricultura y Pesca, pero me pare- 
ce que la única manera de estar claros en esto es que 
el Parlamento agite las aguas internamente y comuni- 
que a sus pares de la región esta preocupación. Es 
preciso que a los eventos en los que tantas veces se 
participa, se lleven estas banderas. 


Vuelvo a decir que estamos defendiendo el tra- 
bajo nacional; estamos defendiendo lo que produci- 
mos; estamos defendiendo lo que somos, y no hay 
que tener vergienza o temores porque allá, en el 
fondo, quizás existan amistades, simpatías o afinida- 
des ideológicas. Yo no las tengo con nadie, y menos 
cuando en la región pasan estas cosas. 


Lo digo porque algún compañero me dice que se 
puede utilizar otro tipo de canales. No; los canales 
son los canales institucionales: el Ministerio de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca y el Parlamento levantando 
su voz. Los canales propuestos suponen, en alguna 
medida, que se sepa claramente que estamos preo- 
cupados, ¡muy preocupados!, ¡sustantivamente preo- 
cupados!, y que vamos a pedir toda la información 
posible. No alcanza con los comunicados que salen en 
los diarios, con las notificaciones de que el foco está 
controlado. ¡No alcanza! Compañeros: no alcanza. Ya 
nos pasó que con esa información no alcanzó. 


Entonces, ¿saben qué? Si nos tenemos que poner 
todos detrás del señor Ministro Mujica para respaldar 
y afirmar una postura radical en este tema, lo hare- 
mos, sin miedo, sin pensar si se gana o se pierde. ¡ Sin 
miedo, porque acá nos va la vida! Créanme: ¡nos va 
la vida en este asunto! 
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El señor Director habla de riesgo mínimo; enton- 
ces, existe riesgo. Y si existe riesgo, queremos que 
Brasil nos diga toda la verdad, ¡toda la verdad! Tene- 
mos derecho a saberla. Me parece que también forma 
parte de las libertades que los parlamentarios nos po- 
demos tomar. Es más: sin duda, los parlamentarios de 
la oposición tenemos un margen mayor que los del 
Gobierno. Entonces, los parlamentarios de la oposi- 
ción levantaremos nuestra voz para saber exacta- 
mente qué es lo que está sucediendo. Creo que los 
parlamentarios del Gobierno también van a actuar en 
la misma sintonía porque, reitero, este es un tema 
que nos tiene que encontrar a todos juntos. 


La experiencia anterior fue absolutamente dra- 
mática, por lo que reitero por tercera vez que felicito 
al señor Diputado Casas. Ojalá que esta sea la dispa- 
rada de un mojón de entendimiento parlamentario; lo 
reitero porque él no estaba en Sala y como sé que en 
Sala no me puedo dirigir a él, lo hago por la vía de la 
Presidencia. Estos son los temas que a la nación, que 
al país le sirve que tratemos, y definitivamente hay 
que hacerlo. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra la señora Diputada Peña Hernández. 


SEÑORA PEÑA HERNÁNDEZ.- Señora Presidenta, 
estimados compañeros, creo que mis palabras van di- 
rigidas más que nada a todos los Diputados de Mon- 
tevideo. 


En el año 2001, en este país hubo una crisis muy 
fuerte por el tema de la aftosa. Desgraciadamente, los 
que vivimos en el interior tuvimos que sufrir en carne 
propia esa lucha; y sufrimos en carne propia un rece- 
so que duró muchos años. A todos, desde el bolichero 
más pobre de un barrio hasta el que vendía diarios, 
les costó muchísimo reponer todo lo que se había 
perdido. Fue muy duro. 


A nosotros nos tocó estar en la Secretaría de la 
Intendencia y luchar con los rodiluvios. "Tuvimos la 
suerte de tener a la Policía, a las Fuerzas Armadas, al 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca, a toda la 
Intendencia, a todo el servicio veterinario desvivién- 
dose por este tema, tratando con todas las fuerzas de 
que la aftosa no llegara a nuestro departamento para 
ver si podíamos seguir vendiendo los animales que la 
gente criaba con tanto esfuerzo. Tuvimos que ver que 
la gente lloraba desconsoladamente porque no podía 


pagar la UTE, la OSE, el sanatorio ni la Caja porque 
no podían vender sus bichos, su ganado. Desgracia- 
damente, eso nos tocó muy de cerca. 


¡ Y después le pedimos al país que el interior sal- 
ve la producción! ¡Le pedimos al país que el interior 
se esfuerce y siga viviendo de la manera en que lo 
hace para mantener a este Uruguay productivo! 


No estamos de acuerdo conque no se comenzara 
a vacunar inmediatamente. Las fronteras de nuestro 
país son secas, más que nada con Brasil. Eran húme- 
das cuando Argentina no nos dijo que tenía aftosa y 
ya la teníamos adentro. Digo esto con más razón 
siendo que se trata de un país con el que tenemos un 
tránsito directo. Además, todos sabemos que hay 
contrabando de ganado porque hay productores que 
tienen la mitad de sus campos en Brasil y la otra mi- 
tad en Uruguay. Los animales pasan por arriba de la 
tierra y no entienden que hay un mojón de cemento 
que indica que estamos en Uruguay o en Brasil. 


Esa es la gran razón por la cual, de todo corazón, 
apoyamos lo que el compañero Diputado Casas está 
expresando y también lo que decía el compañero Di- 
putado Washington Abdala, del Partido Colorado. 


El interior productivo de este país, que tanto 
queremos todos, y no solo el partido de Gobierno, va 
a sufrir un gran golpe si volvemos a vivir el problema 
de la aftosa. Pedimos poca cosa. Simplemente, se pi- 
de que se comience a vacunar; en realidad, se pedía 
que comenzara de inmediato la vacunación. ¿Por qué 
no estamos vacunando? ¿Es que no tenemos vacunas 
en el país y por eso le estamos dando largas al asun- 
to? Nosotros pensamos que ese es el problema. Pen- 
samos que el Ministro tiene ganas de vacunar, que el 
Presidente tiene ganas de vacunar y que todos que- 
remos que se vacune -también las federaciones rura- 
les-, pero no había suficiente provisión de vacunas 
como para hacerlo ya. Si no es por eso, pidamos que 
se proceda en forma urgente, porque ya tendríamos 
que haber comenzado a vacunar no solamente el ga- 
nado que nació en abril, en otoño, sino absolutamente 
a todos los animales. 


Más allá de eso, quiero decir que ni siquiera te- 
nemos que parar de matar y renunciar a un buen 
stock en los mataderos; ya hay ganado gordo que se 
puede matar inmediatamente, y un mes es un plazo 
suficiente para tener un buen stock. Así es que la va- 
cunación no retrasa nada de eso. Lo único que logra- 
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mos con la vacunación es sentirnos responsables de 
las políticas agropecuarias, de direccionamientos en el 
país y demostrar seriedad en el tema. 


Si el señor Subsecretario Agazzi cree que tapan- 
do este tema se va a considerar que no tenemos afto- 
sa, hay que decirle que hay un camino más fácil: lla- 
mar a los veedores europeos y de Estados Unidos 
-que son nuestros compradores principales- para 
mostrarles lo que estamos haciendo y que vean que 
no tenemos aftosa, al mismo tiempo que también les 
hacemos ver que somos responsables en cuanto al 
tema, que queremos salvar al país, que queremos 
salvar la producción y que de una vez por todas pen- 
samos en el interior, no solamente cuando necesita- 
mos que salve al Uruguay o cuando necesitamos que 
el país tenga divisas para exportar. 


Hoy, en mi departamento -concretamente, en 
Minas-, se está haciendo el lanzamiento de la Expo 
Ganadera e Industrial con nerviosismo y con la sensa- 
ción de no saber dónde se está parado. Se agregaron 
nuevos temas, como, por ejemplo, la posibilidad de 
saber de antemano sobre enfermedades venéreas de 
los reproductores bovinos. Ese era un gran avance, 
pero hoy este lanzamiento se hace en el medio del 
nerviosismo y de la incertidumbre de saber si este 
país tiene o no aftosa y si toma o no medidas con 
respecto a este gran problema que tenemos todos. 
Este es un gran problema que no sabemos cómo va a 
terminar; es un gran problema que vamos a sufrir no 
solo los del interior, sino todos los uruguayos, y por 
muchos años. 


Entonces, habrá que poner la mente en frío para 
recapacitar sobre este tema. Pedimos a los señores 
Diputados que no sufren esto en carne propia que 
den su apoyo para salir todos juntos adelante, sin 
grandes diferencias. 


SEÑOR PATRONE.- ¿Me permite una interrupción? 
SEÑORA PEÑA HERNÁNDEZ.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR PATRONE.- Señora Presidenta: esta inte- 
rrupción tiene el objetivo de realizar algunas precisio- 
nes. La primera de ellas es que en Uruguay no hay 
aftosa. Podrá existir el virus en la medida en que hay 
vacunas, pero no existe la enfermedad. 


La segunda -porque no ha quedado claro de las 
intervenciones precedentes- es que el escenario que 
hoy presenta el país, en octubre de 2005, no es el 
mismo que el de 2001. Esto también debemos tenerlo 
claro. En 2001 el estatus sanitario del Uruguay era de 
país libre de aftosa sin vacunación y hoy tenemos un 
estatus sanitario de país libre de aftosa con vacuna- 
ción. Por lo tanto, todo el rodeo, exceptuando aque- 
llos terneros nacidos a posteriori de abril, están vacu- 
nados. El rodeo uruguayo está vacunado. No está va- 
cunado un porcentaje, que corresponde a la categoría 
terneros. Vamos a no crear pánico y a actuar con res- 
ponsabilidad en este tema. 


Por otra parte, en Río Grande del Sur existe el 
mismo estatus que en Uruguay, que opera, de alguna 
manera, como una cortina o barrera sanitaria inter- 
media. Las diferencias que existen entre la vacunación 
contra la aftosa en Brasil y en Uruguay es que se va- 
cuna contra diferentes cepas: acá se vacuna contra 
dos y en Brasil contra tres, y no está demostrado 
científicamente que puedan tener incidencia en Uru- 
guay. Por lo tanto, la existencia del riesgo mínimo que 
se señalaba en Sala va a depender fundamentalmente 
de nuestra actitud vigilante, seria y responsable, tal 
como ha sido hasta la fecha. Dejemos que los temas 
técnicos se resuelvan en los ámbitos técnicos. Aquí 
podremos hacer declaraciones políticas porque es un 
espacio político, pero los temas técnicos se deben re- 
solver en el ámbito técnico. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar la señora Diputada Peña Hernández. 


SEÑOR CASAS.- ¿Me permite una interrupción? 
SEÑOR PEÑA HERNÁNDEZ.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR CASAS.- Señora Presidenta: comparto to- 
talmente lo que ha manifestado el señor Diputado 
Patrone, pero quiero recordar que todos los técnicos 
-esta es una opinión técnica- coinciden en que, si la 
fiebre aftosa ingresa al país, lo va a hacer a través de 
la especie porcina, y si un solo cerdo se enferma, todo 
el país pasa a tener otro estatus sanitario, que es el 
de país con fiebre aftosa. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar la señora Diputada Peña Hernández. 
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SEÑOR ABDALA (don Washington).- ¿Me permite 
una interrupción? 


SEÑORA PEÑA HERNÁNDEZ.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR ABDALA (don Washington).- Señora Pre- 
sidenta: entendí lo que recién se refería con sentido 
constructivo; lo tengo claro. De cualquier manera, 
creo que el tema nuestro es la frontera, por lo que 
hay que librar la batalla en la frontera; y este no es 
un aspecto técnico, sino de sensatez. 


Se decía que la zona del sur de Brasil opera co- 
mo una especie de control previo. Está bien, pero de 
cualquier manera no sería un acto de imprudencia 
que Uruguay trabajara en la frontera con el máximo 
de intensidad, desplegando una presencia importante 
y realizando controles. Es más: creo que nuestras 
Fuerzas Armadas perfectamente podrían afincarse en 
la frontera. Tantas veces he escuchado a la fuerza de 
Gobierno criticar la gestión de las Fuerzas Armadas 
porque no tienen una actividad, que creo que esta es 
una tarea excepcional para las Fuerzas Armadas. Se 
afincan en la frontera, hacen el control sanitario y tra- 
bajan. Creo que esto es en lo que debería estar per- 
sando el Gobierno hoy. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar la señora Diputada Peña Hernández. 


SEÑORA PEÑA HERNÁNDEZ.- He finalizado, se- 
ñora Presidenta. 


13.- Licencias. 
Integración de la Cámara. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Dese cuenta 
del informe de la Comisión de Asuntos |nternos relati- 
vo a la integración del Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos Internos aconseja a 
la Cámara aprobar la solicitud de licencia del se- 
ñor Representante Álvaro Delgado, por motivos 
personales, inciso tercero del artículo primero de 
la Ley N* 17.827, por el día 26 de octubre de 
2005, convocándose al suplente siguiente, señor 
Martín Fernández." 


——+HEn discusión. 


Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 
——Sesenta y tres en sesenta y cuatro: AFIRMATIVA. 


Queda convocado el suplente correspondiente, 
quien se incorporará a la Cámara en la fecha indicada. 


(ANTECEDENTES: ) 


"Montevideo, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes 
Nora Castro. 
Presente. 
De mi consideración: 

Por la presente solicito licencia por motivos per- 
sonales por el día 26 del corriente y se convoque a 
mi suplente respectivo. 

Sin otro particular, saludo atentamente. 

ÁLVARO DELGADO 
Representante por Montevideo”. 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Montevideo, Álvaro Delgado. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por el día 26 de octubre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618 de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y en el inciso tercero del artículo pri- 
mero de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
el día 26 de octubre de 2005, al señor Representante 
por el departamento de Montevideo, Alvaro Delgado. 


2) Convóquese por Secretaría, por el día 26 de 
octubre de 2005, al suplente correspondiente si- 
guiente de la Hoja de Votación N* 33 del Lema Parli- 
do Nacional, señor Martín Fernández. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 
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14.- Integración de Comisiones. 


——Dese cuenta de la integración de Comisiones. 
(Se lee:) 


"El señor Representante Hugo Arambillete 
sustituirá al señor Representante Carlos Gamou 
como miembro en la Comisión de Presupuestos, 
mientras el señor Representante Héctor Tajam se 
desempeñe como Senador, y el señor Represen- 
tante Carlos Gamou sustituirá al señor Repre- 
sentante Hugo Arambillete, como miembro, en la 
Comisión de Hacienda, durante el mismo lapso". 


15.- Supresión de sesión ordinaria. 


——Dese cuenta de una moción de orden, presentada 
por los señores Diputados Ortuño, Trobo, Posada, 
Delgado, Washington Abdala y Cardozo Ferreira. 


(Se lee: ) 


"Mocionamos para que se deje sin efecto la 
sesión ordinaria del día martes 1* de noviembre". 


——<E€ va a Votar. 
(Se vota) 
——Sesenta y tres en sesenta y siete: AFIRMATIVA. 


16.- Llamado a Sala a los señores Minis- 
tros de Relaciones Exteriores y de 
Vivienda, Ordenamiento Territorial y 
Medio Ambiente. 


La Mesa comunica a las señoras y a los señores 
legisladores que el próximo martes 1” de noviembre, 
a la hora 17, se llevará a cabo la interpelación a los 
señores Ministros Gargano y Arana. 


17.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


Continúa la consideración del asunto en debate. 
Tiene la palabra el señor Diputado Delgado. 


SEÑOR DELGADO..- Señora Presidenta: la verdad es 
que me alegro sobremanera de que el Partido Nacio- 
nal, a través del señor Diputado Casas, haya plantea- 
do esta cuestión política. Creo que el Parlamento de- 
bía poner este tema en la agenda porque, como decía 
el señor Diputado Washington Abdala, debe de ser 
uno de los más importantes que tiene el país de aquí 


para adelante, porque en él les va la vida a todos. Acá 
no importa si uno es de Montevideo, si es del interior, 
o si es de Montevideo y trabaja en el interior; este es 
un tema del país. No es un tema del agro, sino del 
país. Con el episodio de la aftosa de 2001 no solo se 
perjudicó el productor agropecuario, sino la industria, 
la agroindustria, el comercio. Además, el Uruguay es 
un país exportador y retrocedimos muchos lugares en 
el concierto internacional de los países exportadores 
de carne. Por lo tanto, quizá como pocos este es un 
tema de todo el país y tenemos que abordarlo con ese 
sentido constructivo y de cancha grande, sin facturas 
pero con firmeza. Sin duda, el tema de la aftosa es de 
unidad nacional. 


Este año Uruguay va a alcanzar otro récord en 
las exportaciones de carne. Los ingresos que tiene 
el país por exportación de carne ascienden a 
US$ 850:000.000. El 75% de esas exportaciones van 
al mercado más exigente y que también es uno de los 
que pagan más: Estados Unidos. Entre el 12% y el 
15% de las exportaciones va a la Unión Europea y el 
resto a los demás países, con incidencia casi marginal. 
Todo esto tiene un agregado muy importante: los paí- 
ses de la región no ingresan a los mercados a los que 
entramos nosotros, fundamentalmente a Estados Uni- 
dos. Se decía que ¡ban a entrar en 2007 o en 2008 y 
que Brasil tenía determinadas estrategias para ingre- 
sar a Estados Unidos, pero esta situación lo complica. 


Desde el punto de vista del país, este debe ser 
un tema nacional. Como legisladores de la oposición 
no solo tenemos que plantear los temas, sino apo- 
yarlos cuando es necesario. Todos -oposición, Gobier- 
no, civiles y militares-, como un solo hombre, debe- 
mos estar atrás de una estrategia nacional. Decimos 
con todas las letras que acá tiene que haber una sola 
voz, que tiene que ser la de Uruguay, y atrás tenemos 
que estar todos apoyando. 


Por supuesto que este es un tema con compo- 
nentes técnicos. Quizás el error fue no haber dejado 
hablar a los técnicos, en lugar de que las principales 
figuras del país -nada más y nada menos- opinaran 
políticamente un día de una forma y otro día de otra. 
Creo que esto no le hace bien a nadie, y principal- 
mente al país, en cuanto a la seriedad que tiene que 
tener frente a este tema; el gran activo no es la vacu- 
nación, sino la seriedad con la que encaramos este 
tema. 
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Pienso que, como legisladores de la oposición, 
nosotros tenemos que apoyar, pero el Gobierno tiene 
la necesidad, la obligación de marcar un rumbo firme 
y ponerle timón y pilas al tema. A veces nos gustaría 
que se pusieran más pilas cuando empieza este tipo 
de problemas. 


Evidentemente -lo decía el señor Diputado Wa- 
shington Abdala-, Brasil no jugó bien con este tema. A 
mi juicio, Brasil ocultó información, pero ¿saben dón- 
de? Fue en nuestro país, cuando hace pocos días se 
reunió el Comité Veterinario Permanente. Allí hablaron 
de muchos menos focos que los que poquitos días 
después se confirmaron. 


Esto demuestra, una vez más, que entre los paí- 
ses no hay afinidades ideológicas o que cada vez 
quedan menos. Lo que juega cada vez más son los 
intereses; entre los países hay intereses, y el de Brasil 
era que no se conociera la cantidad de focos de afto- 
sa que allí había. No hay duda de que el peligro está 
en la frontera y, fundamentalmente, en donde no hay 
actividad inmunitaria, en los cerdos, que es por donde 
empieza. 


Algún connotado técnico del Ministerio de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca también decía que el riesgo 
es mínimo. En biología el riesgo cero no existe. Por lo 
tanto, acá el riesgo existe; es mínimo, pero existe, y 
en nosotros está tomar las medidas preventivas con 
tiempo, para que este riesgo no pase a ser una pesa- 
dilla. 


El Partido Nacional presentó una minuta de co- 
municación a la que la Mesa dará lectura posterior- 
mente. Para todos los que escuchan, para la gente 
que ve, para el productor, para los que están moni- 
toreando los mercados, para los frigoríficos y para los 
que están negociando, sería sano que el Parlamento 
se pronunciara unánimemente con firmeza, declaran- 
do la conveniencia de establecer medidas preventivas 
y apoyando a quien tiene que apoyar, que en este ca- 
so son los técnicos que deben llevar adelante la cam- 
paña sanitaria. 


La minuta de comunicación del Partido Nacional 
apunta, fundamentalmente, al control preventivo en 
lo que tiene que ver con la especie porcina y a que se 
establezcan los controles veterinarios oficiales en las 
playas de faena en las zonas fronterizas, sobre todo 
con los desechos que surjan de esa faena, y cuando 
no se cumplan, que se aplique la suspensión preventi- 


va; pero primero se debe controlar. La minuta tam- 
bién apunta a que se extremen las medidas en lo que 
tiene que ver con el combate a la faena clandestina y 
a que se ejecute una campaña de difusión masiva, te- 
niendo en cuenta las políticas preventivas así como 
los riesgos que tiene una enfermedad como esta, de 
rápida dispersión y alta morbilidad. 


Por último, deseo manifestar una aspiración que 
fue presentada por el señor Diputado Enciso Chris- 
tiansen -conjuntamente con los demás miembros del 
Partido Nacional- en la Comisión de Presupuestos, in- 
tegrada con la de Hacienda: que el Fondo de |Inspec- 
ción Sanitaria, que hoy se vuelca a Rentas Generales, 
Pase de una vez por todas a ser administrado y eje- 
cutado por el Ministerio de Ganadería, Agricultura y 
Pesca. Se trata nada más y nada menos que de 
US$ 10:000.000. El señor Ministro Mujica dijo: "En 
eso estamos". Ahora es el momento de decir "Eso 
conseguimos", porque va a pasar lo de siempre: va- 
mos a pedir mayores controles, mayor presencia de 
las Fuerzas Armadas, de los técnicos oficiales en las 
playas de faena, en el control de establecimientos, en 
el control de fronteras, en los pasos fronterizos, pero 
va a estar la limitante de los recursos. Esto lo quere- 
mos decir antes. Ya hay un fondo destinado al cunm- 
plimiento de esta función. Es la oportunidad para que 
este Fondo, que está siendo ejecutado por Rentas 
Generales, pase al Ministerio de Ganadería, Agricul- 
tura y Pesca, porque está creado para eso; en este 
Caso, para la prevención de una emergencia sanitaria. 


SEÑOR CHARAMELO.- ¿Me permite una interrup- 
ción? 


SEÑOR DELGADO.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR CHARAMELO.- Señora Presidenta: vemos 
con enorme agrado que podamos tener un marco de 
discusión. 


A veces, cuando no teníamos una situación que 
nos apremiara o cuando estábamos en tiempos en los 
que, por suerte, ni siquiera había un foco aftósico en 
el estado de Mato Grosso, hicimos algunas sugeren- 
cias al señor Ministro Mujica en cuanto a la ganadería. 
En ese momento no fueron tomadas en cuenta o, in- 
clusive, se nos dijo que no se estaba de acuerdo. Hoy 
recibimos versiones desde Europa relativas a que el 
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propio Ministro está planteando ese tipo de sugeren- 
cias. 


Por ejemplo, me refiero al tema de las Fuerzas 
Armadas. En su momento, en la Comisión de Gana- 
dería, Agricultura y Pesca planteamos al señor Minis- 
tro que era importante tener a las Fuerzas Armadas 
en la frontera seca con Brasil, ya que hoy, en tiempos 
de paz, no están cumpliendo una función real, sino 
que están acuarteladas, representando una mano de 
obra ociosa que tiene el país. Por lo tanto, perfecta- 
mente podrían estar custodiando la frontera seca con 
Brasil. Esto se lo dijimos en algún momento, previen- 
do la posibilidad de que ocurriera lo que hoy está su- 
cediendo en Brasil en cuanto a un contagio de fiebre 
aftosa, y se nos dijo que si se pusiera a todos los in- 
tegrantes de las Fuerzas Armadas agarrados de la 
mano en la frontera, igual se podía producir. Yo digo 
que es cierto, que con eso no alcanza, pero por lo 
menos es una medida; a mí me da más seguridad si 
en esa frontera seca tenemos a las Fuerzas Armadas. 
Se nota que con el tiempo las cosas cambian, y desde 
Europa se planteó la posibilidad de poner a las Fuer- 
zas Armadas a custodiar la frontera. Quiere decir que, 
a veces, con el tiempo se reflexiona o, cuando se lle- 
ga a momentos en los que hay que tomar decisiones, 
las cosas que en algún momento se desecharon des- 
pués hay que ponerlas en práctica. 


Por eso, es importante que el Partido Nacional y 
los demás partidos -el Partido Colorado, el Partido |n- 
dependiente y el Encuentro Progresista-Frente Am- 
plio-Nueva Mayoría- que están representados en el 
Parlamento puedan tener un ámbito de discusión para 
plantear las cuestiones por encima del sector político 
o del partido al que se pertenezca. Como bien han di- 
cho quienes me antecedieron en el uso de la palabra, 
en ello nos va la vida. Creo que, de una u otra forma, 
todos podemos aportar ideas, y todo lo que suma no 
resta. Esa es la visión que tenemos y estamos plan- 
teando. 


Estamos contentos de que se pueda dar esta 
realidad y de que el señor Diputado Casas, en nombre 
del Partido Nacional, haya hecho este planteamiento. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar el señor Diputado Delgado. 


SEÑOR DELGADO.- Señora Presidenta: creo que si 
alguna virtud tiene este planteamiento es que se ha- 


ble del tema con tiempo, con seriedad y con altura y 
que se haga para sumar y no para dividir. 


Sé que algunos opinaron que es mejor no hablar 
acá de estos temas. Yo creo que hay que hablar de 
ellos con sentido de apoyo, ya que este es un tema 
que nos debe tener a todos abroquelados y encolum- 
nados detrás de una estrategia nacional. Ese debe ser 
el mensaje para afuera, pero reconozcamos que tanm- 
poco le hace ni le hizo bien al tema que uno y otro día 
las principales figuras del Gobierno empezaran a opi- 
nar políticamente en forma diferente sobre estrategias 
técnicas de prevención sanitaria. 


Creo que sería bueno que, por unanimidad, el 
Parlamento aprobara una minuta como esta, que da 
facultades al Gobierno y, en este caso, le sugiere me- 
didas, pero no lo está obligando. Simplemente, le está 
diciendo: "Acá estamos; estamos preocupados por 
este tema". Es bueno que haya campañas de difusión, 
que haya controles veterinarios oficiales y que el Mi- 
nisterio extreme algunas medidas que nos parecen 
importantes. Creo que vamos a coincidir todos, tan+- 
bién en el último artículo en lo que tiene que ver con 
el Fondo de Inspección Sanitaria. Creo que estamos 
dando un instrumento formidable al señor Ministro de 
Ganadería, Agricultura y Pesca para terminar de con- 
vencer al equipo económico de que, de una vez por 
todas, pueda en esta oportunidad ejecutar esos mere- 
cidos US$ 10:000.000. 


Creo que este Parlamento hoy debe aprobar una 
declaración única, apoyada por todos, que suponga 
un mensaje hacia afuera, fundamentalmente para el 
exterior, demostrando que acá hay un país preocupa- 
do que trata estos temas en serio, con tiempo y, co- 
mo en pocos temas, con un sentido de unidad nacio- 
nal. 


Muchas gracias. 


18.- Licencias. 
Integración de la Cámara. 
SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Dese cuenta 


del informe de la Comisión de Asuntos |nternos relati- 
vo a la integración del Cuerpo. 


(Se lee:) 


"La Comisión de Asuntos |nternos aconseja a 
la Cámara aprobar la solicitud de licencia del se- 
ñor Representante Carlos Signorelli, por motivos 
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personales, inciso tercero del artículo primero de 
la Ley N* 17.827, por los días 1? y 3 de novien- 
bre de 2005, convocándose al suplente siguiente, 
señor Gonzalo Texeira Gallardo". 


——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Sesenta y uno en sesenta y cinco: AFIRMATIVA. 


Queda convocado el suplente correspondiente, 
quien se incorporará a la Cámara en la fecha indicada. 


(ANTECEDENTES: ) 


"Artigas, 25 de octubre de 2005. 
Señora Presidenta de la 
Cámara de Representantes, 
Nora Castro 
Presente. 
De mi mayor consideración: 

Al amparo de lo previsto por la Ley N* 17.827, 
solicito al Cuerpo que tan dignamente preside se sirva 
concederme el uso de licencia por razones persona- 
les por los días 1? y 3 de noviembre del año en cur- 
SO. 

Sin otro particular, le saluda muy atentamente, 

CARLOS SIGNORELLI 
Representante por Artigas". 


"Comisión de Asuntos Internos 


VISTO: La solicitud de licencia por motivos perso- 
nales del señor Representante por el departamento 
de Artigas, Carlos Signorelli. 


CONSIDERANDO: Que solicita se le conceda li- 
cencia por los días 1” y 3 de noviembre de 2005. 


ATENTO: A lo dispuesto en el artículo 116 de la 
Constitución de la República, en la Ley N* 10.618, de 
24 de mayo de 1945, en la modificación dada en su 
artículo primero por la Ley N* 17.827, de 14 de se- 
tiembre de 2004 y el inciso tercero del artículo prime- 
ro de ésta. 


La Cámara de Representantes, 
RESUELVE: 


1) Concédese licencia por motivos personales por 
los días 1? y 3 de noviembre de 2005, al señor Re- 
presentante por el departamento de Artigas, Carlos 
Signorelli. 


2) Convóquese por Secretaría para integrar la re- 
ferida representación, por los días 1” y 3 de noviem- 


bre de 2005, al suplente correspondiente siguiente de 
la Hoja de Votación N* 2000, del Lema Partido Colo- 
rado, señor Gonzalo Texeira Gallardo. 


Sala de la Comisión, 25 de octubre de 2005. 


JULIO CARDOZO FERREIRA, ALBER- 
TO PERDOMO, VÍCTOR SEMPRO- 
NI”. 


19.- Urgencias. 


——Dese cuenta de una moción de urgencia presen- 
tada por la señora Diputada Kechichián y los señores 
Diputados Trobo, Washington Abdala, Delgado, Ortu- 
ño, Posada y Cardozo Ferreira. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
se considere de inmediato el asunto contenido en 
la Carpeta N* 568/005, relativo a la declaración 
del Parlamento uruguayo solicitándole a Turquía 
el levantamiento del bloqueo y la reanudación de 
relaciones diplomáticas con la República de Ar- 
menia". 


——<E€ va a votar. 
(Se vota) 


——Sesenta y siete en sesenta y ocho: AFIRMATIVA. 


20.- Repúblicas de Armenia y de Turquía. 
(Relacionamiento). 


De acuerdo con lo resuelto por la Cámara, se pa- 
sa a considerar el asunto relativo a: "Repúblicas de 
Armenia y de Turquía. (Relacionamiento)". 


Léase el proyecto de resolución presentado por 
las señoras Diputadas Kechichián y Charlone y los se- 
ñores Diputados Rosadilla, Martínez Huelmo, Abt, Pe- 
ña Fernández, Washington Abdala, Pintado y Scavare- 
li. 


(Se lee:) 


"La Cámara de Representantes del Parla- 
mento uruguayo se une a la convocatoria de la 
Unión Europea y de los Estados Unidos de Améri- 
ca en solicitarle a la República de Turquía el le- 
vantamiento del bloqueo a la República de Arme- 
nia y el restablecimiento de las relaciones diplo- 
máticas entre los dos países". 


——HEn discusión. 
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SEÑOR TROBO.- Pido la palabra. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: quiero aclarar 
que acordamos no hacer uso de la palabra, no porque 
restemos importancia a este tema, sino porque la 
aprobación de este proyecto representa una voluntad 
muy clara de la Cámara con respecto a una cuestión 
que es particularmente sensible a todos los urugua- 
yos. 


Simplemente, vamos a votar esta declaración sin 
discutirla, por una cuestión de procedimiento y para 
mantener abierto el debate que veníamos realizando. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Si no se hace 
uso de la palabra, se va a votar el proyecto de resolu- 
ción. 

(Se vota) 


——Setenta por la afirmativa: AFIRMATIVA. Unanimi- 
dad. 


Queda aprobado el proyecto de resolución. 


(No se publica el texto del proyecto aprobado por 
ser igual al presentado) 


21.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


——Continúa la consideración de la cuestión política 
planteada por el señor Diputado Casas. 


Tiene la palabra el señor Diputado Guarino. 


SEÑOR GUARINO.- Señora Presidenta: debo co- 
menzar con una afirmación: en Uruguay no hay aftosa 
y no hay actividad viral de la aftosa; Uruguay es un 
país libre de aftosa con vacunación. Digo esto para 
despejar cualquier duda que pueda haber surgido en 
este debate. Seguramente, nadie tendría el ánimo de 
sembrar la duda; de todos modos, es bueno reafirmar 
esto porque es la realidad técnica que confirman los 
servicios técnicos y la realidad reconocida: en Uru- 
guay no hay aftosa. 


¿Cómo encarar este tema? A veces uno se ve 
tentado a dar el tono de confrontación parlamentaria 
o electoral, de generar dudas o contraposición de es- 
trategias. No hace muchos años, en Uruguay padeci- 
mos los lamentables focos de aftosa que hasta hoy 
generan consecuencias. Las estrategias que se apli- 


caron están muy latentes en la memoria de los uru- 
guayos y de muchos legisladores que en aquella Le- 
gislatura participamos en duras discusiones, más allá 
de que todos buscamos lo mejor para el país. Pero 
creo que ese no es el tono que debemos dar a esta 
discusión. 


La aparición de aquel primer foco de aftosa hizo 
mucho daño, sobre todo al departamento de Artigas. 
Los integrantes de la Comisión de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca que visitamos a los productores y la 
zona del foco advertimos que más allá de la cuestión 
económica había un problema humano, porque aque- 
lla gente de Artigas había quedado aislada. Después 
aparecieron nuevos focos e ingresó la aftosa desde 
Argentina, con la consiguiente pérdida de los merca- 
dos, causando no solo daño moral y humano, sino 
también un profundo daño económico que aún deja 
heridas; parte de las heridas del endeudamiento 
agropecuario y de la descapitalización de muchos 
productores se debe también a aquella realidad vivida 
por culpa de la aftosa. 


Por lo tanto, creo que el espíritu que debe reinar 
en esta discusión es el que han expresado algunos le- 
gisladores: tratar de sacar lo mejor de cada uno para 
que Uruguay adopte la mejor estrategia y la mejor 
política de Estado en un tema tan delicado como este. 


Así actuamos. En la tarde de hoy, antes de venir 
aquí, en la sesión de la Comisión de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca, que es la especializada en los temas 
vinculados a la producción agropecuaria, se resolvió 
por unanimidad, ante un planteamiento del señor Di- 
putado Casas, convocar al señor Ministro de Ganade- 
ría, Agricultura y Pesca para que nos informe de pri- 
mera mano acerca de la evolución del problema que 
hoy se vive con Brasil. Creemos que esta reunión se 
hará a la brevedad. 


No obstante, surge esta discusión, la que no 
rehuimos. Afirmamos que no solo no hay aftosa en 
Uruguay, sino que el país está bien posicionado en 
cuanto a la inmunidad de sus rodeos. Esto lo de- 
muestran los controles serológicos que sistemática- 
mente realizan las autoridades sanitarias. Tenemos un 
rodeo que está bien inmunizado, y no por mérito de 
las autoridades actuales, sino esencialmente de los 
productores agropecuarios de este país, que son 
quienes han vacunado, combatieron la aftosa hace 
muchos años -por eso teníamos el estatus de país li- 
bre de aftosa sin vacunación- y, cuando surgió el fo- 
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co, rápidamente lograron revertir la situación con una 
vacunación responsable y eficiente. Por supuesto, 
esto también se logró gracias a las políticas que apli- 
caron las autoridades del Ministerio, no solo las ac- 
tuales sino también las anteriores -que bueno es re- 
conocer que instrumentaron una campaña responsa- 
ble de vacunación-, y sobre todo por la acción del 
productor, porque hay que conocer la realidad de mu- 
chos productores, que en su inmensa mayoría "sin 
conducción", como se dice en Cerro Largo, a veces 
van con la chismosa, con unas bolsitas con hielo, a 
buscar en ómnibus la vacuna y dejan encerradas tres, 
cuatro o cinco vacas con sus terneros para vacunar- 
las, porque son responsables y no quieren que se les 
eche a perder la vacuna. Esto es lo que ha permitido 
que este país tenga estos niveles de control de aftosa. 


Cuando surge esta nueva realidad, generada por 
la aparición del foco de aftosa en el sur del estado de 
Mato Grosso en Brasil, inmediatamente se comienzan 
a hacer las evaluaciones y nos preocupamos todos los 
uruguayos. En primer lugar, por supuesto que se 
preocuparon quienes tienen la responsabilidad de 
conducir las políticas sanitarias, es decir, el Ministerio 
de Ganadería, Agricultura y Pesca y una de sus de- 
pendencias, la Dirección General de los Servicios Ga- 
naderos, conducida por un profesional de reconocida 
fama, no solo nacional sino internacional. Comenzaron 
a hacer las evaluaciones y se desataron las primeras 
medidas para mejorar el sistema de control que, ob- 
jetivamente -es bueno reconocerlo-, estaba distendi- 
do. Quienes vivimos en la frontera sabemos que la 
realidad de los controles estaba muy distendida, en 
parte porque también en Río Grande del Sur -por lo 
menos en la frontera seca con Brasil- tienen el mismo 
estatus sanitario que el nuestro, es decir, libre de af- 
tosa con vacunación. 


Se reactivaron las medidas para poner en prácti- 
ca nuevamente los controles de ingreso de turistas, 
de la gente que ingresa desde Brasil, y los rodiluvios. 
La semana pasada se realizó una reunión en Cerro 
Largo en el marco de esta campaña; fue convocada 
por las gremiales agropecuarias de Artigas, Rivera, 
Tacuarembó, Cerro Largo, Treinta y Tres y Rocha y 
estuvieron presentes el señor Director Nacional de 
Aduanas con todos los receptores y subreceptores de 
la línea fronteriza que va desde Bella Unión al Chuy. 
También estaban la División de Ejército N* 4 y el J efe 
de la Brigada N* 2 de Caballería, los veterinarios de 
los centros veterinarios de toda la franja fronteriza y, 


por supuesto, las autoridades del Ministerio, para co- 
ordinar las acciones y formular distintos planes de 
contingencia según como fuera evolucionando la si- 
tuación. Creo que eso es algo muy importante. Allí se 
planteó el tema de los cerdos, que también nos preo- 
cupa, particularmente de aquellos que comen de los 
basureros municipales o de las ciudades, cosa que, 
como ustedes saben, es algo bastante habitual. Desde 
el día en que se tomaron las medidas para que el 
Uruguay fuera libre de aftosa sin vacunación se dispu- 
so el cercado y la prohibición de que pudiera haber 
cerdos en los basurales, por una razón muy sencilla, 
que a veces no precisa explicaciones técnicas. Si se 
larga un cerdo en un basurero, en el que puede haber 
5.000 kilos de basura, si hay un pedacito de cuero de 
tocino o de jamón, o un huesito con carne, lo va a 
encontrar, porque el cerdo es un gran buscador de 
restos de comida; y, además, es una especie que tie- 
ne la facilidad de reproducir el virus de la aftosa. De 
modo que es realmente un peligro. 


También se tomaron medidas con las |ntenden- 
cias Municipales, es decir que hubo coordinación entre 
todos los actores que tienen que ver con este tema, 
iniciándose una evaluación responsable. Es cierto que 
hubo distintas opiniones de las autoridades del Go- 
bierno, pero todas esas opiniones siempre fueron en 
el sentido de evaluar cuál era la mejor medida. Por 
supuesto, más allá de la opinión que pueda tener un 
Ministro, cuando es responsable como corresponde, le 
cede la decisión a los equipos técnicos o, por lo me- 
nos, toma con el peso que corresponde la opinión de 
los equipos técnicos. Así fue: en determinado mo- 
mento las autoridades del Ministerio de Ganadería, 
Agricultura y Pesca resolvieron que no era bueno 
cambiar el esquema de vacunación, que no era nece- 
sario y que el riesgo era muy lejano. Por supuesto 
que no hay riesgo cero. Esta no es ninguna novedad; 
en ninguna actividad de la vida existe el riesgo cero. 
Pero el foco estaba muy localizado y se lo venía mo- 
nitoreando directamente con los mejores técnicos de 
los servicios de Panaftosa, con quienes nuestro Di- 
rector de los Servicios Ganaderos tiene una relación 
estrecha y directa, además de la funcional. Mientras 
existiera ese foco en las condiciones en que había 
surgido y según se había informado, parecía no ser 
conveniente cambiar la estrategia sanitaria del país, 
que consistía en no vacunar por primera vez durante 
este año a los terneros nacidos desde el 1” de enero 
hasta agosto de este año. Es la única categoría que 
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en el Uruguay está sin vacunación; normalmente se 
vacunaban en noviembre, lo que se había resuelto co- 
mo una medida que mejoraba la calidad del estatus 
sanitario del Uruguay, que es el único que le vende a 
los Estados Unidos con vacunación porque se sabe y se 
comprueba fehacientemente que no hay actividad viral 
en el país. Los lanares sirven de centinela porque tan+ 
bién es una especie susceptible a la aftosa, y en el país 
no es vacunada. Estos terneros sin vacunación también 
¡ban a servir, de alguna manera, como centinelas. 


El análisis de riesgo para los mercados que Uru- 
guay está negociando, como el de México -que nos es 
tan necesario y lo será más en el futuro- y el de la 
Unión Europea, consistía en evaluar la realidad del 
Uruguay con ese esquema de vacunación. De modo 
que si cambiábamos el esquema de vacunación se 
volvía a fojas cero o le dábamos la posibilidad a los 
técnicos que nos hacen la evaluación de riesgo de ha- 
cer todo otra vez, porque cambiaba el esquema sani- 
tario. Hablé personalmente con el ingeniero agrónomo 
Agazzi, Ministro en ejercicio, y además escuché sus 
declaraciones públicas -de modo que lo tiene que ha- 
ber oído todo el mundo- en el sentido de que si no 
había una variación en los niveles de riesgo no se iba 
a vacunar, y se estaba evaluando la situación para el 
caso de que sí hubiera variación, en cuyo caso se po- 
dría cambiar. 


Eso fue lo que pasó, sin dogmatismos. ¡Qué im- 
portante es no tener dogmatismos en este temal!, 
porque recordemos qué resistencia hubo a la vacuna- 
ción cuando se produjo el foco anterior, de años pa- 
sados. No quiero entrar en la comparación porque, 
como dije al principio, no creo que ese sea el camino 
más conducente. Sin dogmatismo se hizo una nueva 
evaluación. 


El viernes 21 de octubre surge un foco en la ciu- 
dad de Toledo, un pueblo en el municipio de Paraná; 
aunque aún no está confirmado, existe la sospecha de 
la enfermedad en esos animales. |nmediatamente se 
dispara un nuevo mecanismo de análisis de riesgo que 
lleva a que el Ministerio, ese mismo viernes 21, re- 
suelva que los terneros se van a vacunar a partir del 
1” de noviembre. Los señores Diputados pueden que- 
darse tranquilos, porque la cantidad de vacunas es 
suficiente para hacer frente a las necesidades de va- 
cunación. Hoy se adelanta ese esquema de vacuna- 
ción. 


Hay sectores técnicos, profesionales y gremiales 
que están reclamando adelantar la vacunación de fe- 
brero. Esa es una medida posible. Lo hemos conver- 
sado con las autoridades del Ministerio; hoy no lo es- 
tán considerando necesario, pero en la medida en que 
se están evaluando los riesgos, como se hizo con la 
vacunación de los terneros, perfectamente se podría 
adelantar para diciembre. Hoy hay hasta razones 
prácticas: los ganados están pariendo, y en diciembre 
seguramente la mayor parte del rodeo nacional va a 
estar con los terneros al pie y no se les va a generar 
un estrés adicional al moverlos para vacunarlos. 


De modo que lo que hay es una política respon- 
sable, seria y con bases fundamentadas técnicamen- 
te, a partir de un buen relacionamiento internacional. 
Hay transparencia en la comunicación de las políticas 
que se están llevando a cabo, del mismo modo que 
con el Parlamento. La semana pasada, el Ministro en 
ejercicio, ingeniero agrónomo Agazzi, y el doctor 
Muzio concurrieron a la Comisión de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca del Senado a hablar de este tema, 
como pueden hacerlo a la correspondiente de esta 
Cámara mañana, pasado mañana o cuando la Comi- 
sión lo acuerde. De modo que no hay nada que ocul- 
tar; no deberíamos preocuparnos. Tenemos que saber 
que se está coordinando con las | ntendencias, que las 
Fuerzas Armadas han manifestado su voluntad de 
participar en el control del contrabando si es necesa- 
rio y ya están a la orden las CODESA departamentales 
para actuar si corresponde. 


Se tomó la medida de bajar el ficto de los costos 
de faena en los mataderos municipales o en las ciu- 
dades de frontera a efectos de hacer bajar el precio 
de la carne en la medida de lo posible, haciendo me- 
nos atractiva la posibilidad del contrabando. Asimis- 
mo, se han iniciado campañas de difusión masiva, 
inclusive en algunos lugares con la participación de 
las escuelas, a efectos de generar un estado de con- 
ciencia que permita evitar el ingreso del contraban- 
do. Por otra parte, como decía, se están tomando las 
medidas con los cerdos en los controles de los mata- 
deros. 


Por último, el tema del FIS es muy viejo. ¡Si lo 
habremos discutido en la Comisión de Ganadería, 
Agricultura y Pesca! El FIS se lo sacaron al Ministerio 
de Ganadería, Agricultura y Pesca, y no precisamente 
con la voluntad de nuestra fuerza política. Le quitaron 
el FIS al Ministerio con destino a Rentas Generales, y 
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nosotros defendimos ese Fondo, en el entendido de 
que era necesario para que esa Cartera fortaleciera 
sus servicios sanitarios. 


En cuanto al FIS, seguramente lo vamos a estu- 
diar, y así también lo van a hacer los Ministerios de 
Economía y Finanzas y de Ganadería, Agricultura y 
Pesca, con la flexibilidad necesaria, si es que el tema 
de los recursos pudiera ser un obstáculo a la hora de 
emprender este combate contra la aftosa, que debe 
ser nacional. Podemos trasmitir la seguridad al país 
entero de que hay medidas sólidamente ejecutadas y 
llevadas adelante por el Ministerio de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca y sus servicios técnicos. Además, po- 
demos trasmitir también la certeza al exterior de que 
Uruguay sigue siendo un país confiable. 


Muchas gracias. 
22.- Asuntos entrados fuera de hora. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Dese cuenta 
de una moción presentada por los señores Diputados 
Bianchi, Washington Abdala, Delgado, García Pintos, 
Toledo Antúnez, Cardozo Ferreira, Posada, José Carlos 
Cardoso, Melgarejo, Ortuño y Longo Fonsalías. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se dé cuenta de los 
asuntos entrados fuera de hora". 


——<€ va a votar. 
(Se vota) 
——incuenta y nueve en sesenta: AFIRMATIVA. 


Dese cuenta de los asuntos entrados fuera de 
hora. 


(Se lee:) 
"PROYECTOS PRESENTADOS 


Los señores Representantes lván Posada, Her- 
mes Toledo Antúnez y Fernando Longo Fonsalías, 
presentan, con su correspondiente exposición de mo- 
tivos, los siguientes asuntos: 


e proyecto de resolución por el que se establece la 
realización de un homenaje al maestro Rubén Le- 
na. C/574/005 


- A la Comisión de Asuntos Internos 


e proyecto de ley por el que se denomina “Maestro 
Rubén Lena” la Escuela Pública N* 3 de villa Ma- 


ría Isabel (Isla Patrulla), departamento de Treinta 
y Tres. C/575/005 


- — Ala Comisión de Educación y Cultura". 
23.- Proyectos presentados. 


A) "MAESTRO RUBÉN LENA. (Se dispone la reali- 
zación de un homenaje). 


PROYECTO DE RESOLUCION 


1*.- Realizar un homenaje al Maestro Rubén Lena, 
principal impulsor de la gesta cultural que dio origen 
al canto nacional y popular, al cumplirse el próximo 28 
de octubre el décimo aniversario de su muerte. 


2*.- Encomiéndase a la Mesa de la Cámara de 
Representantes, conjuntamente con los Diputados 
Fernando Longo Fonsalías, José Quintín Olano Llano, 
Iván Posada y Hermes Toledo Antúnez, la determina- 
ción de la fecha, el lugar y la organización del mismo. 


Montevideo, 25 de octubre de 2005. 


IVÁN POSADA, Representante por 
Montevideo, HERMES TOLEDO AN- 
TÚNEZ, Representante por Treinta y 
Tres, FERNANDO LONGO FONSA- 
LÍAS, Representante por Flores. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


La vida y obra del Maestro Rubén Lena constitu- 
yen el más grande e imperecedero aporte a la crea- 
ción del canto nacional. Su creatividad impulsó la 
gesta cultural más importante de los últimos cincuenta 
años en nuestro país. Gesta, proeza, hazaña, son los 
adjetivos que merecen la obra de este "hacedor de 
canciones”, que desde los pagos de Treinta y Tres del 
Olimar, puso el horcón fundamental de un canto 
nuestro. Cuando Rubén Lena comenzó su tarea 
creadora, pocos eran los cultores de un canto nacio- 
nal que lograban trascender las fronteras de lo local. 
En los comienzos de la década del 60, hace ya 45 
años, solos Osiris Rodríguez Castillo, desde sus pa- 
gos del Yi, con sus recordadas "Gurí Pescador", 
"Camino de los Quileros", "Cielo de los Tupamaros" y 
"De Corrales a Tranqueras", Aníbal Sampayo, con su 
canto litoraleño expresado en "Río de los Pájaros", y 
Amalia de la Vega, escapaban a la influencia del fol- 
klore argentino. 


En 1959, su condición de maestro rural le permitió 
acceder a una beca de la Organización de Estados 
Americanos (OEA) en Venezuela, junto a setenta y 
cuatro docentes de dieciséis países latinoamericanos. 
En las reuniones entre los maestros de los distintos 
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países siempre había un espacio para el intercambio 
cultural, en el cual la evocación del canto de sus tie- 
rras tenía especial significación. Allí comprendió Ru- 
bito el desamparo en que se encontraba, ante la ine- 
xistencia de un canto que expresara el sentir nacio- 
nal, que hiciera conocer el ser uruguayo, nuestros 
hombres y mujeres, nuestros paisajes, la relación de 
lo humano con la geografía que lo circunda. que diera 
cuenta de nuestra identidad, de nuestros dichos, de 
nosotros, los orientales del Uruguay. Rubén Lena 
cuenta: "Por 1960 tomé conciencia de lo existente y 
comencé a escribir con carácter permanente tratando 
de ayudar a unos pocos solitarios, en una quijotada, 
crear un cancionero popular y nacional". Así nacía el 
canto de nuestro pueblo. Así, una parte sustancial de 
nuestra identidad nacional. 


Por cierto que Rubén Lena no estuvo solo. A este 
esfuerzo se sumó Víctor Lima, un bohemio salteño 
que recaló en pagos de Treinta y Tres, quedando pa- 
ra siempre atado al río Olimar, a sus montes y sus 
misterios. Y con ellos, las voces y la música de dos 
jóvenes coterráneos, José Luis Guerra y Braulio Ló- 
pez, "Los Olimareños", impregnados del sentir co- 
marcal, tímidos al principio, cumbas después, fueron 
el puente para acercar al público un canto nacional, 
sencillo, que llevaba el sello de lo auténtico, que 
cantaba a nuestras cosas, a nuestra geografía, a 
nuestra gente. "Los Olimareños" se transformaron en 
un fenómeno de convocatoria pública y sus cancio- 
nes, pasaron a ser parte de nuestra cultura nacional, 
parte de nuestras vidas, de nuestra expresión como 
pueblo. 


Como un reflejo, la "admirable alarma" de Rubén 
Lena estaba en marcha. Como un reguero de pólvora, 
el canto popular y nacional se esparce por todo nues- 
tro país. Surgen nuevos "hacedores de canciones" y 
nuevos cultores de ese canto nuestro como Alfredo 
Zitarrosa, Daniel Viglietti y Santiago Chalar en Monte- 
video, Los Zucará en Rocha junto a Enrique Silva y 
Gabriel Núñez Rótulo, José Carbajal en Juan Lacaze, 
Héctor Numa Moraes, Washington y Carlos Benavi- 
des en Tacuarembó, Tabaré Etcheverry junto a Julián 
Murguía en Melo, Carlos Porrini en Minas, Lucio Mu- 
niz y el "Garufa" Gadea en Treinta y Tres, Alan Gó- 
mez en Rivera. una lista amplia de la que, segura- 
mente, nos estamos olvidando de mucha gente. 


"El canto para que sea popular, debe tener la raíz 
en las cosas más conocidas y recibidas del país a 
que está destinado" decía Rubito, y agregaba: "Una 
canción tiene que tener algún contacto con la reali- 
dad, con la experiencia vivida. Nunca pude hacer una 
canción que no tuviera que ver conmigo. La canción 


popular actúa por vía del corazón -sensibilidad, emo- 
ción- y no por la vía de la razón. Todo el saber y la 
técnica deben estar al servicio de esto y su eficacia 
estará en que pueda descubrir lo que cada hombre 
tiene adentro inexpresado por no ejercitar su poten- 
cialidad, sus vivencias sin aflorar", para finalmente 
sentenciar: "El canto popular debe llegar a todos". 


A Rubén Lena, el esposo y compañero de Justita, 
el hermano político y espiritual de nuestra querida Ir- 
ma, el padre de nuestros amigos Eduardo, Fernán 
Rodrigo y Ana Hayde, al maestro de las Sierras del 
Yerbal, al de Arrayanes de Corrales del Cebollatí, al 
de Isla Patrulla, al de la escuela de "La Lata", al Ins- 
pector de Escuelas, al Director del Instituto Normal, al 
centro "forward" de la Vaca Azul, al gran generador 
de la última gran movida cultural que tuvo este país, 
al entrañable ser humano, nuestro eterno homenaje. 


En mérito a lo expuesto, y al cumplirse el próximo 
28 de octubre, diez años de su muerte, los abajo fir- 
mantes, diputados olimareños, solicitamos a la Cáma- 
ra de Representantes, apruebe el siguiente proyecto 
de resolución. 


IVÁN POSADA, Representante por 
Montevideo, HERMES TOLEDO AN- 
TÚNEZ, Representante por Treinta y 
Tres, FERNANDO LONGO FONSA- 
LÍAS, Representante por Flores". 


B) "MAESTRO RUBÉN LENA. (Designación a la 
Escuela Pública N* 3, de villa María Isabel (Isla 
Patrulla), departamento de Treinta y Tres). 


PROYECTO DE LEY 


Artículo Único.- Desígnase "Maestro Rubén Le- 
na" a la Escuela Pública N* 3, de villa María Isabel 
(Isla Patrulla), departamento de Treinta y Tres, de- 
pendiente del Consejo de Educación Primaria, Admi- 
nistración Nacional de Educación Pública (ANEP). 


Montevideo, 25 de octubre de 2005. 


IVÁN POSADA, Representante por 
Montevideo, HERMES TOLEDO AN- 
TÚNEZ, Representante por Treinta y 
Tres, FERNANDO LONGO FONSA- 
LÍAS, Representante por Flores. 


EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 


El maestro Rubén Lena fue el gran artífice de la 
mayor gesta cultural emprendida en nuestro país du- 
rante los últimos cincuenta años, forjando con su im- 
pulso y creatividad, la piedra fundamental del canto 
nacional y popular. 
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Este "hacedor de canciones" como se llamaba a sí 
mismo, nació en Treinta y Tres, el 5 de abril de 1925 
y falleció en Montevideo, el 28 de octubre de 1995. 
Era nieto de emigrantes italianos afincados en Treinta 
y Tres desde el siglo XIX e hijo de don Francisco Le- 
na y doña Bulgarelli. 


Cursó sus estudios primarios y secundarios en la 
ciudad de Treinta y Tres, y luego de un breve pasaje 
por Montevideo para estudiar Notariado, encontró su 
vocación en el magisterio, culminando sus estudios 
magisteriales en 1947 en el Instituto Normal de 
Treinta y Tres. 


En 1955, trabajando en la Escuela Rural de Arra- 
yanes de Corrales del Cebollatí, zona entonces prác- 
ticamente inaccesible, fue elegido Presidente de la 
Comisión Pro Superación de la Escuela Rural, enti- 
dad ésta auspiciada por la inspección departamental 
de Treinta y Tres. 


En 1957, por concurso de méritos y oposición, 
obtuvo la dirección de la Escuela de Isla Patrulla, lu- 
gar distante de la capital departamental y en la cual 
residió junto a su familia. 


En 1959, fue becado por la Organización de los 
Estados Americanos (OEA), a un cursillo precisa- 
mente sobre la temática de la enseñanza en el medio 
rural, que se realizó en Venezuela, donde asistieron 
docentes de 16 naciones de América Latina. 


De regreso a Treinta y Tres (1960), se desempeñó 
como Director de la Escuela N* 73 y comenzó a dictar 
el curso de: "Introducción a la Pedagogía en el Insti- 
tuto Normal". En 1965, se produjo la vacante de la di- 
rección de ese Instituto, cargo al que accedió por 
concurso, haciéndose en 1966, de la dirección, preci- 
samente cuando fue oficializado. 


Paralelamente, en 1971, por Concurso de méritos 
y oposición, fue nombrado Inspector de Zona, luego 
de efectuar los cursos correspondientes (1968-1970), 
en el Instituto Magisterial Superior. 


Pero si esto es de prestigio en un docente, lo es 
más como un destacado creador de nuestro cancio- 
nero popular. 


La inclinación por las cosas nuestras, su encuen- 
tro con Víctor Lima, destacado compositor de cancio- 
nes populares, que residió en Treinta y Tres durante 
varios años, sus primeros años de maestro rural en 
Sierras del Yerbal donde conoció al "Indio" Santiago 
Baladán, guitarrero y cantor, quién le enseñó los pri- 
meros acordes en su guitarra que les sirvieron des- 
pués para sacar las melodías impresas en los Anales 
de Instrucción Primaria. 


Su participación en 1959, en un curso sobre la Es- 
cuela Rural en Venezuela junto a docentes de dieci- 
séis países de América Latina al que ya referimos, tu- 
vo para el desarrollo posterior de su genial capacidad 
creadora, un impacto definitivo. Allí, en Venezuela, los 
maestros de los distintos países, se reunían al cabo 
de la jornada para compartir un espacio de intercam- 
bio de sus identidades culturales a través del canto. 
Nuestro país carecía en esos años de un cancionero 
popular propio que lo distinguiera y lo integrara al 
resto de nuestra América. Esa desnudez, esa caren- 
cia de identidad en una de las expresiones más im- 
portantes de la cultura como es el canto, lo hizo tomar 
plena conciencia de la necesidad. 


Como citamos anteriormente y trabajando en la 
Escuela N* 73, comenzó a escribir y componer can- 
ciones para utilizar en el propio local escolar. De este 
período surge la inmortal "A Don José". 


Ya en 1960 trabajando en la misma escuela, co- 
noce a dos muchachos, uno del barrio Tanco y el otro 
de La Floresta, que iban a transformarse en las voces 
que dieran magistral difusión nacional al cancionero 
de Rubén Lena: Braulio López y José Luis Guerra, 
"Los Olimareños”. 


Desde ese día Rubén Lena tuvo una mayor tras- 
cendencia a la del recinto escolar, incorporándose 
con luz propia al acervo cultural nacional, para luego 
trascender fronteras. 


Su obra es muy vasta. Más de 180 canciones re- 
gistradas en la Asociación General de Autores del 
Uruguay (AGADU) dan cuenta de su capacidad crea- 
dora. Asimismo publicó cuatro libros que nos acercan 
al entrañable ser humano: "Las cuerdas añadidas", 
"Cancionero de Los Olimareños", "Vagabundeos y 
Canciones del Zenobio Rosas" y "Meditaciones". 
También publicó dos estudios; uno escrito, sobre tra- 
bajos del ya citado Víctor Lima; y otro en disco, con- 
juntamente con el guitarrista Eduardo Larbanois, so- 
bre el poeta olimareño Gabriel Guerra (un poeta olvi- 
dado, que nunca hizo un libro y murió sin haberse 
aburrido de ser interesante como persona), dirá Lena 
de él. 


Algunas de estas canciones las incorporamos ya a 
nuestra propiedad, transformándose en canciones del 
pueblo, También han sido interpretadas "A Don José", 
por artistas extranjeros y tantas otras bellas páginas 
que han andado por el mundo hablando de cosas 
nuestras, de héroes, personajes, ríos y quebradas, 
leyendas, tradiciones y sentimientos nacionales. 


En el marco del Festival del Reencuentro Demo- 
crático, en 1985, con la presencia del entonces Presi- 
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dente de la República, doctor Julio María Sanguinetti 
y todos los líderes políticos de todos los partidos, el 
pueblo de Treinta y Tres le brindó un merecido home- 
naje y reconocimiento, entregándole "La Guitarra Oli- 
mareña" premio que se instituyó entonces y que se 
continúa aún hoy, año a año. 


También en 1988, Rubén Lena fue homenajeado 
por el pueblo de Isla Patrulla, quien en ese sentido 
reconocimiento, denominó con su nombre al Centro 
Comunal inaugurado en esa oportunidad. 


Ahora, los abajo firmantes nos hacemos eco de 
otra iniciativa promovida por los vecinos de villa María 
Isabel, más conocida como Isla Patrulla, procuran que 
la Escuela Pública N* 3 de aquella localidad sea de- 
signada con el nombre del maestro Rubén Lena, 
quién como ya ha sido expresado fue Maestro Direc- 
tor. 


Los vecinos de Isla Patrulla, amigos y ex alumnos, 
fundamentan su solicitud además en que al frente de 
esa Escuela, el Maestro Lena desarrolló "un ambicio- 
so programa en pos de una educación integral y co- 
munitaria" en el que "se destacó como un excelente 
trabajador social, siempre sensible a las necesidades 
del medio". Asimismo expresan que "como artista fue 
uno de los pioneros en la creación del cancionero po- 
pular uruguayo, constituyéndose en un legítimo orgu- 
llo nacional". Por último, concluyen que "es un maes- 
tro treintaytresino y ninguna escuela de nuestro de- 
partamento lleva su nombre". Como testimonio de 
estos dichos adjuntamos el acta de la reunión realiza- 
da en el local de la Escuela Pública N* 3, el 27 de 
septiembre de 2005, que se acompaña de cuarenta y 
cinco firmas. 


En mérito de lo expuesto, y en el marco del home- 
naje al Maestro Rubén Lena, al cumplirse diez años 
de su muerte, los abajo firmantes, diputados olimare- 
ños, solicitamos a la Cámara de Representantes, se 
apruebe el siguiente proyecto de ley. 


Montevideo, 25 de octubre de 2005. 


IVÁN POSADA, Representante por 
Montevideo, HERMES TOLEDO AN- 
TÚNEZ, Representante por Treinta y 
Tres, FERNANDO LONGO FONSA- 
LÍAS, Representante por Flores". 


24.- Solicitud de urgencia. 
——Dese cuenta de una moción de urgencia presen- 


tada por los señores Diputados Bianchi, Washington 
Abdala, Delgado, García Pintos, Toledo Antúnez, Car- 


dozo Ferreira, Posada, José Carlos Cardoso, Melgare- 
jo, Ortuño y Longo Fonsalías. 


(Se lee: ) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
se considere de inmediato el proyecto de resolu- 
ción por el que se dispone la realización de un 
homenaje al Maestro Rubén Lena, principal im- 
pulsor de la gesta cultural que dio origen al canto 
nacional y popular, al cumplirse el próximo 28 de 
octubre el décimo aniversario de su muerte”. 


———Como no hay en Sala el quórum necesario, se va 
a proseguir con la consideración del asunto en deba- 
te. 


25.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


Continúa la consideración de la cuestión política 
planteada por el señor Diputado Casas. 


Tiene la palabra el señor Diputado García Da Ro- 
sa. 


SEÑOR GARCÍA DA ROSA.- Señora Presidenta: es 
realmente halagueño ver cómo en el seno de este re- 
cinto todos los partidos políticos son capaces de coin- 
cidir en aquellos temas que le importan al país, como 
es precisamente este que atañe y afecta en particular 
a Una de las riquezas básicas de nuestro Uruguay a lo 
largo de toda su historia. 


Como docente sé muy bien que la reiteración es 
un argumento muy positivo porque nos ayuda a afir- 
mar muchos conceptos que son valiosos e importan- 
tes. 


Tampoco me puedo sustraer de la obligación 
moral que tengo como Representante por el departa- 
mento de Artigas de referirme a esta problemática, 
puesto que mi departamento fue quizás -y sin quizás- 
el que más sufrió y el que más se vio afectado por la 
aftosa en los años anteriores. Fue un departamento 
Casi segregado del resto del país, ya que fue el único 
en el que se aplicó el rifle sanitario, dejando a muchas 
familias en situaciones económicas y sociales preca- 
rias porque se las despojaba de la vaquita lechera 
que, muchas veces, era el único medio de sustento. 


Esto provocó un éxodo rural, un despoblamiento 
de nuestra campaña, no solo en lo que a los rebaños 
se refiere, sino también en cuanto a su gente, puesto 
que muchos habitantes del medio rural, al no tener la 
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posibilidad y los elementos mínimos indispensables 
para sostenerse, emigraban a las ciudades e iban a 
engrosar allí los cinturones de miseria y los asenta- 
mientos, lo que fue motivo de titulares grandilocuen- 
tes en los diversos medios de prensa. 


Es evidente que se trata de un asunto en el que 
se supone que no debe haber banderas políticas, por- 
que es un tema macro -como lo han dicho quienes me 
precedieron en el uso de la palabra-, es un tema país. 
La ganadería fue, es y seguirá siendo una de las lo- 
comotoras que han impulsado y que seguirán impul- 
sando el resurgimiento económico de nuestro querido 
Uruguay. 


Desde hace algunos años esto se ha venido ma- 
nejando con bastante responsabilidad, lo que ha me- 
jorado de manera sustancial la imagen internacional 
del Uruguay como país ganadero. 


No estoy de acuerdo con los colegas que mani- 
fiestan que hablar de este asunto es como crear una 
situación de pánico, de miedo, de temor, y que es 
adelantarnos a los hechos. Considero que ello no es 
así, puesto que soy de los que entienden que la pre- 
vención es sinónimo de responsabilidad, y lo que se 
pretende aquí es simplemente extremar las medidas 
de prevención epidemiológicas. Toda prevención es 
poca, máxime si consideramos que en el mundo mo- 
derno en el que nos ha tocado vivir, donde las comu- 
nicaciones fluyen más rápido que el viento, el virus se 
puede propagar con una rapidez extraordinaria y no 
hay barreras sanitarias capaces de frenarlo si no se 
toman las medidas precautorias adecuadas y a tiem- 


po. 


Como se ha dicho aquí, la aftosa no es una en- 
fermedad que pueda afectar únicamente a los reba- 
ños vacunos, sino que, además, puede afectar -lo han 
señalado algunos técnicos- a otros animales. Por lo 
tanto, consideramos que es poco todo el alerta que se 
pueda encender en esta instancia. 


Entonces, es un acto de responsabilidad del Par- 
lamento abordar este tema, que trasciende lo mera- 
mente técnico y afecta a la economía de todos los 
uruguayos. Napoleón decía que la economía es una 
cosa demasiado seria para dejarla exclusivamente en 
manos de economistas, haciendo alusión a los técni- 
cos; y al decir esto no estoy hablando en desmedro 
de ninguno de ellos y de ningún profesional, inclusive 


porque yo también pasé por la Facultad. No se trata 
de eso, sino de un alerta general. 


Me causan beneplácito las palabras del correli- 
gionario legislador cuando hablaba de que se puede 
adelantar el período de vacunación. También es im- 
portante saber que las vacunas están en el país en 
caso de que las circunstancias lo ameriten o si nos 
vemos enfrentados a una situación de crisis. Ojalá 
que ello no ocurra, porque sería catastrófico para este 
Gobierno, para este país; es algo que no lo quiere 
ninguno de nosotros, uruguayos todos, bien intencio- 
nados, pues no tengo derecho a pensar de otra ma- 
nera; lo que queremos es precisamente lo mejor. 


Por lo tanto, adhiero totalmente al proyecto, a la 
moción del correligionario Diputado Casas, así como 
también a las expresiones de apoyo que hubo en esta 
Sala respecto a la iniciativa. 


En mi corta experiencia como legislador, en las 
contadas oportunidades en que he estado aquí, pocas 
veces he visto que se abordara con tanta responsabi- 
lidad, tanta seriedad y tanto respeto un tema como 
este, tan importante para estos uruguayos que mere- 
cen el apoyo de todos nosotros. 


Muchas gracias, señora Presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado Romero Cabrera. 


SEÑOR ROMERO CABRERA.- Señora Presidenta: 
en este tema de la aftosa queremos aportar nuestro 
granito de arena, si es que tiene su validez; nosotros 
creemos que sí debido a la experiencia que tenemos 
con los sucesos de la aftosa ocurridos en el año 2001. 


Las palabras del señor Diputado García Da Rosa, 
Representante por el departamento de Artigas, nos 
hicieron recordar aquel insuceso, aquella injusticia 
que se cometió en aquel momento cuando por este 
mismo mes apareció un foco de aftosa y se aplicó el 
rifle sanitario; luego ocurrió un episodio muy llamativo 
respecto a lo sanitario en el mundo. 


En aquel momento, hábilmente, Uruguay logró 
regionalizar el país, logró que Artigas quedara aislado 
-en bien del país y en perjuicio de los artiguenses- y 
recuerdo que en tono de broma se decía que había 
que entregar Artigas a Río Grande del Sur porque era 
allí donde había aparecido la aftosa. ¡Vaya patriotas 
los que decían eso! Esto sucedió en octubre de 2001. 
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Aparentemente, la situación estaba controlada, 
pero todos los días se hacían denuncias respecto a 
que en Argentina había aftosa, y cuando se consulta- 
ba a las autoridades sanitarias de ese país, ellos de- 
cían que no; es más: las personas que venían desde 
Argentina nos decían que estaban vacunando y que 
tenían aftosa. Recuerdo que en aquel momento había 
algunos sectores, como el lechero, que querían vacu- 
nar, porque de alguna manera sus ventas al exterior 
se verían muy afectadas. 


La industria frigorífica -que en ese momento es- 
taba faenando mucho porque los productores sentían 
que la aftosa se venía y que se les cortaba el negocio, 
por lo que enviaban su ganado a las plantas frigorffi- 
Cas sin la preparación debida a efectos de aprovechar 
los precios que teníamos en aquel entonces con Euro- 
pa y Estados Unidos- no quería cortar su negocio. Y 
los productores no pinchaban en el asunto, porque lo 
que ellos decían no era tenido en cuenta. 


Luego de instalada la aftosa en Uruguay, la pren- 
sa preguntó al doctor Raúl Casas Olascoaga -un uru- 
guayo que en la región y en el mundo tiene una pala- 
bra muy autorizada en lo que refiere a la aftosa- qué 
pasaría si a un estudiante a punto de recibirse de ve- 
terinario se le preguntara en el examen si había o no 
que vacunar, sabiendo que la aftosa estaba del otro 
lado del río Uruguay, y respondiese negativamente. Él 
contestó: "Perdería el examen y no se recibiría de 
veterinario". 


En este tema, nosotros contamos con una serie- 
dad de parte de Brasil mucho mayor de la que en 
aquella época tuvieron los hermanos argentinos, que 
nos escondían la aftosa. Es más: cuando nuestros 
técnicos o gobernantes estén con las autoridades bra- 
sileñas tendríamos que pedirles que hicieran lo mismo 
que hizo Estados Unidos de América por la década del 
treinta del siglo pasado, que para erradicar la aftosa 
de su país primero debió erradicarla de México. Brasil 
tiene que tomar medidas para erradicar la aftosa de 
zonas endémicas como Bolivia y Paraguay. 


Sobre la banca tengo un informe del USDA, de 
principios de año, en el que se afirma que en 2005 
Brasil llegaría a exportar 1:900.000 toneladas de car- 
ne y que el estado de Mato Grosso do Sul -en el que 
ahora apareció el primer foco de aftosa- participa con 
el 40% de esas exportaciones. También dice que en 
un año y medio, posiblemente Brasil estaría ingresan- 


do al tan preciado mercado de Estados Unidos, mer- 
cado que hoy Uruguay tiene. 


Brasil pasaría a ser un gran competidor, porque 
cuando decimos que exporta 1:900.000 toneladas de 
carne vemos que está exportando casi tres veces más 
que Uruguay; y nosotros exportamos entre el 60% y 
el 70% de lo que producimos, pero Brasil solo exporta 
entre el 8% y 10% de lo que produce, porque el resto 
se consume. 


Los brasileños van a tener un problema si con- 
trolan la aftosa con seis meses de bajos precios; y a 
nosotros eso nos va a traer más problemas con el 
contrabando de carne y de ganado. ¡Por supuesto que 
sí! 

Entonces, nosotros, el Partido Nacional, quere- 
mos que el partido de Gobierno entienda que esta 
discusión que hoy se ha puesto sobre la mesa es para 
que entre todos podamos resolver ese grave proble- 
ma que es la aftosa para nuestro país. Como muy 
bien dijo el señor Diputado Guarino, que sabe mucho 
sobre el tema, si esto se llega a observar en los ovi- 
nos -hábilmente los europeos nos han pedido que no 
se vacune para constatar cada tanto si hay actividad 
viral o no-, se nos cae el principal negocio que tiene 
Uruguay. 


Nosotros queremos colaborar en ese sentido y 
queremos colaborar diciendo, por ejemplo, que en el 
día de hoy llamé a Rivera para ver si el Ejército había 
salido a la frontera seca que tiene Uruguay con Brasil, 
y se me ha dicho que el Ejército tiene todo pronto, 
todo dispuesto, y está esperando la orden para ha- 
cerlo. Y nosotros sabemos que la presencia del Ejér- 
cito en la frontera mete mucho respeto. Sin lugar a 
dudas, hoy esto se va a traducir en algo que debemos 
tener presente en estos temas sanitarios. Lo que de- 
bemos hacer es concientizar a la gente. Quizá los 
productores agropecuarios sean los más concientiza- 
dos, porque quienes se meten en el contrabando de 
ganado y carne durante toda una vida no son ellos, 
sino los oportunistas. Queremos alertarlos, colaborar y 
decirles que tienen que ir a la frontera seca con Brasil 
con todos los recursos de que dispongan, pero no solo 
al departamento de Rivera -que es del que más se 
habla-, sino a todos los que tienen frontera seca con 
ese país. Tampoco hay que salir por unos días, sino 
hasta que el asunto esté totalmente controlado, para 
que -¡ojalá!- no llegue nunca a Uruguay. 
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Nos ponemos a disposición porque conocemos la 
frontera seca. Al decir de Wilson Ferreira Aldunate, si 
se pone un soldado al lado del otro, tomados de la 
mano, para impedir el contrabando, cuando uno se da 
vuelta para ir al baño, aprovechan para pasarlo. Pero 
si concientizamos a la gente que todavía no tiene in 
mente lo que pasó en el año 2002 y le decimos que el 
novillo gordo o el ternero costará la mitad de su valor, 
esa misma gente va a colaborar, señalando con el de- 
do a quien haga lo que no tiene que hacer o dicién- 
dole al vecino cuál debe ser su actitud. Hay que di- 
fundir las medidas técnicas en la forma más simple 
posible para que la gente del campo, el pequeño pro- 
ductor, asimile que no tiene que dar achuras crudas al 
cerdo y que por más barato que esté el jamón del la- 
do brasileño no debe traerlo porque el cerdo es el 
animal que más trasmite la aftosa. Para eso tenemos 
que movernos. 


Entiendo que el aparato burocrático del Estado 
no pone obstáculos en este sentido, por lo que tene- 
mos que decir al Ejército lo más pronto posible que 
salga a la línea divisoria y se ponga en puntos estra- 
tégicos para que no pase nada. Ellos lo saben hacer 
muy bien. 


El señor Diputado Guarino decía que se había 
demorado la vacunación de los terneros nacidos entre 
enero y setiembre de este año y que ahora se había 
tomado la decisión muy acertada de realizarla. Esto se 
hizo para lograr el mercado de México, pero, lamen- 
tablemente -lo puedo decir con propiedad-, vacune- 
mos o no a los terneros vamos a seguir sin entrar en 
ese mercado. En la década de los noventa logramos 
entrar en los mercados asiáticos -concretamente, en 
Japón y Corea-, que son mucho más desarrollados y 
exigentes que el mexicano. Sin embargo, México, a 
pesar de ser latinoamericano, fue el último país que 
abrió las puertas a las carnes uruguayas. 


El país del norte nos tiró una piola de salvación 
para que pudiéramos mocionar en la OIE, en París, 
esa Categoría de libre de aftosa con vacunación. El 
otro país que lo logró creo que ni siquiera tiene vacas. 
Hoy los países libres de aftosa con vacunación son 
cuatro. Uno lo tenemos al lado y es un gran productor 
de carne. Me refiero a Argentina. Si no le pasa lo que 
le sucedió a Brasil, dentro de un año o un año y me- 
dio va a estar compitiendo con nosotros en Estados 
Unidos. Entonces, creo que si vendemos a este país a 
un 80% del buen precio que ya le vendemos, no te- 


nemos que demostrar a nadie que somos un país se- 
rio. Además, hay que reconocer que aquí hay un es- 
fuerzo, una experiencia y un bagaje de conocimientos 
de los propios técnicos del Ministerio de Ganadería, 
Agricultura y Pesca que lo saben usar muy bien. Hay 
que darles autoridad para que utilicen ese conoci- 
miento y eviten que aquí aparezca el virus. 


Como muy bien dijo el señor Diputado Guarino, 
el rodeo uruguayo está muy bien vacunado, pero si 
aparece actividad viral o un lanar presenta virus en su 
sangre y no fue vacunado, seguramente vamos a ser 
cuestionados. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado Pereyra. 


SEÑOR PEREYRA.- Señora Presidenta: vamos a in- 
tentar ser breves, porque entendemos que hay una 
serie de elementos que ya han sido expresados y no 
los queremos repetir. 


Estamos de acuerdo con algunos aspectos que 
aquí se han volcado, en el sentido de que este es un 
tema país y se debe discutir con la altura necesaria. 


Esta no es la primera vez que se trata el asunto 
en esta Casa. En ocasión de discutirse el Presupuesto 
quinquenal dijimos en la Comisión de Ganadería, Agri- 
cultura y Pesca de esta Cámara -lo repetimos ahora- 
que en las cuatro comparecencias del Ministerio, tanto 
con la presencia del señor Ministro como del señor 
Subsecretario, estos temas siempre estuvieron en dis- 
cusión y la Comisión tuvo toda la información que re- 
quirió. 

Me parece importante hacer esta afirmación. 
Como bien expresó el señor Diputado Guarino, cuan- 
do esta Cámara estaba discutiendo el Presupuesto 
quinquenal, el señor Subsecretario de Ganadería, 
Agricultura y Pesca -en ese entonces Ministro interino- 
estuvo presente en la Comisión respectiva del Senado 
para informar sobre todos los aspectos relacionados 
con los focos de aftosa en el estado de Mato Grosso, 
en Brasil. El asunto fue discutido en la Comisión de 
Ganadería, Agricultura y Pesca antes de ingresar en la 
sesión de la Cámara, y allí el Partido Nacional planteó 
tratarlo en forma urgente, lo que fue votado por una- 
nimidad. Esto no lo decimos por una cuestión de for- 
ma, sino porque entendemos que muchos de los as- 
pectos planteados en la moción ya fueron discutidos 
por la Comisión y volcados en este ámbito por el se- 
ñor Diputado Guarino. Aquí todos venimos a escu- 


Martes 25 de octubre de 2005 


CÁMARA DE REPRESENTANTES 73 


charnos. Repito: hay aspectos que se plantean en la 
moción que ya fueron encarados por el Ministerio. Por 
eso, Cuando expusimos nuestra voluntad de que la 
Comisión se reuniera en forma urgente, no era con el 
objetivo de evitar la discusión en la Cámara, sino pro- 
curando que, si tal discusión se daba, el Cuerpo con- 
tara con todos los elementos necesarios para hacerlo. 
Sin embargo, tuvimos que enteramos por el señor Di- 
putado Guarino. 


Hay aspectos que hacen a la discusión de este 
tema -que, reiteramos, es un tema país- que hacen 
que no aceptemos algunas afirmaciones que aquí se 
plantearon. No se ha ocultado información sobre el 
asunto. Afirmar eso en este recinto implica decir que 
las autoridades sanitarias de este país se han movido 
en forma oscura. Nosotros, como integrantes de esta 
Casa y de la Comisión de Ganadería, Agricultura y 
Pesca decimos con todas las letras que de ninguna 
manera fue así. Inmediatamente que han surgido te- 
mas relacionados con la situación sanitaria del país, se 
han aclarado. El primero que trajo el tema del posible 
contrabando de ganado fue el señor Ministro de Ga- 
nadería, Agricultura y Pesca. ¡Eso lo sabemos todos 
los integrantes de la Comisión, absolutamente todos! 
Por eso no podemos aceptar ese tipo de consideracio- 
nes en cuanto a que aquí se ha ocultado la informa- 
ción o a que en algunos abastos los restos de los 
animales están siendo entregados a establecimientos 
en los que hay cerdos. ¡No aceptamos esas afirmacio- 
nes! Está la Comisión para recibir esos planteamientos 
y, hasta ahora, el Ministerio ha tenido una política 
muy abierta de discusión de este tema. Por otra par- 
te, estas decisiones no se están tomando solo por 
parte del Ministerio. Como bien señaló el señor Dipu- 
tado Guarino, están involucrados las gremiales agro- 
pecuarias, las CODESA y los centros veterinarios, y 
están informadas las organizaciones internacionales 
que tienen que ver con el tema sanitario. Es impor- 
tante afirmar y aclarar esto. 


Quiero aclarar también algunas cosas que el se- 
ñor Diputado Guarino muy bien afirmó aquí, relacio- 
nadas con medidas que se están tomando con res- 
pecto al precio de la carne en las zonas de frontera. 
Lo repito, porque entiendo que aquí todos nos escu- 
chamos, aunque sería bueno que hubiera sido el Mi- 
nisterio el que planteara esto. Me estoy refiriendo a 
las medidas relacionadas con la rebaja del ficto de la 
Carne en las zonas ubicadas hasta a cien kilómetros 
de la frontera. El ficto se rebaja en un 50%; por lo 


tanto el precio, que estaba en el entorno de los 
$ 2.000, ya pasó a los $ 1.000. Esta es una medida 
efectiva para evitar que ingrese a nuestro Uruguay 
carne del país vecino. 


Con respecto al manejo de los basureros, que es 
el punto central en el tema de los cerdos, podemos 
afirmar -porque en Rocha lo vivimos, como departa- 
mento fronterizo que está en riesgo por esta cuestión- 
que hace tiempo que las autoridades sanitarias -tanto 
el Director de Servicios Ganaderos como el de la Divi- 
sión de Sanidad Animal- están recorriendo todos los 
departamentos y coordinando políticas con las |nten- 
dencias para hacer un manejo correcto de la basura. 
Es más: esta semana, hoy mismo, el Director de Ser- 
vicios Ganaderos está recorriendo todas las Zonas, 
apuntando a afirmar más esas medidas. 


En cuanto a la vacunación y a los criterios que se 
emplean a esos efectos, afirmo lo que dijo el compa- 
ñero Diputado Guarino. Es así: las vacunas van a es- 
tar, se van a repartir por correo entre el 1* y el 15 de 
noviembre. 


Como elemento que también manejamos en la 
Comisión de Presupuestos y que tiene que ver con lo 
que estábamos diciendo recién, agrego que, como to- 
dos sabemos, muchos rincones alejados, muchas lo- 
calidades del interior del país que tienen que ver con 
la profunda realidad rural, hoy no tienen un servicio 
permanente de atención para que, por lo menos, les 
lleguen las vacunas. Podría nombrarles muchas loca- 
lidades del interior del país a las que el acceso a las 
vacunas les significa todo un periplo. Al día de hoy, 
en las distintas gremiales y en las CODESA del de- 
partamento se están tomando las medidas necesa- 
rias para que levantar las vacunas no sea un sacrifi- 
cio, como nos consta que es hasta ahora en algunas 
localidades. Hoy se tiene que estar vacunando, y no 
les quede ninguna duda de que eso se está encaran- 
do así. 


Por último, con respecto a la preocupación por 
el papel no solo de las Fuerzas Armadas sino tanm- 
bién de otros Ministerios que tienen que ver con el 
control y el seguimiento de este tema, ya se afirmó 
aquí que, efectivamente, se está coordinando con las 
Fuerzas Armadas y con el Ministerio del Interior. 
Pero, por las dudas, por si no nos escuchamos, per- 
mítame, señora Presidenta, leer una carta dirigida a 
la señora Ministra de Defensa Nacional, doctora Azu- 
cena Berrutti, que dice textualmente: "Como es de 
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vuestro conocimiento en el Estado de Mato Grosso 
do Sul, República Federativa del Brasil, las autorida- 
des sanitarias del mencionado país, han denunciado 
la aparición de un foco de fiebre aftosa. Por tal moti- 
vo la Dirección General de los Servicios Ganaderos, 
de este Ministerio, ha dispuesto implementar en for- 
ma inmediata, a nivel de sus servicios de campo, las 
siguientes acciones: Incremento en las inspecciones 
de Barreras Sanitarias.- Puesta en funcionamiento de 
la totalidad de los rodiluvios del país.- Puesta en fun- 
cionamiento de alfombras sanitarias en todos los 
puntos de ingreso de turistas.- Desinfección de vehí- 
culos provenientes del Estado de Mato Grosso do 
Sul, Paraguay y Provincias del norte de Argentina.- 
Aumento de vigilancia epidemiológica en los basura- 
les y alimentación de los cerdos con residuos de ori- 
gen animal.- Relevamiento de todos los estableci- 
mientos con cerdos en zonas de riesgo sanitario, con 
especial referencia a la zona de frontera, con inspec- 
ción de los mismos y establecer un programa sema- 
nal de visita a aquellos predios que se determinen 
como de riesgo para fiebre aftosa por su forma de 
cría, producción y alimentación. En el caso del ali- 
mento, solicitar de dónde se provee y tratamientos a 
que es sometido y de ser realizados, detallar el pro- 
cedimiento.- De acuerdo a la situación de atención 
en la prevención de la fiebre aftosa en todo el terri- 
torio nacional, se determina que se realicen reunio- 
nes de todas las CODESA (Comisión Departamental 
de Salud Animal) a efectos de tenerlas informadas y 
coordinar acciones. Se debe tener presente que la 
participación de los Gobiernos departamentales son 
de gran apoyo al sistema, por lo cual deben ser par- 
tícipes.- Como surge de lo expuesto, para la imple- 
mentación de las mencionadas acciones, es funda- 
mental que las Comisiones Departamentales de Sa- 
lud Animal, que se integran con delegados de los 
Servicios Veterinarios Zonales, representantes de las 
agremiaciones de productores (Asociación Rural del 
Uruguay, Federación Rural y Cooperativas Asociadas 
Federadas) y del ejercicio liberal de la profesión ve- 
terinaria (Sociedad de Medicina Veterinaria del Uru- 
guay), cuenten con el más amplio respaldo de los 
diferentes ministerios y organismos oficiales. Es en 
tal sentido que venimos a solicitar a la señora Minis- 
tra disponga que los señores Oficiales que se en- 
cuentran al frente de las unidades militares de los 
departamentos de Artigas, Rivera, Cerro Largo y Ro- 
cha tomen contacto con las mencionadas comisiones 


a efectos de coordinar acciones en la búsqueda de 
preservar el estatus sanitario nacional. [...]". 


Esta Carta fue remitida por el señor Ministro inte- 
rino Ernesto Agazzi a la señora Ministra de Defensa 
Nacional. 


Como estábamos afirmando, hubiésemos preferi- 
do que estos elementos se volcaran en la Comisión 
respectiva. Por lo tanto, afirmamos que todos los as- 
pectos incluidos en la minuta ya están siendo encara- 
dos por el Ministerio y que las acciones para llevar 
adelante esa movida están todas previstas. Y hay al- 
gunos elementos nuevos, como la necesaria coordina- 
ción con los Gobiernos Departamentales y con los 
actores directos, que son los productores agropecua- 
rios, que ya se está encarando. 


Gracias, señora Presidenta. Es cuanto tenía para 
decir. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado Trobo. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: ... 


SEÑOR CARDOSO (don José Carlos).- ¿Me per- 
mite una interrupción? 


SEÑOR TROBO.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR CARDOSO (don José Carlos).- Señora 
Presidenta: por el tono de algunas respuestas que se 
dan desde el Gobierno, creo que además de vacuna 
contra la aftosa hay que comprar antialérgicos, por- 
que cada vez que se hace un planteamiento hay una 
respuesta enojosa, cuando lo que en realidad se está 
discutiendo aquí -y lo señaló muy bien el señor Dipu- 
tado Casas- es un planteamiento positivo. 


Seguramente el Gobierno está haciendo las cosas 
bien. Hace una semana todos votamos aquí un res- 
paldo al señor Ministro Mujica con respecto a algunas 
acciones que se iban a adoptar en la frontera, porque 
nos parece que hay que apoyar. Está muy bien; ese 
es el ánimo de todos. ¿Qué uruguayo bien nacido no 
va a querer que este problema no exista? ¡Todos 
queremos que no exista! Quizás podamos pecar de 
celo y de agregar algún argumento, pero no lo hace- 
mos para entorpecer. 
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El señor Diputado Guarino hoy reafirmaba -y yo 
le di mi "apoyado" desde aquí- que no hay aftosa. Y 
es verdad; no la hay. El país tiene una muy buena 
protección hoy día, pero, obviamente, existe preocu- 
pación al respecto. 


Cuando el señor Diputado Casas hizo referencia, 
por ejemplo, a que algunos mataderos del interior no 
reúnen determinadas condiciones, mencionó el de mi 
departamento. Lo que dijo el señor Diputado Casas 
es verdad. Es una herencia que recibió el actual |n- 
tendente; no es una ineficacia de la actual Adminis- 
tración. En el matadero de Rocha, en el Gobierno 
pasado, pagaron US$ 180.000 por un digestor que 
no existe, que nunca funcionó. El señor Diputado 
Pereyra, que entonces era Edil, sabe muy bien que 
hasta se formó una Comisión Investigadora en la 
Junta Departamental. Es una herencia, es un proble- 
ma real; no existe digestor, y ese abasto tiene pro- 
blemas. Entonces, habrá que ayudar. Y capaz que el 
Gobierno Central tiene que ayudar a ese abasto a re- 
solver rápidamente ese problema, que, como ya dije, 
es heredado. El nivel de sensibilidad tiene que llevar- 
nos a comprobar si efectivamente los controles exis- 
ten, si todos tenemos correcta noticia de lo que está 
pasando, porque nadie quiere que el país vuelva a vi- 
vir el desastre mayúsculo que vivió. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar el señor Diputado Trobo. 


SEÑOR CASAS.- ¿Me permite una interrupción? 
SEÑOR TROBO.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


SEÑOR CASAS.- Señora Presidenta: en el mismo 
sentido que el señor Diputado José Carlos Cardoso, 
quiero decir que la verdad es que a veces nos senti- 
mos un poco sorprendidos con la posición de los 
compañeros de la fuerza de Gobierno. Muchas de las 
cosas que se han dicho las compartimos totalmente, 
las apoyamos y las conocemos desde adentro, lo que 
no quiere decir que a veces no discrepemos con algu- 
na demora como, por ejemplo, la relativa a la decisión 
de vacunar que se tomó ahora. Sabemos que se van a 
tomar algunas medidas, como el muestreo de los ter- 
neros que van a quedar de centinelas y que se van a 
congelar las vacunas. Entonces, no entendemos por 


qué, empecinadamente, se demoró en llevar adelante 
la vacunación. 


En lo que me es personal, quiero aclarar a toda 
la fuerza de Gobierno que en ningún momento de mi 
exposición manifesté que hubiera ocultamiento de 
información por parte de los servicios veterinarios, 
con los cuales tengo un buen contacto y conozco a la 
gente que allí se desempeña. Entonces, no entiendo 
el enojo. Pensaba que con esto que estábamos pro- 
poniendo a la fuerza de Gobierno estábamos dando 
una herramienta al Poder Ejecutivo y estábamos con- 
vencidos de que todos la íbamos a apoyar. 


Compartimos las acciones que se han tomado, 
pero creemos atendibles estas nuevas propuestas y el 
reforzamiento de las medidas preventivas que esta- 
mos proponiendo al Poder Ejecutivo; en este caso, al 
Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca. En nin- 
gún momento de nuestra exposición quisimos poner 
en tela de juicio la idoneidad de los servicios veterina- 
rios ni de los servicios técnicos del Ministerio de Ga- 
nadería, Agricultura y Pesca. 


Muchas gracias. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar el señor Diputado Trobo. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: quiero hacer 
algunas breves reflexiones. 


Me he enterado de que en el transcurso de esta 
sesión estuvo presente el señor Subsecretario de Ga- 
nadería, Agricultura y Pesca, ingeniero agrónomo 
Agazzi, actual Ministro en funciones y, además, ex 
colega. Realmente hubiese sido una oportunidad 
magnífica que ingresara a Sala -como puede hacerlo 
cualquier Ministro cuando viene al Parlamento, que 
puede pedir la palabra y hablar, no porque haya sido 
Diputado sino porque los Ministros pueden ingresar a 
Sala y hablar del tema que se esté tratando, mucho 
más si es de su especialidad- e hiciera una exposición 
acabada. Seguramente, todos habríamos escuchado 
con mucha unción el alcance de las medidas que ha 
tomado el Ministerio hasta la fecha y las que tiene 
previsto tomar. 


Este es un tema demasiado importante, primero, 
porque las señales que la autoridad o las autoridades 
den no pueden ser ambiguas; y ha habido señales 
ambiguas. No es un reproche, es una constatación. Se 
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ha dicho que se vacuna, que no se vacuna, que se va 
a vacunar, que no se va a vacunar. 


Nosotros podemos entender esto, desde el punto 
de vista del análisis político interno, como una "gaffe" 
o como un desentendimiento entre dos funcionarios 
del Gobierno, uno que sabe más del tema y otro que 
sabe menos y no debería hablar. Pero esto se escucha 
afuera, y ese es el tema principal que al Partido Na- 
cional preocupa hoy en día, razón por la cual lo puso 
sobre la mesa. 


Como se dice en las películas norteamericanas: 
"Todo lo que digas, podrá ser usado en tu contra"; 
pues bien: todo lo que se diga hoy en el Uruguay so- 
bre este tema puede ser usado en su contra. Y si el 
Partido Nacional no traía hoy este tema a la Cámara 
de Representantes, el Gobierno no abría una sola 
puerta para llevarlo a una discusión como la que me- 
rece. Este es un tema respecto del cual el Gobierno 
tendría que haber llamado el primer día a los diri- 
gentes políticos más importantes de los partidos po- 
líticos más representativos para decirles: "Señores: 
tenemos un problema a 1.500 kilómetros del Uru- 
guay que puede afectarnos severamente, y tenemos 
que trabajar en forma coordinada para defender al 
país". 


Voy a hacer un símil. Si nos encontráramos con 
la noticia de que el Banco Central, que hoy está bien 
provisto de reservas -entre otras cosas, gracias a la 
retracción del valor del dólar, que está afectando se- 
veramente al sector productivo, pero al Banco le está 
permitiendo tener reservas a bajo precio-, se viera 
amenazado por un grupo terrorista o un Gobierno ex- 
tranjero que va a llegar a Montevideo en la noche y 
nos va a robar todas las reservas, ¿qué es lo que pa- 
saría? ¿No habría una gran conmoción? Puede ser que 
el argumento que estoy usando sea gracioso, pero 
que se entienda bien: está en peligro algo mucho más 
importante que las reservas del Uruguay; está en pe- 
ligro el valor de su principal factor productivo, hoy día 
colocado en los mercados más exigentes, en condi- 
ciones de mucha adversidad en todo sentido que el 
país ha debido superar, no solamente las de la crisis 
de la aftosa, sino las de la crisis de credibilidad en la 
que pudo llegar a caer el país cuando la debacle fi- 
nanciera de 2002. Hoy tenemos el ingreso a los mer- 
cados más exigentes de un bien sobre el cual, a 1.300 
kilómetros, pende una amenaza que podría convertirlo 
en un bien con un valor sensiblemente disminuido. Y 


es por eso que nosotros planteamos este tema, no 
por tocarle la oreja al Gobierno, por llamarle la aten- 
ción sobre alguna medida que puede no haber toma- 
do, sino porque queremos participar en los grandes 
temas del país. ¡El Partido Nacional quiere también 
dar su voz en los grandes temas del país! 


Este tema no es solo del Gobierno, y quien crea 
en nombre del Gobierno, cualquiera sea la mayoría 
que tenga, que tiene derecho a tomar decisiones por 
su propia cuenta, sin abrir el abanico del análisis que 
es necesario para encarar este tema tan importante, 
seguramente se está equivocando. Este no es un te- 
ma del Ministro de Ganadería, Agricultura y Pesca, ni 
del Gobierno del doctor Vázquez, sino del país. 


Por eso, todas las prevenciones que tomemos 
respecto a este problema son importantes. Una de 
ellas, que está incluida en la propuesta que hace el 
Partido Nacional, es que el Gobierno, además de las 
medidas de carácter técnico y preventivo que tiene 
que tomar desde el punto de vista sanitario respecto 
al rodeo nacional, ya tendría que haber empezado a 
desarrollar una gran campaña de sensibilización de 
la opinión pública, diciéndole a la gente que no solo 
son los productores agropecuarios los afectados por 
una eventual circunstancia sanitaria, sino todo el 
país. Hay que recordar a la gente lo que fue el año 
en que Uruguay cayó en esa celada que, lamenta- 
blemente, le tendió la irresponsabilidad de Gobiernos 
cercanos. 


Muchas veces, la publicidad se usa para promo- 
ver las acciones de los Gobiernos; en este tema de la 
aftosa, ante la eventualidad de que un ciudadano 
irresponsable, por una decisión personal, pueda poner 
al país en riesgo sanitario, esa publicidad debe utili- 
zarse para que la gente conozca la situación en pro- 
fundidad. En esto tiene que haber un compromiso 
colectivo, que provoque verguenza al individuo que 
vaya a cometer un acto que pueda afectar la seguri- 
dad sanitaria del Uruguay. Y es eso lo que quiere el 
Partido Nacional: quiere agregar ideas, quiere propo- 
ner; no solo se siente comprometido a ayudar, sino a 
participar en el desafío que tiene Uruguay en mante- 
ner el estatus sanitario. No le pedimos permiso a na- 
die. Actuamos y proponemos, en el ámbito que nos 
parece adecuado, pero señalamos que este es uno 
de los temas en los cuales, para que no se llegue a 
plantear un debate de estas características y por 
esta vía, debería haber habido de parte del Gobierno 


Martes 25 de octubre de 2005 


CÁMARA DE REPRESENTANTES 77 


otro tipo de estímulos al diálogo nacional con la opo- 
sición política, para que todos nos responsabilicemos 
en forma común con las medidas que se deben to- 
mar. 


SEÑOR GUARI NO.- ¿Me permite una interrupción? 
SEÑOR TROBO.- Sí, señor Diputado. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede inte- 
rrumpir el señor Diputado. 


La Mesa informa al señor Diputado Trobo que le 
restan tres minutos de su tiempo. 


SEÑOR GUARINO.- Señora Presidenta: los antialér- 
gicos que recomendaba el señor Diputado vamos a 
tener que repartirlos en carretilla, acá, en la vuelta. 


Se dijo que si este tema no se hubiera traído a la 
Cámara en el día de hoy, no se habría debatido. Sin 
embargo, en la tarde de hoy, a la primera insinuación 
y propuesta del Partido Nacional en la Comisión de 
Ganadería, Agricultura y Pesca, que es el órgano que 
esta Cámara designó para discutir estos temas en 
forma específica, todos coincidimos en que por la 
magnitud de este tema debía ser considerado de in- 
mediato y que, si fuera necesario, también debía ser 
tratado en la Cámara más adelante. No es casual que 
el señor Subsecretario Agazzi haya estado conversan- 
do con nosotros, como lo hace habitualmente sobre 
otros temas. En ese sentido, estuvimos coordinando 
su concurrencia a la Comisión. Seguramente, él va a 
concurrir, pero también lo hará el señor Ministro Muji- 
ca; quizás sea en la próxima semana. 


Quería dejar sentada esta aclaración. Nuestra 
intención no era rehuir el debate; la discusión se 
planteó de esta forma porque discrepábamos en la 
oportunidad y en la forma. 


Muchas gracias, señora Presidenta. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Puede conti- 
nuar el señor Diputado Trobo. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: mi propósito no 
era analizar los grados de la preocupación que a nivel 
parlamentario se pudieran haber dado en las últimas 
horas. Nuestra intención era fijar claramente nuestra 
voluntad de dar a este tema la dimensión que tiene y 
de exigir al Gobierno, como corresponde, que los te- 
mas del país los trate en el ámbito del país y no los 
reserve a una discusión interna, que seguramente 
será muy rica, pero en la que siempre faltará la obje- 


tividad que se tiene cuando se ve desde distintos ám- 
bitos y planos la necesidad de la toma de cierto tipo 
de medidas. 


Reitero lo que señalaba sobre la declaración que 
el Partido Nacional propone. El Gobierno debe en- 
carar una campaña de sensibilización de la opinión 
pública, de la que está vinculada a la zona de fron- 
tera porque vive allí, de la que está lejos de la fron- 
tera, de la que no tiene nada que ver con la activi- 
dad agropecuaria, para saber cabalmente en qué 
medida al país le va la vida si no acomete la preven- 
ción de las cuestiones vinculadas al riesgo sanitario 
en materia de aftosa. 


Muchas gracias, señora Presidenta. 
26.- Urgencias. 


SEÑORA PRESI DENTA (Argimón).- Recordamos a 
la Cámara que se leyó una moción de urgencia, pero 
no había el quórum necesario para votarla. Habién- 
dolo en este momento, vamos a proceder nueva- 
mente a su lectura y a su posterior votación, por lo 
que solicitamos a los señores Diputados que perma- 
nezcan en Sala. 


Léase nuevamente la moción de urgencia pre- 
sentada por los señores Diputados Washington Abda- 
la, Delgado, García Pintos, Toledo Antúnez, Cardozo 
Ferreira, Bianchi, Posada, Melgarejo, Longo Fonsalías, 
Ortuño y J osé Carlos Cardoso. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
se considere de inmediato el proyecto de resolu- 
ción por el que se dispone la realización de un 
homenaje al Maestro Rubén Lena, principal im- 
pulsor de la gesta cultural que dio origen al canto 
nacional y popular, al cumplirse el próximo 28 de 
octubre el décimo aniversario de su muerte”. 


——<E€ va a votar. 
(Se vota) 


——Sesenta y nueve por la afirmativa: AFIRMATIVA. 
Unanimidad. 


78 CÁMARA DE REPRESENTANTES 


Martes 25 de octubre de 2005 


27.- Maestro Rubén Lena. (Se dispone la 
realización de un homenaje). 


De acuerdo con lo resuelto por la Cámara, se pa- 
sa a considerar el asunto relativo a: "Maestro Rubén 
Lena. (Se dispone la realización de un homenaje)". 


Léase el proyecto de resolución presentado por 
los señores Diputados Posada, Toledo Antúnez y Lon- 
go Fonsalías. 


(Se lee: ) 


"12. - Realizar un homenaje al Maestro Rubén 
Lena, principal impulsor de la gesta cultural que 
dio origen al canto nacional y popular, al cumplir- 
se el próximo 28 de octubre el décimo aniversa- 
rio de su muerte. 


2. - Encomiéndase a la Mesa de la Cámara de 
Representantes, conjuntamente con los Diputa- 
dos Fernando Longo Fonsalías, José Quintín Ola- 
no Llano, Iván Posada y Hermes Toledo Antúnez, 
la determinación de la fecha, el lugar y la organi- 
zación del mismo". 


——En discusión. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota) 

——Sesenta y siete en sesenta y nueve: AFIRMATIVA. 
Queda aprobado el proyecto de resolución. 


Se procederá a coordinar la realización del citado 
homenaje. 


(No se publica el texto del proyecto aprobado por 
ser igual al presentado) 


28.- Cuestión política planteada por el se- 
ñor Representante Casas. 


——Continúa la consideración de la cuestión política 
planteada por el señor Diputado Casas. 


Dese cuenta de una moción llegada a la Mesa, 
presentada por las señoras Diputadas Argimón y Peña 
Hernández y los señores Diputados Da Silva, Saravia, 
Casas, Nebú, José Carlos Cardoso, Delgado, Chara- 
melo, Schiappapietra, Caballero, Araújo, Romero Ca- 
brera, García Da Rosa, García, Lacalle Pou, Álvarez, 
Asqueta Sóñora, Bruno, Pablo Abdala, Cardozo Fe- 
rreira, Trobo, Bianchi y Germán Cardoso. 


(Se lee: ) 


"Mocionamos para que la Cámara de Repre- 
sentantes solicite al Poder Ejecutivo: 1) Adoptar 
las medidas necesarias que garanticen el ade- 
cuado control y la eventual despoblación de por- 
cinos en la franja de 100 kilómetros a contar 
desde la frontera con Brasil.- 2) Que adopte las 
medidas necesarias que garanticen el control 
veterinario oficial de la faena de ganado en los 
departamentos limítrofes con el Brasil, con espe- 
Cial atención en el destino de los desechos de la 
faena.- 3) Que disponga la suspensión preventiva 
de la faena en aquellas instalaciones que no 
pueden cumplir con las exigencias incluidas en el 
numeral anterior.- 4) Que extreme las medidas 
de combate a la faena clandestina en todo el te- 
rritorio nacional, con especial atención de la zona 
fronteriza con Brasil.- 5) Que ejecute una can 
paña de difusión masiva sobre las prevenciones y 
medidas que se han adoptado y que se adopta- 
rán para minimizar el riesgo aftósico en el terri- 
torio nacional, así como informar a la totalidad de 
la población sobre los riesgos económicos y pro- 
ductivos para todo el Uruguay.- 6) Que el Fondo 
de Inspección Sanitaria (FIS), del MGAP se afecte 
en su totalidad a dicho Ministerio en la órbita de 
la Dirección General de Servicios Ganaderos, para 
atender las emergencias sanitarias, desplazándo- 
se de Rentas Generales.- 7) Se maximicen las 
medidas preventivas en frontera y se ejecute lo 
anunciado de desplegar efectivos de seguridad 
en la frontera para evitar el ingreso de productos 
de riesgo". 


——la Mesa desea aclarar que la moción presentada 
por el Partido Nacional llega hasta el numeral 6) y que 
el numeral 7) es un aditivo presentado por los señores 
Diputados Germán Cardoso y Bianchi, del Partido Co- 
lorado. 


En primer lugar, se va a votar la moción tal cual 
fue presentada por el Partido Nacional, que incluye los 
seis primeros numerales leídos anteriormente. 


(Se vota) 
——MVeintisiete en setenta y dos: NEGATIVA. 


Dese cuenta de una moción presentada por las 
señoras Diputadas Charlone, Cocco Soto y Payssé y 
los señores Diputados Longo Fonsalías, Patrone, Cá- 
nepa, Toledo Antúnez, Viera, Arregui, Guarino, Rosa- 
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dilla, Pérez Brito, Maseda, Ortuño, Blasina, Pereyra, 
Ibarra y Menéndez. 


(Se lee: ) 


"Mocionamos para que la Cámara de Repre- 
sentantes, en el día de la fecha, declare que: 
2.- Ante la aparición, hasta hoy, de algunos 
brotes de fiebre aftosa en la República Federati- 
va del Brasil, la Cámara de Representantes res- 
palda las medidas adoptadas por la autoridad de 
Sanidad Animal Nacional, con la participación de 
las distintas gremiales agropecuarias, el Comité 
Veterinario Permanente y los aportes de la ofici- 
na de Panaftosa Regional.- 22.- A la vez que 
apela al buen sentido y responsabilidad de to- 
dos los ciudadanos, sobre todo los radicados en 
la frontera con la República Federativa del Bra- 
sil, de extremar los cuidados y no introducir, por 
ninguna vía, productos que pudieran afectar el 
estatus sanitario de nuestro ganado, de manera 
de poner en riesgo nuestras carnes que hoy 
ocupan un destacadísimo lugar en la exporta- 
ción de nuestro país". 


——<S€ va a votar. 

(Se vota) 
——incuenta en setenta y uno: AFIRMATIVA. 
SEÑOR TROBO.- Pido la palabra para fundar el voto. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: quiero dejar 
constancia de mi voto negativo a esta segunda mo- 
ción. Nosotros votamos la moción presentada por el 
Partido Nacional y apoyamos el agregado efectuado 
por parte del Partido Colorado. Lamento que la repre- 
sentación parlamentaria del partido de Gobierno no 
haya comprendido la razón de nuestro planteo. La 
demostración más clara de que no ha sido compren- 
dida es la forma en la que actuó en la jornada de 
hoy. 


No ha habido una instancia de análisis de un 
texto común que pudiera unir las voluntades de todos 
los sectores políticos para expresar públicamente 
nuestra preocupación sobre el tema, y mucho menos 
alguna propuesta que pudiese haber surgido de ese 
análisis a efectos de que fuera una expresión de la 
totalidad de la Cámara y no la de una mayoría que 
no comprende el espíritu que anima a los sectores 


políticos que planteamos este tema en la jornada de 
hoy. 


SEÑOR ABDALA (don Washington).- Pido la pala- 
bra para fundar el voto. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR ABDALA (don Washington).- Señora Pre- 
sidenta: para el Partido Colorado lo importante era 
que este tema tuviera abordaje parlamentario, que 
hubiera un llamado a la concientización, que el Parla- 
mento reflexionara y que la sintonía del Poder Ejecu- 
tivo fuera de alerta, de inquietud y de preocupación. 
En ese sentido, entendimos la disparada inicial del se- 
ñor Diputado Casas. ¡ Bienvenido sea que en temas de 
esta naturaleza el Gobierno tome conciencia de lo que 
está sucediendo! En materia de llamado de alerta y 
de que se tomen las medidas del caso, anhelamos 
que las cosas salgan bien. Por eso hemos votado con 
el Gobierno; nos parece que en los caminos cons- 
tructivos, efectivamente tenemos que estar todos 
juntos. 


29.- Solicitud de urgencia. 
Levantamiento de la sesión. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Dese cuenta 
de una moción de urgencia presentada por los seño- 
res Diputados Bianchi, Asqueta Sóñora, Posada, Wa- 
shington Abdala, Trobo, Alfredo Álvarez y García Pin- 
tos. 


(Se lee:) 


"Mocionamos para que se declare urgente y 
se considere de inmediato el proyecto de ley re- 
ferente a servicios de mozos de cordel". 


——No hay sesenta y seis legisladores en Sala, por lo 
que no podemos someter a votación esta moción. Se 
procederá a llamar a Sala. 


SEÑOR BIANCHI.- Señora Presidenta: solo quere- 
mos presentar el tema. 


SEÑOR ORTUÑO.- Pido la palabra para una cuestión 
de orden. 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR ORTUÑO.- Señora Presidenta: no habiendo 
el número necesario de legisladores en Sala para vo- 
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tar la moción presentada, deberíamos continuar con el 
orden del día, en el que figura en primer término la 
designación de la Sala N” 15 del Edificio José Artigas 
con el nombre de la doctora Alba Roballo, razón por la 
cual, inclusive, estuvieron presentes algunos de sus 
familiares. No obstante, dado que, en opinión de 
nuestra bancada, un tema de esta naturaleza requiere 
una consideración in extenso, y teniendo en cuenta lo 
avanzado de la sesión, entendemos que deberíamos 
pasar el asunto para el orden del día de la próxima 
sesión. 

Por lo tanto, mocionamos para que se levante la 
sesión. 


SEÑOR TROBO.- Pido la palabra para una aclara- 
ción. 

SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR TROBO..- Señora Presidenta: por ser una se- 
sión extraordinaria, la Cámara podría sesionar hasta la 
hora 24. En la reunión de coordinación conversamos 
sobre la posibilidad de que la sesión finalizara antes 
de esa hora, dependiendo de su trámite. La Cámara 
perfectamente podría sesionar hasta la hora 20 ó 20 y 
30, porque los otros asuntos que figuran en el orden 
del día no generan, según tenemos entendido, mayor 
discusión, y hay interés de que algunos de ellos sean 
aprobados en el día de hoy. 


Admito que el primer punto del orden del día se 
constituya no solamente en la aprobación de la de- 
nominación de una Sala, sino en un homenaje, lo que 
debe hacerse en otras condiciones, pero la Cámara 
perfectamente podría sesionar hasta una hora pru- 
dente. Estoy de acuerdo conque se disponga el le- 
vantamiento de la sesión a la hora 20 y 30 para poder 
considerar los asuntos que restan y limpiar el orden 
del día, dado que este mes no ha habido muchas se- 
siones ordinarias. 


SEÑOR ORTUÑO.- ¿Me permite, señora Presidenta? 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR ORTUÑO.- Señora Presidenta: mantenemos 
la moción de levantar la sesión en función de lo cor- 
versado en la coordinación y lo reiterado en los últi- 
mos minutos, en que dialogamos con señores Repre- 
sentantes de las otras bancadas. En esa conversación 
hubo acuerdo en levantar la sesión en el entorno de 


la hora 20. Por ello nos sorprende mucho el planteo 
del señor Diputado Trobo y lo tendremos en cuenta 
en los sucesivos acuerdos de bancada. 


Tanto el punto que figura en segundo lugar como 
el que figura en tercer término, que preocupaba a al- 
gunos legisladores del Partido Nacional, requieren una 
mayor consideración que unos pocos minutos, que es 
lo que resta según lo acordado. 


SEÑOR TROBO.- ¿Me permite, señora Presidenta? 


SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR TROBO.- Señora Presidenta: estoy sorpren- 
dido. No sé qué es lo que ha llamado la atención al 
señor Diputado Ortuño ni qué es lo que va a tener 
presente para las próximas negociaciones. Él mismo 
dijo que era la hora 19 y 51 y que la Cámara se le- 
vantaría a la hora 20; faltan nueve minutos, por lo 
que se puede seguir considerando el orden del día. 
Sin embargo, él está proponiendo que se levante la 
Cámara en este momento. Yo lo que acuerdo, lo 
cumplo. En esta Casa he hecho acuerdos durante 
veinte años y los he cumplido. Que le quede claro al 
señor Diputado Ortuño y a los demás señores Diputa- 
dos. 


SEÑOR BIANCHI .- Pido la palabra para una aclara- 
ción. 

SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Tiene la pala- 
bra el señor Diputado. 


SEÑOR BIANCHI .- Señora Presidenta: simplemente 
quiero explicar la razón de la solicitud de urgente con- 
sideración para este tema, que lamentablemente no 
vamos a poder abordar. 


Ha sido declarada inconstitucional por parte de la 
Suprema Corte de Justicia la Ley N* 16.899, por lo 
cual seguramente los mozos de cordel, a partir del 1* 
de noviembre próximo, quedarán sin trabajo. Se trata 
de ciento cincuenta trabajadores -la mayoría de sus 
familias dependen de ellos- de los departamentos de 
Montevideo y Colonia. Podríamos solucionar esta si- 
tuación con las mayorías especiales que requiere este 
proyecto de ley, respetando la voluntad del legislador 
de 1998, año en que se aprobó la norma por mayoría 
simple. 


El tema tiene una sensibilidad muy especial por 
lo que, junto con legisladores del Partido Nacional, 
presentamos esta moción. Lamentablemente, no pu- 


Martes 25 de octubre de 2005 CÁMARA DE REPRESENTANTES 81 


dimos obtener los votos necesarios para que sea tra- (Se vota) 

tado en Sala, por lo que buscaremos otro camino para 

solucionar una situación de tanta urgencia para ciento ——Treinta y ocho en sesenta y cinco: AFIRMATI- 
cincuenta familias. VA. 

SEÑORA PRESIDENTA (Argimón).- Se va a votar Se levanta la sesión. 

la moción presentada por el señor Diputado Ortuño en 

el sentido de que se levante la sesión. (Es la hora 19 y 54) 
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